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	PODĚKOVÁNÍ

	 

	I tentokrát patří velký dík

	policejní inspektorce Anně Allardové

	 


ULIČKA ŠTĚSTÍ 

	– LORENŮV VRCH GÖTEBORG

	Středa 17. ledna 23.15

	 

	Maria Vargasová se usmívala. Ukrývala se za keři rododendronů u Leknínového jezírka a pozorovala zadní část velké vily se suterénem v Uličce štěstí. Překvapovalo ji, jak tiše a pusto bylo všude kolem, přestože vilová čtvrt na Lorenově vrchu ležela téměř v centru Göteborgu, co by kamenem dohodil od Avenyn.

	Ve většině vil sídlily podniky a různé instituce, s výjimkou té, v níž jako jedna z mála soukromých osob bydlela kriminální komisařka Ingrid Bergmanová. Park v okolí Leknínového jezírka v těsné blízkosti vily, kde se právě ukrývala, byl normálně hodně navštěvovaný, ale ne v této roční době a navíc v noci.

	Bylo těsně kolem nuly a vítr pronikal až do morku kostí, pokud člověk nebyl pořádně oblečen pro pobyt v lednové zimě. Během posledních hodin prošlo kolem jen několik pejskařů, možná nějakých dvacet metrů od ní, se sklopenými hlavami a rukama zabořenýma hluboko do kapes. Museli do tmy, syrového větru a zimy. Jeden ze psů svým citlivým čichem Mariu objevil, ale nepodařilo se mu páníčka zatáhnout do tmavých keřů, které obklopovaly jezírko.

	Opatrně si sedla na bobek, srolovala podložku a zastrčila ji do batohu spolu s dalekohledem. Pak si sundala tlustou čepici a nahradila ji kuklou, kterou si stáhla přes obličej tak, že jí byly vidět jen oči a ústa. Opatrně se zvedla, pečlivě prohlížela okolí a protahovala si údy. Několik minut stála tiše a smysly měla napjaté do krajnosti. Pak se několikrát zhluboka nadechla a opatrně se začala soukat zpod vysokých okrasných keřů rododendronů. Jakmile se dostala až k osvětlené stezce pro pěší i kola, která park oddělovala od hustě zarostlé části za zadní stranou vily, zastavila se a pozorně se rozhlížela kolem sebe. Když neobjevila sebemenší známku života, přešla rychlými kroky zpět a byla znovu ve stínu vzrostlých keřů. Pokrčená se prodírala mezi větvemi do strmého kopečku až k vysokému zděnému plotu, který vedl kolem zadní strany vily. Za rohem přecházel do štítové stěny domu, v níž byl zabudován starý nepoužívaný vchod. Kdysi sloužil pro diskrétní pohyb služebnictva a dodavatelů. Znovu se pořádně nadechla, aby zachovala klid.

	Venkovní osvětlení nad obloukovým rámem dřevěných dveří ji zviditelňovalo z jedné části parku. Teď ji čekalo pár kritických vteřin. Několika dlouhými kroky se přiblížila ke dveřím, natáhla se a kryt lampy vyšroubovala. Celé to šlo tak rychle, že i kdyby ji někdo náhodou z parku zahlédl, viděl by jen něčí siluetu a překvapeně by konstatoval, že lampa najednou zhasla.

	V bezpečné anonymitě tmy se trochu uvolnila. Opakovaně několikrát žárovkou klepla do nohy, aby se žhavicí drátek přerušil, a potom ji znovu zašroubovala.

	Nasadila si do uší ucpávky a klapky na uši a pak vytáhla baterku, která nebyla větší než obyčejná tužka. Podívala se na hodinky a zopakovala si čas. Potom zasunula do zámku klíč a odemkla si. Od tohoto okamžiku měla asi patnáct minut času.

	Opatrně za sebou zase zavřela, rozsvítila baterku a její paprsek zamířil na podlahu chodby. Okamžitě na pravé straně objevila schodiště, které vedlo do přízemí, přesně jako na plánech, které si našla v městském archivu. Povinnost zveřejnění dat byla darem z nebes. O sedm vteřin později vyšla po schodech a zastavila se ve vstupní hale, aby se zorientovala, pak pokračovala do obývacího pokoje a dál do knihovny, kde stál velký počítač. Ruce se jí třásly, zatímco hledala obě flešky ve vnější kapse batohu. Škubla sebou, když se aktivoval pronikavý zvuk sirény alarmu. Vteřiny rychle ubíhaly a krev plná adrenalinu jí pulzovala v tepnách. Zatímco jednou rukou strčila USB flash disk do počítače, druhou rukou ho zapnula a netrpělivě čekala. Pak s úsměvem zase paměť vytáhla. Očividně nebylo potřeba ztrácet čas hledáním hesla, aby se do systému dostala. Nyní vsunula do konektoru druhou flešku. Programu trvalo jen patnáct vteřin, aby se nahrál jako součást zavádění systému. Jakmile s tím byla hotová, klikla na nabídku „start“ a do vyhledávacího políčka napsala „certifikát“. O vteřinu později jediným stiskem klávesy zkopírovala certifikát pro přístup k bankovnímu účtu Ingrid Bergmanové na USB paměť. Pak hledaný výraz vymazala a počítač vypnula. V té samé chvíli siréna utichla, což byl důkaz, že se jí vše podařilo stihnout za méně než tři minuty. O dost rychleji, než předpokládala. Ulehčené si stáhla chrániče sluchu, vyndala špunty z uší a strčila vše do batohu společně s flash disky. V místnosti nastalo hluboké ticho. Šumělo jí v uších a vzrušený přerývaný dech jí rezonoval v hlavě. Pokusila se dýchat zhluboka, aby uklidnila pulz a soustředila myšlenky. Příštím cílem byla koupelna, která ležela vedle ložnice.

	Opatrně otevřela koupelnovou skříňku a spokojeně přikývla, když viděla obě věci, které chtěla: skleničku na čištění zubů a kartáč na vlasy. Z batohu vytáhla dva papírové sáčky a do jednoho vsunula skleničku, do druhého dvacítku vlasů. Teď už zbývalo jen jediné. Cestou zpět ke schodům do sklepa se ve vstupní hale zastavila u poličky s klíči a pověsila tam Ingridin rezervní klíč. Už ho nepotřebovala, nechala si udělat kopii a možná si Ingrid ani nevšimla, že tam nevisí.

	Když se vrátila pod ochranu rododendronů u Leknínového jezírka, konstatovala, že celá akce netrvala ani devět minut. Teď vyčká, až se sem během nejbližších minut dostaví hlídka z bezpečnostní agentury, aby znovu zaktivovala alarm. Čekalo na ni ještě několik hodin práce.

	 


BEZPEČNOSTNÍ AGENTURA,

	ZÁPADNÍ PŘÍSTAVNÍ ULICE, GÖTEBORG

	Čtvrtek 18. ledna 10.15

	 

	„Chyba alarmu? Víc mi neřeknete? Jak si tím můžete být tak jisti, když jste ani nevešli do domu a nezkontrolovali bezpečnostní zařízení?“ Ingrid Bergmanová rozčileně překřížila paže a hleděla na muže v obleku, který seděl za velkým psacím stolem v bezpečné vzdálenosti od ní.

	„Buď to, nebo špatná baterie. Jiné vysvětlení není a bezpečnostní zařízení, které v domě máte, je už hezkých pár let zastaralé. Což sice není důvodem k tomu, aby se zařízení samovolně zapojilo, ale jiné vysvětlení nemáme. Jak sama říkáte, nenašla jste žádné známky vloupání, ani vám nic v domě nechybí. Můžu vám tedy jen doporučit, abyste investovala do nového, modernějšího zabezpečení. Náš úkol jsme splnili podle norem a bezpečnostní rutiny, na níž jsme se s vámi jako se zákaznicí písemně dohodli. Omlouvám se za to, co se stalo, ale jak jste právě potvrdila, nedošlo k žádné škodě na majetku. Navrhuji, abychom se dohodli na návštěvě vašeho domu společně s jedním z našich nejzkušenějších bezpečnostních expertů a zvážili, jak nejlíp dům zabezpečit tím nejlepším, co je k mání.“

	„Chci znát přesný časový záznam, kdy byl v noci v mém domě spuštěn poplach, z jakých důvodů a jak jste reagovali.“

	Christer Hillstrand v duchu klel. Chtěl se během dopoledne vytratit z kanceláře, aby stihl posilování v Nautilu, a potom se zastavit na dlouhé polední přestávce doma u své přítelkyně Cecilie. Podle jeho zkušenosti ženy milovaly muže s vytrénovanými bicepsy a tvrdými břichy a padaly před nimi jako kuželky. Po posilování se vždycky cítil neporazitelný a měl velkou chuť na sex, ted mu ale začínalo docházet, že tato návštěva bude časově náročná a s největší pravděpodobností nestihne ani trénink, ani dovádění v posteli.

	Christer Hillstrand před sebou rozložil desky s písemnými záznamy bezpečnostního pracovníka, který se staral o dnešní noční poplach, a snažil se úslužně usmát na umíněnou ženu sedící proti němu. Pokud šlo o něho, rád by se jí co nejdříve zbavil. Než přišla do jeho kanceláře, pokusil se jen během několika minut rychle seznámit s noční událostí. Zena zavolala před půlhodinou a oznámila, že se osobně dostaví. Snažil se její návštěvu přesunout na jednu z podřízených, ale Anita, která její hovor přijala, mu vyložila, že bude nejlepší, když s ní pohovoří sám. Tato zákaznice jí připadala hodně tvrdohlavá a sotva se spokojí s někým jiným než nejvýše postaveným.

	„Tak se podíváme…, první poplach přišel na tísňovou linku večer ve 23.41. Pracovníci se podle dohodnutého plánu okamžitě pokusili s vámi spojit jak pevnou telefonní linkou, tak i mobilem. Když se jim nepodařilo kontakt navázat, pokračovali podle dohody a volali další osobě ze seznamu, jejíž číslo jste uvedla – Helene Holmstromové. Ta ale rovněž telefon nezvedla.“ Tázavě na Ingrid pohlédl.

	„To bylo proto, že jsme právě spolu seděly v letadle mezi Bangkokem a Landvetterem. Přistáli jsme v pět ráno. Pokračujte.“

	„Tísňová centrála nás kontaktovala ve 23.48 a naše hlídka byla před vaším domem o patnáct minut později. Podle zprávy pracovník nalezl všechno v pořádku. Žádná rozbitá okna, žádné známky násilí na dveřích nebo cokoli jiného, co by naznačovalo pokus o vloupání.“

	„V jakém stavu byl alarm?“

	„Podle jeho záznamu magnety na jedněch vstupních dveřích indikovaly přerušený kontakt a uvolnily se dva pohybové senzory, které jsou umístěné v domě.“

	Christer Hillstrand několikrát prolistoval papíry ve složce.

	„Průběh vypojení alarmu vypadal přesně stejně při všech pěti příležitostech během noci, a proto jsem si prakticky na sto procent jist, že muselo dojít…,“ přiblížil konečky prstů k sobě a vážným pohledem se zadíval Ingrid do očí, „… že došlo k neočekávanému zkratu v systému. To mohlo nastat i tím, že se blížil čas k výměně baterií v systému. Podle záznamu byly měněny skoro před půl druhým rokem. Podle naší servisní smlouvy měly být během nejbližších měsíců nahrazeny novými. Chápu, že technická stránka pro vás není úplně srozumitelná. Zřejmě se stalo, že baterie nevydržely tak dlouho, jak měly, a proto došlo k tomuto problému. Ve skutečnosti by měly fungovat přes dva roky, ale z bezpečnostních důvodů je měníme o půl roku dříve. Je to kvůli bezpečnosti našich zákazníků.“

	To je ale pitomec, říkala si Ingrid. „Centrála je napájena elektrickým proudem, to víme oba. Jak mi to tedy vysvětlíte?“

	„Technické záležitosti nejsou vždycky zcela srozumitelné pro člověka mimo branži. Musím přiznat, že vždycky nedokážu vysvětlit některé detaily technických problémů nezasvěcenému zákazníkovi.“ Diplomaticky se usmál, naklonil hlavu do strany, spojil ruce a položil je na desku stolu před sebe. „Snažím se vám vysvětlit, že s největší pravděpodobností šlo o chybu baterie v systému. Mohlo už dojít vícekrát k přerušení proudu, aniž byste si toho povšimla, a to mohlo ovlivnit životnost baterie.“

	„Jak rychle jste byli na místě poté, co se alarm ozval znovu?“

	Christer Hillstrand hledal pohledem v záznamech. „Poplach se ozval jednu minutu po půl jedné. Centrála se vás znovu bezúspěšně pokusila kontaktovat a jejich hovor nám došel za dvacet minut jedna. V jednu byl hlídač na místě.“

	„A třetí poplach?“

	„Ten se ozval v 01.20.“

	„A kdy ho někdo od vás ověřil?“

	Christer Hillstrand na Ingrid unaveně pohlédl. „Krátce po druhé.“

	„Přesně?“

	„Nula dva patnáct.“

	„Takže mi říkáte, že trvalo skoro hodinu, než byl někdo od vás na místě.“

	Christer Hillstrand se zavrtěl na židli. Bylo mu jasné, že to moc dobře nevypadá. „Vždycky při poplachu odesíláme hlídku co nejdřív, ale někdy je třeba zvážit priority.“

	„Naznačujete tedy, že už v té chvíli jste uvážili, že jde o chybu na mém zařízení?“

	„Ne, ale jak jsem právě řekl…“

	„Dobře. Pokračujte. Kdy přišel následující poplach?“

	„Ve tři čtvrtě na tři.“

	„Dál.“

	„Centrála se vás znovu pokusila kontaktovat a…“

	„Ano, vím. Měla jsem od nich spoustu zpráv na mobilním záznamníku, ale seděla jsem v letadle a nemohla odpovědět.“

	„Dostali jsme od nich zprávu pět minut před třetí a hlídka byla na místě v půl čtvrté.“ Christer Hillstrand demonstrativně zavřel složku před sebou a položil na ni dlaně. „A… ten poslední?“

	„Pracovník ve své zprávě zaznamenal, že bylo všechno v pořádku, neobjevil nejmenší pokus o vloupání, žádná rozbitá okna a podobně. Píše, že dvakrát dům obešel.“

	„Mám na mysli ten poslední poplach. Řekl jste dříve, že se v noci spustil pětkrát.“

	„Ano, asi máte pravdu…“ Znovu otevřel desky a listoval papíry. Ingrid viděla, jak se mu maličko rozšířily panenky, než odpověděl.

	„Centrála přijala poplach ve tři čtvrtě na pět. Deset minut před pátou nás kontaktovala a hlídka byla na místě o čtvrt hodiny později.“ Znovu desky složil a pohlédl Ingrid do očí. „To je celé a zpráva je v pořádku.“

	„Chci mít kopie o všem, o čem jste se mi zmínil, a jméno a telefon zaměstnance, který můj dům kontroloval.“ Ingrid mu nevěřila. Něco při zmínce o tom posledním poplachu ho přimělo zareagovat, řeč těla málokdy lže.

	„Ty vám bohužel nemůžeme poskytnout bez souhlasu státního zástupce. V těchto deskách jsou informace o naší práci, které – jak jistě chápete – se nesmí dostat do rukou naší konkurence.“

	„Dnes ráno jsem přiletěla po dvanáctihodinovém letu. Když jsem zapnula mobil, měla jsem na něm pět sdělení z tísňové ústředny o tom, že byl pětkrát za noc aktivován můj bezpečnostní hlásič. Jsem tu proto, abych se přesně dozvěděla, co se stalo. Rozhodně se nespokojím s tím, že jde o utajený materiál.“

	„V každém případě to ale tak je. Nemáme žádnou povinnost vydat písemné záznamy.“

	„Pracuju jako kriminální komisařka u krajské kriminálky tady v Göteborgu. Snad chápete, že mě musí velice zneklidnit, když dojde k pěti potenciálním pokusům o vloupání v době, kdy jsem odcestovala. Chci, aby všechno bylo pořádně prošetřené. Pokud jde – jak říkáte – o technický problém, chci si být naprosto jistá, že máte pravdu, a jestli o tom existuje sebemenší pochybnost, musím to vědět.“

	Christer Hillstrand se smířlivě usmál. „Chápu váš neklid a pochopitelně si přejeme, aby zákazníci byli s naší službou plně spokojeni, ale jak jste právě potvrdila, nezjistila jste, že by cokoli z domu zmizelo nebo bylo poškozeno. Jak se tedy můžete domnívat, že někdo byl uvnitř?“

	„Vrátila jsem se domů ráno ve čtvrt na sedm a dosud jsem nestačila projít každý milimetr v domě. Jak je ale možné, že při tolika hlášeních poplachu jste nekontaktovali policii?“

	„S policií se spojíme, pouze pokud hlídka zjistí, že došlo ke vloupání nebo k pokusu o něj. V tomto případě se to nestalo.“

	 

	Ingrid cítila, že kvůli nedostatku spánku a časovému posunu nedokáže jasně uvažovat. Možná reaguje přehnaně. Možná je opravdu jenom alarm nemoderní a baterie zestárla, a proto během noci došlo k tolika poruchám. Když se člověk dennodenně zabývá zločinem a kriminálními živly, lehce se stane přehnaně podezřívavým.

	„Dobře,“ řekla. „Ted už asi dál nedojdeme. Co nejdřív mi ale někoho pošlete, aby zařízení zkontroloval.“

	Christer Hillstrand se zvedl a spokojeně napřáhl ruku. Přece ví, jak vyjít s obtížnými zákazníky. Vždycky nakonec změknou, když neuhne. Dokonce i on chápe, že jsou lidé neklidní, když se spustí alarm, a jeho firma přece žije ze strachu lidí z vloupání. Bez ohledu na to, jestli jde o obyčejného Švéda, nebo o kriminální komisařku, jako je ta ženská proti němu, všichni reagují stejně. Vždycky se napřed bojí nejhoršího, ale nakonec se uklidní, když pochopí, že o nic nejde. Nejlepší je mít s nimi trpělivost a podat jim věcné argumenty. Alarmy, at už jakkoli drahé a vymyšlené, se mohou spustit právě proto, že jsou citlivé, a mohou vzniknout technické problémy. Nakonec vždycky zákazník usoudí, že je lepší, pokud poplach spustí jednou navíc než naopak.

	„Osobně dohlédnu, aby k vám zašel náš nejlepší technik. Půjde to zítra v devět?“ Teď si jí musel trochu hledět. Nespokojený zákazník mohl kolem sebe šířit zlou vůli. Pokud žena proti němu je opravdu policistka, má o důvod víc, proč jí vyjít vstříc: I policisté volí náš podnik a naše bezpečnostní zařízení.

	Zašilhal na zápěstí na nové hodinky Breitling. Jestli se jí rychle zbaví, stihne to ještě k Cecilii na jednu rychlovku. Do posilovny může později odpoledne.

	„Dobře, tak v devět,“ souhlasila Ingrid. Sice chtěla být už v šest ráno v práci, ale nějak to zařídí. Jako obvykle netušila, jak bude první den po dovolené vypadat. Může být klid, anebo také plný nápor, sotva vejde do dveří na policii. Právě teď byla tak unavená, že doufala v první možnost.

	„Tak jsme domluveni,“ řekl Christer Hillstrand se širokým neupřímným úsměvem.

	Ingrid se mu zahleděla do očí a schůzku potvrdila podáním ruky a silnějším stiskem než obvykle.

	 

	Zatracený hejsek, říkala si. A ten jeho utajený materiál! To víš, chlape, tobě tak věřím. Už jsem si poradila s kluzčími typy, než jsi ty. Dostane šanci, může mít pravdu, ale jestli se ukáže, že na bezpečnostním zařízení není žádná chyba, požádá kolegy z technického oddělení, aby ho prověřili, a pak se postará o to, aby dostala tu složku s papíry, která ležela na stole mezi nimi.

	Frustrovaně vyšla ven k vozu a zamyšleně položila ruce na volant. Co bude dělat teď? Potřebovala vybalit, nakoupit, prát, projít poštu a zavolat Adamovi, večer se měli sejít. A zítra zase do práce. Všechny ty povinnosti na ni najednou dolehly jako balvan. Nejraději by jela domů a vlezla do postele, věděla ale, že to kvůli časovému posunu nesmí udělat. S povzdechem nastartovala. Možná se tam uvnitř příliš brzy vzdala, možná měla z Christera Hillstranda vymámit všechny údaje, které chtěla.

	Říká se tomu technika výslechu, a to normálně ovládala. Teď ho jen přiměla vystrčit drápy, nebyla dost trpělivá. Takovému chlapovi, jako je Christer Hillstrand, by měl člověk lichotit a přesvědčit ho o tom, že pracují tak trochu skoro ve stejné branži, mohla z něho dostat víc. Ale třeba ani potom ne. Něco jí tajil, o něčem neměla vědět. Ale v tomto okamžiku by nejraději plakala únavou, rozhodla se tedy jet domů a pořádně si projít dům, jestli neuvidí známky, že někdo byl v noci uvnitř.

	 


MARKLANDSKÁ ULICE 

	– JÄRNBROTT, GÖTEBORG

	Čtvrtek 18. ledna 13.07

	 

	Monika Johanssonová neklidně popocházela bytem. Nevěděla, co má dělat. Vlastně věděla, měla by zavolat na policii, ale do toho se jí nechtělo. Došla ke kuchyňskému oknu a zahleděla se ven. Kam se to dítě podělo? Teď už Sofie nebyla doma sedmnáct hodin. Naposled, když Monika na policii oznamovala, že se ztratila, přišla holčička domů ve chvíli, kdy Monika odložila telefon. Bylo pak trapné tam volat znovu s tím, že je všechno v pořádku. Když se to stalo předtím, vyvinula policie veliké úsilí. Zmizení dětí brali vždycky hodně vážně. V posledním roce byla Sofie jako vyměněná, z veselého děvčete, které trénovalo házenou a dobře se učilo, se stala zachmuřená introvertka.

	Kdy se vlastně tak změnila? Když začala chodit do devítky? Nechávala ji Monika moc často samotnou, spoléhala přespříliš na to, že si vystačí sama? Monika si jí přála ukázat, že se na ni spoléhá. Vyhrkly jí slzy. Bylo to strašně těžké, mít sama zodpovědnost za děti. Jejich otec je opustil, když Sofie a Hugo byli malí. Měl už jinou rodinu. Z počátku mu záleželo na tom, aby si s dětmi udržel kontakt a pomáhal jí finančně, ale teď byl znovu ženatý a měl dvě další děti, které zabraly všechen jeho čas.

	Nejednou viděla Hugovy zklamané oči, když Hasse odřekl domluvenou návštěvu hokejového zápasu nebo zavolal omluvu, že bohužel tento týden nestačí ani zajít na Hugův fotbalový trénink. Sofie si naproti tomu od otce udržovala odstup, zdvořile poděkovala za dárky k Vánocům nebo narozeninám, ale nic víc. I když Monice bylo jasné, že otce ve skutečnosti postrádá.

	Po finanční stránce to Monika zvládala dobře. Jako zdravotní sestra slušně vydělávala. Mohla si dovolit auto a jet s dětmi lyžovat o zimních prázdninách. Děti měly své počítače a mobily jako ostatní. Bydleli v družstevním třípokojovém bytě, každé dítě mělo svůj pokoj. Ona sama spala na rozkládacím gauči v obýváku. Půjčku už díky svým rodičům dávno splatila, takže ve srovnání s jinými lidmi na tom byli dobře. Právě proto ji tak udivilo, když Sofii opakovaně přistihli při drobné krádeži. Strašně se za to styděla. I za to, že je osamělý rodič s dětmi, přestože by měla být hrdá na to, že je vychovává sama.

	„Proč?“ ptala se dcerky. „Proč jsi chtěla ukrást mobil? Přece svůj máš, a kdybys chtěla jiný, mohla jsi mě požádat o peníze.“ Sofie neodpověděla, jen pokrčila rameny, pak řekla „promiň“ a zmizela ve svém pokoji. V poslední době měla Monika dokonce pocit, že jí Sofie bere peníze z peněženky. Ne velké peníze, jen tu a tam pár dvacetikorun. Nevyptávala se jí na to, protože nechtěla riskovat křehký vztah, který spolu měly. Toužila ale po tom, aby Sofie byla zase jako dřív, otevřená a veselá, ne do sebe ponořená a mlčenlivá jako v poslední době. Ale Sofie většinou jen seděla před počítačem za zavřenými dveřmi. Monika se různě pokoušela o komunikaci, ale jako by s každým pokusem Sofie ještě více zalezla do své ulity. Tak od toho upustila. Ted toho litovala. Od teď bude požadovat, aby jí Sofie řekla, s kým se stýká, aby byla každý všední den večer doma do devíti a aby nejméně třikrát týdně večeřeli společně. Navíc by se Sofie měla starat i o své oblečení, je jí přece patnáct let a nemělo by pro ni být problémem přeprat si a vyžehlit své věci. Teď se všechno změní, rozhodla se Monika pevně.

	A přestane mít špatné svědomí kvůli tomu, že se otec dětí nepodílí na jejich životě.

	Plná dobrých předsevzetí si nalila skleničku červeného vína a sedla si do křesla s knihou. Měla dnes volný den a zatím ho promarnila starostmi o Sofii. Ted se musí uvolnit. Pokusila se číst, ale nedokázala se na knihu soustředit. Celou dobu jí myšlenky odbíhaly k dceři. Jen kdyby se už konečně vrátila domů.

	 


ULIČKA ŠTĚSTÍ 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Čtvrtek 18. ledna 13.59

	 

	Ingrid se s hlubokým povzdechem oblékla. Vzala si kapesní svítilnu a rozhodla se začít na zadní straně domu.

	Cítila se vyčerpaná a unavená, ale trocha čerstvého vzduchu ji snad před Adamovým příchodem osvěží. Rekl, že se objeví mezi druhou a třetí.

	Venku se už začínalo stmívat, přestože byly teprve dvě hodiny odpoledne. Obloha byla tmavě šedá a poprchávalo. Ingrid zatoužila po Thajsku, obloze bez mráčků, světle, slunci, jídlu, golfu a přátelských obyvatelích. Poslední hodiny věnovala pátrání v domě. Jediné, co postrádala, byla sklenička v koupelnové skříňce, do níž stavěla zubní kartáček. Ale těžko mohla zavolat bezpečnostní agentuře a oznámit jim to. Tím spíš, že si ani sama nemohla být úplně jistá.

	Pomalu procházela od okna k oknu a svítila si baterkou, aby zahlédla případné stopy, naznačující pokus o vloupání.

	Na pravé straně na její vlastní dům navazovaly zdi Carlanderské léčebny. Zahrada, která by stála za řeč, tam nebyla. Na zadní straně se po celé délce domu rozkládal zděný altán, široký asi čtyři metry. Protože vila stála ve svahu zarostlém spoustou keřů, ležel altán o několik metrů výše a pozemek nahoře zakončovala stezka pro kola. Ingrid propátrala celou zadní stranu a došla ke štítové zdi, z níž vedly dveře do sklepa. Právě u tohoto vchodu se zapojil alarm. Ke svému znepokojení Ingrid viděla, že osvětlení nad mohutnými vstupními dveřmi je nefunkční. Natáhla se nahoru a vyšroubovala žárovku. Nevzpomínala si, kdy ji měnila naposled, ani jestli fungovala, než odjela na dovolenou. Opatrně s ní zatřásla u ucha a slyšela slabé cinknutí. Musí tam co nejdřív našroubovat jinou. Pak baterkou propátrala rám dveří a pozorně prohlédla zámek, ale ničeho zvláštního si nevšimla. Možná to bylo tak, jak ten muž v agentuře tvrdil, že nešlo o žádný pokus o vloupání, ale jen o závadu bezpečnostního systému. Pak zamířila paprskem k nohám. Většina země pokryté listím byla zahliněná a ušlapaná, až příliš na to, aby to bylo v pořádku. Hlídka tam v noci nějaké stopy zanechala, ale opravdu tolik? Ucítila pach moče a v duchu zanadávala. Co nutilo mužské pokolení k tomu, aby močilo na zdi domu? Měli přece park plný keřů. A nefunkční venkovní osvětlení posloužilo jako signál, to bylo všude stejné. Sebemenší domovní průchod se špatným osvětlením v centru města se měnil za tmy v pisoár. A jakmile tam svítilo pořádné světlo, stáhli se na jiné místo.

	Kdyby se někdo do domu vetřel tudy, ležely by přede dveřmi stopy hlíny, a nic takového nenašla. S povzdechem, a ne o moc chytřejší, se vydala po dlouhém strmém schodišti, které vedlo k přední straně domu a oddělovalo její pozemek od sousedního. Na přední straně byl vyasfaltovaný čtyři metry široký pruh, který sloužil jako parkoviště. Ingrid popošla ke vstupním dveřím a pozorně prohlížela zárubeň i rám dveří, kde sice byly malé škrábance, ale zřejmě už staré. Když se sehnula, aby prohlédla zámek, zaslechla za sebou dobře známý smích a rychle se ohlédla. Adam.

	„Jsi krátkozraká, nebo co to vyvádíš?“

	„Adame, moc jsi mi chyběl.“ Ingrid rozepjala paže a usmála se.

	„Miláčku Ingrid, jsem rád, že jsi zase doma. Jsi krásně opálená. Všude?“ Šibalsky se usmál, významně pozvedl obočí a objal ji.

	„To bys rád věděl, že?“ Ingrid se uvolnila z objetí a vzala ho za ruku. „Pojď, jdeme dovnitř. Tohle počasí mě ničí. Myslím, že prvním letadlem odletím zpět do Thajska, přestože jsem dosud doma nebyla víc než pár hodin.“

	„V tom případě zamluv letenku i pro mě, protože bych další dva týdny bez tebe nezvládl. Ostatně – nejsi unavena?“

	„Unavená je slabé slovo. Usnula bych ve stoje.“

	„Znám pár fíglů, které tě udrží několik hodin vzhůru.“

	„To ráda věřím.“ Ingrid odemkla a vstoupili do haly. „Stačí ti káva, nebo máš hlad? Nebyla jsem ještě nakoupit.“

	„Kávu bych si dal rád, ale co jsi to vlastně dělala, když jsem přicházel?“

	„Pojď, sedneme si v kuchyni, a než připravím kávu, všechno ti řeknu.“

	 

	„Takže alarm se několikrát za noc zapojil a bezpečnostní služba se domnívá, že šlo o poruchu zařízení?“

	„Ano. Anebo že docházela baterie.“

	„Co si myslíš ty sama?“

	„Nevím. Jsem moc unavená na to, aby mi to jasně myslelo. Propátrala jsem dům uvnitř i zvenku a na nic jsem nepřišla. Můžu být postižená chorobou z povolání a vidět všude to nejhorší. Proto jsem možná tak neklidná, že mi ten člověk neposkytl žádné detaily.“

	„Ty ráda do všeho vidíš, že?“

	Ingrid se rozesmála. „V mém povolání to jinak nejde. Člověk nemůže nic pustit z ruky. Nesmí se spolehnout, že je všechno v pořádku, ale musí si prošetřit každý detail, jakkoliv může vypadat nedůležitě, a mít všechno černé na bílém, pokud jde o důkazy. Vysvětlení Christera Hillstranda mě neuspokojilo, ale když tak o tom uvažuju, možná mě namíchl jen ten jeho přezíravý postoj.“

	„Předpokládám, že za tím ještě půjdeš dál.“

	„Ještě nevím. Zítra dopoledne se jeden člověk přijde na alarm podívat. Pořídím si ještě lepší. A až bude vyměněný, požádám techniky v práci, aby se na ten starý podívali, jak to posoudí oni. Jestli bude jasné, že došlo k technické poruše, přestanu na to myslet. Jinak…“

	„Jinak?“

	„Jinak mi bude muset Christer Hillstrand poskytnout všechny písemné zprávy a já sama si promluvím s hlídkou, co tu v noci byla.“

	„Našla jsi něco, co by svědčilo o noční nevítané návštěvě?“

	Ingrid se zahleděla do šálku. „Ne.“

	„Připadá mi, že to zní trochu váhavě. Něco nesouhlasí?“ Ingrid se setkala s Adamovým pohledem. Nepřestávalo ji překvapovat, jak dobře v ní umí číst, přestože se znají teprve několik měsíců. „V koupelně mám vždycky skleničku, do níž si dávám kartáček. Zmizela.“

	„Máš pro to nějaké vysvětlení?“

	„Ne, vlastně ani ne.“

	„Představ si ty novinové titulky: Přepychová vila kriminální komisařky Ingrid Bergmanové byla vyloupena. Zloděj si odnesl skleničku z koupelny.“

	Adam se rozesmál vlastnímu žertu.

	Ingrid se k němu naklonila a plácla ho po ruce. „Promiň, ale opravdu mě to rozesmálo. Žádné další ztráty? Svěř se mi.“

	„Žárovka před vchodem do suterénu je rozbitá.“

	„Někdo rozbil lampu?“

	„Ne. Přerušil se drátek v žárovce. Asi už byla stará. Musím tam dát jinou.“

	Adam se zvedl. „Tak to uděláme hned, ne?“

	„Ne. Myslím, že teď bychom se měli věnovat spíš tvým nápadům, které mě udrží vzhůru. Jsem únavou úplně mimo.“

	 


ULICE LENNARTA TORSTENSSONA 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Čtvrtek 18. ledna 17.00

	 

	Signál budíku jí pronikl do vědomí a se škubnutím se posadila na posteli. Po několika vteřinách si vybavila noční události. Zachvěla se a na pažích jí naskočila husí kůže, ale ne nepříjemným pocitem, nýbrž naopak. Teď měla všechno, co si přála. Přehodila nohy přes okraj postele, postavila se a protáhla. V noci všechno proběhlo podle plánu. Usmála se při pomyšlení na hlídku. Byl to pořád tentýž muž. Obešel vilu Ingrid Bergmanové za doprovodu cinkání svých klíčů, baterkou si svítil na okna, dveře a fasádu, a pokaždé provedl kontrolu o něco rychleji. Pět poplachů během několika hodin z temné vily, s jejíž majitelkou nešlo navázat kontakt. Jasně, že si to vyložil jako planý poplach, právě tak, jak si to přála. Jak si to vyložila Ingrid? Jistě teď dům prohlíží lupou, ale moc toho nenajde, protože chybí skutečně jen ta sklenička a trochu vyčesaných vlasů. Doufejme, že v ní hlodají i nějaké pochybnosti – právě to si přála. A ať už to Ingrid tuší nebo ne, právě ted si Maria pojistila její pád. Konec jejího postavení kriminální komisařky.

	 

	Když byla Maria mladší, mnohokrát se matky vyptávala, kdo byl její otec, ale pokaždé dostala stejnou odpověď, že to byl námořník, s nímž strávila jen jedinou noc a otěhotněla.

	Dospívání nebylo jednoduché. Všichni ostatní svého otce znali. Říkali o ní, že je dcerou děvky. Mezi dětmi si jí nikdo necenil, její matka byla osamělá pomocná ošetřovatelka a nikdy neměly dost peněz. Až později si uvědomila, že je větší i silnější než její trapiči, a už se nedala. Nikdy nezapomněla na první zkušenost, kdy se vypořádala s klukem o dva. roky starším, než byla ona sama. Skončil s přeraženým nosem a dvěma zlomenými žebry. Pak ji už všichni nechali na pokoji a dávali jí najevo respekt. Až po této události si našla přátele a zařadila se. Stala se jednou z těch, kdo chodili za školu a kradli. Na počátku byla jen jednou z party, držela se zpátky. Teprve když sama poprvé přitiskla ke stěně podchodu starou ženu a ta jí s hrůzou v očích odevzdala peněženku, pocítila úžasnou převahu, byla silná, potvrdila si, že jedná správně. Její drogou se stal adrenalin.

	Mnoho let kradli, loupili, děsili lidi jen kvůli vlastnímu potěšení, a navíc bylo skvělé mít dost peněz na utrácení. Byli úspěšní, přestože celá spousta různých sociálních pracovnic se je pokoušela napravit, protože nechodili do školy a kolem sebe šířili strach. Po jednom vloupání, při němž nějaký starý muž zemřel na infarkt, je dali pod zámek. Několik let si ji předávaly různé ústavy pro mládež. V těch si mezi kriminálníky získala nové přátele i další znalosti. Její matka jen plakala a přemlouvala ji k nápravě.

	V devatenácti se poznala s Carstenem a s ním vyrazila do světa. Okrádali důvěřivé turisty a vždycky měli dost peněz na jídlo i bydlení. Občas žili v luxusním hotelu, ale nejčastěji v levnějších, jednodušších místech. Nikdy na jednom místě nezůstali déle než týden a řadu let se tak protloukali světem. Až když se dostali do Choroni, malé rybářské vesnice na pobřeží Venezuely, rozhodli se zůstat. Na této zemi bylo příjemné právě to, že se jich nikdo na nic neptal. Dokud se člověk nepletl do politiky, mohli si žít, jak chtěli. Poté co se tolik let potloukali po světě, bylo příjemné zůstat na jednom místě bez ustavičně sbaleného zavazadla. Pomalu se přizpůsobili životu v obci, přestali okrádat turisty a poznávali se s místním obyvatelstvem. Tady poprvé ve svém životě pocítila klid a bezpečí. Její minulost nikdo neznal. Byla jen Maria, vysoká plavá Svědka, žádný nemanželský parchant, žádná holka, co se potlouká po výchovných ústavech.

	Po čase začala pomáhat v jednom z místních hotýlků. Ne, že by ji právě práce tolik bavila, ale seznámila se s majitelkou, Dolores. Maria si jí velice vážila. Byla to právě Dolores, malá tmavá, asi čtyřicetiletá žena, která neoficiálně o všem ve vesnici rozhodovala. Kromě hotýlku měla i tři rybářské čluny a nedaleko vesnice kakaovou plantáž. Jednoho dne si Dolores koupila počítač a postavila ho do hotelové kanceláře. Maria rychle pochopila, že s ním Dolores neumí zacházet. Cestovní kancelář, která si pronajímala pokoje v jejím hotelu, si přála korespondovat pomocí mailů a turisté si prostřednictvím internetu chtěli udržet kontakt s okolním světem, protože telefon býval hodně nespolehlivý. Maria dostala počítač na starost a po několika týdnech se před ní otevřel svět. Vlastně se neměla nač ptát, ale na internetu přesto nacházela všechny odpovědi a ještě o hodně víc. Byly tam programy na všechno. Brzy se naučila proniknout do různých systémů a na zkoušku si na vlastní konto převedla peníze z podniku, kde toho o bezpečnosti moc nevěděli. Šlo to až příliš snadno, ale v devadesátých letech byl internet ještě v plenkách. Později to už bylo složitější. Peníze jí na nic nebyly, neměla je jak použít. Navíc by Dolores pojala podezření, kontrolovala ve vesnici všechno. Přesto tu a tam Maria nějaký důvěřivý podnik oloupila, ne kvůli penězům, ale jako výzvu pro mozek, i pro pocit starého příjemného návalu adrenalinu.

	Až jednoho dne dostala dopis od matky z dalekého severu, na jehož existenci už málem zapomněla. Šlo o jejího otce. Zjevně to nebyl žádný námořník, který se počátkem šedesátých let náhodně objevil v Göteborgu. V každém případě byl ale teď mrtvý a Mariu očekávalo dědictví. Měla by se vrátit domů.

	Na Googlu si vyhledala otcovo jméno a těch pár údajů z dopisu. Bydlel v malém místě ve Smálandu jménem Sávsjó. Z novinových článků tamního tisku zjistila, že se angažoval v místním fotbalovém klubu. Na fotografii stál mezi svými dvěma syny, všichni ve fotbalových dresech, s širokými úsměvy po vyhraném zápase. Našla i údaje o tom, že má jednu sestru jménem Ingrid. Když se zaměřila na její jméno, našla spoustu stran, týkajících se staré filmové hvězdy. Zatraceně, proč museli dceru pojmenovat právě po ní? Po další chvíli hledání ale našla fotografii ženy, která pracovala jako kriminální komisařka v Göteborgu. Snímky přesvědčivě ukazovaly, že všichni nevlastní sourozenci měli stejného otce. Podoba mezi ní a Ingrid Bergmanovou byla až zarážející.

	Znechucení nad matčinou lží jí přineslo dávný neklid. Nemohla už pořádně spát a najednou jinýma očima viděla sebe i Carstena a obyvatele vesnice. Po několika dnech se rozhodla, že odjede do Švédská. Carsten s ní jet nechtěl, ale bylo jí to jedno, dávno ji už přestal zajímat. Zůstávala s ním jen ze zvyku. Blížila se jí čtyřicítka. Jestli neodjede teď, tak už nikdy. Bylo načase vyzkoušet jiný život. Když se jí nebude líbit, může se vždycky vrátit.

	 

	Plná očekávání jela o Vánocích k notáři, aby se setkala se svými sourozenci a snad se i více dověděla o svém otci. Před cestou jí matka předala dokument o přiznání otcovství. Stálo v něm černé na bílém, že jejím otcem je Sven Bergman. Ale když ji pak Ingridina matka, nafoukaná Solveig Bergmanová, nazvala parchantem…, zaplavily ji ošklivé vzpomínky z dětství a Maria si uvědomila, že všechny nenávidí. Přijela sem bez postranních úmyslů, chtěla se něco dovědět o otci, jehož nikdy neviděla. Sama už teď žila spořádaným životem. Bohužel se v té chvíli všechno vynořilo zpět. Parchant! Takhle ji nazvat neměla! To kvůli nim bylo její dětství noční můrou. Oni si žili jako velká šťastná rodina, zatímco Maria ve škole neměla kamarády, pro všechny byla jen parchant.

	Setřásla ze sebe vzpomínky. Po prospaném dni se jí motala hlava, ale pomyšlení na to, co ji čeká, ji plnilo vzrušeným očekáváním. Tak dobře jí už dlouho nebylo.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Pátek 19. ledna 05.57

	 

	Několik minut před šestou prošla Ingrid Bergmanová vstupními dveřmi budovy policie na náměstí Ernsta Fontella a výtahem vyjela do svého patra. Nebyla v práci tři týdny, ale připadalo jí to jako nejméně půl roku a těšila se na setkání s kolegy. Dozví se všechny novinky a bude poslouchat veselé policejní tlachání. Na chodbě vládlo neobyčejné ticho a zamyslela se, proč asi. Vtom zahlédla, že Tingström vykoukl ze své kanceláře.

	„Můžeš se u mě rovnou zastavit?“

	Albert Tingström byl už mnoho let vedoucím jejich oddělení. Byl to dobrý člověk, vždycky stejně rozvážný a diplomatický. Zkraje ji jeho severský klid a dlouhé odmlky trochu rozčilovaly. Občas hovor přerušil, zašel si pro šálek kávy a pak pokračoval v načaté větě, jako by se čas zastavil. To ji pořád ještě dost zlobilo, když byla uprostřed vyšetřování a potřebovala s ním něco konzultovat, ale časem pochopila, že to je jeho způsob, jak tlumit stres a poskytnout všem čas na zamyšlení, aby něco neopomněli.

	Ingrid si stáhla čepici a rukavice a vsunula je do kapes bundy. Když došla k pootevřeným dveřím, párkrát si prohrábla vlasy a vstoupila.

	„Dobré ráno, vítám tě zpátky. Lhal bych, kdybych tvrdil, že jsme tě nepostrádali. To musí být tím počasím – lidé si ubližují ze samého zoufalství, že musí bez ustání žít pod šedivou dekou. Posaď se,“ pokynul jí rukou.

	Ingrid si rozepnula bundu a s úsměvem se usadila na jedné z židlí před velkým mahagonovým psacím stolem.

	„Prostě nic nového pod sluncem, řekl bych.“ Tingström se opřel dozadu do židle a mlčky se zahleděl z okna.

	„Stalo se něco zvláštního, nebo…“ zeptala se, když nic neříkal.

	„Ano i ne. Všechno jako vždycky. To jen my, policisté, si občas přejeme vzít dovolenou, jenomže zločinci na to neberou ohled.“ Usmál se a pohlédl na Ingrid. „S manželkou jsme se pár dní starali o vnoučata. Moc jsem se nevyspal. Ale o tom jsem s tebou mluvit nechtěl. Dnes před čtvrtou ráno byla nalezena mrtvá dívka, patrně zavražděná. Našla ji skupina podnapilých mužů v jedné ze starých podzemních chodeb vedoucích od Sahlgrenské ulice k Rosenlundskému kanálu. O čtvrt hodiny později policejní hlídka prostor uzavřela. Po páté se tam dostavili technici spolu s Thomasem Alfredssonem a Ninou Hamiltonovou. Chci, abys vedla vyšetřování. Až pojedeš, vezmi si s sebou Karin Falkovou, ví o tom. A nezapomeň na gumáky, ochranné oblečení a baterky. V chodbách zřejmě stojí spousta vody a nejsou všude osvětlené.“

	„Dobře. Víme už, o koho jde?“

	„Na devadesát procent. Večer kolem desáté nahlásila nějaká žena jménem Monika Johanssonová, že zmizela její patnáctiletá dcera. Neměla s ní kontakt už více než čtyřiadvacet hodin. Popis souhlasí a hlídka našla dívčinu peněženku s osobním dokladem.“

	„Panebože, a proč ta matka čekala tak dlouho, než zavolala?“

	Tingström pokrčil rameny. „Na to se jí musíš zeptat.“

	„Víš něco dalšího? Jak dlouho tam dívka ležela?“

	„V této chvíli už nic dalšího nevím.“

	„A co matka?“

	„Karin Falková má všechny údaje, které potřebujete. Adresu a podobně.“

	„Koho dalšího dostanu?“

	„Vikinga Johanssona a Malin Skogsbyovou.“

	„Dobře, tak vyrazím rovnou. Kde najdu Karin?“

	„Tady.“

	Ingrid se otočila ke dveřím a setkala se s jejím úsměvem. „Karin, přeju ti hezký nový rok.“

	„Tobě totéž. Jsi krásně opálená. Měla ses dobře?“

	„Skvěle. Čtrnáct prolenošených dní s Helene a Ewou, s golfem a výlety, spoustou smíchu a dobrého jídla. Vrátily jsme se včera ráno.“

	„Takže na aklimatizaci na naše příjemné šedivé počasí jsi měla den, než ses vrátila do práce. Žádný pomalý start.“

	„Můžu ti říct, že jsem musela začít na ostro už včera ráno, když jsme v pět vystoupily z letadla na Landvetteru a zapnula jsem mobil. Moje bezpečnostní zařízení v domě se během včerejší noci pětkrát ozvalo.“

	„Cože?“ vybuchl Tingström. „Někdo se k tobě chtěl vloupat?“

	„Nevím. U bezpečnostní agentury, na niž je alarm napojený, si myslí, že moje zabezpečovací vybavení je zastaralé nebo dochází baterka. Chtěla jsem si pohovořit s hlídkou, ale ten chlap mi tvrdil, že je to důvěrné a že bych napřed musela mít souhlas státního zástupce. Pořádně mě to otrávilo.“

	„Došlo k něčemu? Někdo ti něco ukradl nebo poničil?“ vyptávala se Karin.

	„Pokud jsem to mohla zjistit, tak ne.“

	„No, to jsi měla štěstí,“ prohlásil Tingström a významně pohlédl na hodinky.

	„Ano, nejlepší bude pustit se do práce,“ souhlasila Ingrid a zvedla se.

	 

	Za devět minut zaparkovaly na Sahlgrenské ulici u Rosenlundského kanálu a natáhly si kombinézy a gumové holínky. O kousek dál, u dveří vedoucích k systému podzemních chodeb, zahlédly ve větru vát policejní pásku, která okolí uzavírala. Před ní stál Thomas Alfredsson s dalšími dvěma uniformovanými kolegy a už na ně čekali.

	„Takže dámy ráčily také přijít,“ ušklíbl se Thomas. „Nejlepší nakonec,“ odsekla Ingrid. „Co jste už zjistili?“

	„Mnoho dosud ne. Hlídka, která tu byla nejdřív, to tady uzavřela hned, jakmile viděla, co je uvnitř, a volala o posilu.“ Ukázal rukou za sebe k zamřížovanému vchodu. „Obět je asi patnáctileté děvče. Ty chlapy, co ji našli a udělali poplach, hlídka odvezla k vystřízlivění, abychom je mohli vyslechnout. S výjimkou jednoho, nějakého Daniela Tegnéra. Nina a já jsme s ním právě mluvili. Naštěstí jsme ho stačili odklidit, než se tu vynořili novináři.“

	„A co vám řekl?“

	„Dělal průvodce skupině mužů, z nichž se jeden loučil s mládeneckým životem. Normálně se touto roční dobou do chodeb nikdo nevodí, protože v nich stojí voda, ale on se s jedním z té společnosti znal a udělal výjimku.“

	„To byl důvod, proč tu v noci byli?“

	„Právě tak. Podle toho, co nám řekl, sem přišli kolem třetí, a když vešli dovnitř, nechali vrátka za sebou otevřená. Vzadu v jedné z chodeb se nachází větší místnost. Pak vám ji ukážu, když budete chtít. Pili tam pivo a kořalku a Daniel Tegnér jim vyprávěl různé strašidelné historky z doby, kdy se pevnost budovala. Věděli jste, že Sahlgrenská nemocnice, která je nedaleko, si v devatenáctém století tady dole ukládala mrtvá těla? Můžu říct, že mi to tu nepřipadá moc příjemné. Když si tam pobyli asi půl hodiny, rozhodl průvodce, že je načase jít nahoru. Protože všichni byli opilí, šel první. Nastávající ženich šel poslední, ale z nějakého důvodu se opozdil, a na křížení chodeb zabloudil. Až když byli všichni nahoře, zjistili, že chybí. Chvíli čekali, a pak ho šel Daniel Tegnér hledat. Domníval se, že se zdržel, aby je postrašil. Ale když se s ním setkal, byl ten člověk úplně hysterický, mával rukama a vykřikoval něco o mrtvole. Daniel Tegnér ho vyvedl k ostatním na ulici a požádal je, aby tam počkali, zatímco sám šel ověřit, co se děje. Vzadu v jednom tunelu našel mrtvou dívku a okamžitě volal na tísňovou linku.“

	„Kde je teď?“

	„Odvezli ho s ostatními na vystřízlivění.“

	„A ta mrtvá dívka?“

	„Vezou ji na soudní lékařství.“

	„Kde je Nina?“

	„Odjela pro kávu.“

	„Dobře, tak se do toho dáme.“

	 

	V předklonu, v řadě za sebou scházeli po strmých schodech za Thomasem Alfredssonem. Nebylo to pro něho snadné – byl svalnatý a měřil téměř dva metry. Jeho rozepnutá bunda se neustále zachytávala o malé stalaktity, visící z klenutého kamenného stropu. Ingrid šla jako poslední a ve světle baterek viděla, jak hluk a jejich hlasy ruší pavouky a jinou havět. Pomalu se brodili vodou v částečně zatopené chodbě. Bylo tam kluzko a blátivo a neměli se čeho po hladkých stranách zachytit. Po několika metrech se chodba rozšířila do výšky i šířky. Po obou stranách se objevily dvě místnosti. Thomas se zastavil a narovnal se, zatímco ostatní si z oblečení smetali drobný hmyz a špínu.

	„Už jste tu předtím byly?“

	Ingrid i Karin zavrtěly hlavou.

	„Já také ne, i když mě párkrát napadlo, že bych ty chodby někdy rád viděl. Nikdy jsem se sem ale nevypravil.“

	„Také jsem na to pomyslela,“ ozvala se Ingrid. „A teď tu jsme služebně.“

	Karin a Thomas přikyvovali.

	„Průvodce řekl, že tyto dvě místnosti byly vybudované jako kryt pro vojáky. To není zrovna příjemné místo k čekání na nepřítele. Pojďte, půjdeme dál.“

	Chodba se dál trochu rozšířila a už se nemuseli tolik krčit, ale pořád tu bylo kluzko a museli před sebou opatrně pátrat nohama i rukama. Po dvaceti metrech se průchod zvětšil a byli na místě, kde se chodby pod vyšším stropem křížily.

	„Když pohlédnete nahoru, uvidíte vertikální šachtu. Vede k pedagogické fakultě. Zřejmě to byl nouzový východ pro vojáky. I když tou dobou pedagogická fakulta samozřejmě ještě neexistovala.“

	„Až tě nebude bavit pracovat jako policista, můžeš přesedlat na průvodcování, Thomasi,“ žertovala s ním Karin. „Očividně ovládáš obojí.“

	„Myslíš snad, že jsem na to správně vysoký? Jinak je to lákavá představa, až mě budou příliš unavovat kolegové. No, před námi je ještě užší tunel, který v nás může během několika vteřin vyvolat klaustrofobii. Je to slepá chodba, takže vám ušetřím práci s cestou tam a couváním zpět, jako jsem to dělal já. Chodba vlevo vede do trochu větší místnosti, kde se ta parta loučila se svobodou ženicha. A vpravo od nás,“ ukázal jednou rukou, „vede chodba k místu, kde ležela mrtvá dívka.“

	„Jsou tam ještě technici?“ zeptala se Ingrid.

	„Nilsson a Boberg ano. Další pročesávají ostatní chodby s hráběmi, podběráky, a co všechno se teď používá. Není to snadná práce, nemůže jich tady dole být moc, na mnoha místech to je hodně těsné.“

	Za sebou zaslechli klení a šplouchání. O několik vteřin později se objevila Nina Hamiltonová s hrnky kávy v obou rukou a čelovkou na hlavě.

	„Zatraceně, strašně to tu klouže. Thomasi, tady máš kafe.“

	„Koupila jsi mi kapucino?“

	„Řekl jsi, že chceš dvojité espreso. Jestli chceš něco jiného, zajdi si to koupit sám.“

	„Asi vsadím na průvodcování,“ ušklíbl se Thomas.

	„Cože?“

	„Zapomeň na to, jen žertuju. Díky za kávu.“ Otočil se k Ingrid. „Jak to uděláme teď? Nemá smysl, abychom tam chodili všichni čtyři. Nevešli bychom se tam.“

	„Ty s Ninou se vraťte na policii a podívejte se, jestli by už nešlo mluvit s těmi mládenci. Vezmi si na pomoc Vikinga Johanssona a Malin Skogsbyovou, Tingström to odsouhlasil. Zjisti od toho průvodce, kdo má odtud klíče a jestli si ještě na něco nevzpomene. Ověř na pedagogické fakultě, jestli je vchod od nich do šachty dosud použitelný. Přeptej se, kdy tu byl průvodce naposled, no však víš, na co se ptát. Já a Karin se vyptáme techniků, jestli nezjistili něco zajímavého. Počkej ještě,“ Ingrid vytáhla mobil. „Jen se zeptám Hanséna na patologii, kdy se dají do pitvy.“

	Hansén po několika signálech odpověděl. „Právě jsme začali. Přijdeš sem?“

	Ingrid pohlédla na hodinky. „Musím ještě dřív něco zařídit, ale budu tam kolem půl jedenácté.“

	„Dobře, uvidíme se.“

	Ingrid pomalu zasunula mobil do kapsy a zamyslela se. „Karin, zjisti, co můžeš, o tom děvčeti a promluv si s jejími rodiči. Pojedu na soudní patologii, jakmile si pohovořím s techniky. Sejdeme se k poradě v jednu v konferenční místnosti. Řekni to ostatním. Potřebujeme domluvit ještě něco?“

	Všichni vrtěli hlavou. „Takže budeme ve spojení. Zavolejte, kdyby se vynořilo něco zvláštního.“

	Ingrid si zapnula baterku a tápala tunelem, v němž se měli nacházet technici. Po deseti metrech zaslechla tlumené hlasy a daleko vpředu vytušila světlo. O dalších patnáct metrů později je uviděla.

	„Vítám tě,“ řekl Nilsson. „Zdá se, že ti dovolená skončila.“

	„Vypadá to tak,“ usmála se a kývla na Boberga, který stál dál v těsném prostoru. „Takže co máte?“

	„Mladé děvče, pořádně potlučené v obličeji a svlečené. Vedle těla jsme našli její peněženku s identifikační kartičkou, která podle všeho souhlasí. V tom případě se jmenuje Sofie Johanssonová a je jí patnáct let. Ležela na zádech s roztaženýma nohama a mezi nimi měla vraženou láhev. Uvidíš pak fotky. Právě jsme nechali tělo odvézt. Byla tu soudní lékařka Ingemar Karlskogová a podle ní je dívka mrtvá sotva několik hodin. V této chvíli předpokládáme, že byla zavražděná tady. Ať už tu dělala cokoliv.“

	„Znásilněná?“

	„Nevím. Zeptej se na soudním.“

	„Myslíte si, že šlo o jednoho, nebo více pachatelů?“

	„Nejspíš o několik, těžko říct.“

	„Co ještě jste našli kromě peněženky?“

	„Ostatní technici něco objevili, ale nevím, jestli to bude mít nějakou cenu. Lidé na takových místech odhazují spoustu odpadků. Uvidíme. Bohužel většina země v tunelech je pod vodou, takže nezískáme otisky bot, ale našli jsme nějaká vlákna oblečení zachycená na zdech a na stropě, která mohou patřit pachatelům. To je asi zatím všechno.“ Ingrid přikývla. „V jednu hodinu budeme mít pracovní poradu.“

	 


MARKLANDSKÁ ULICE 

	– JÄRNBROTT, GÖTEBORG

	Pátek 19. ledna 07.32

	 

	Karin Falková se rozhodla zajet rovnou domů k dívčiným rodičům. Cestou mluvila s kolegy, kteří včera večer přijali hlášení o jejím zmizení. Bohužel záležitost nepokládali za prioritní, protože za posledních devět měsíců ji matka jako nezvěstnou ohlásila už pětkrát. Pokaždé se dívka zase v pořádku domů vrátila. Zato ji znalo policejní oddělení pro práci s mládeží. Zřejmě to bylo hodně obtížné děvče, říkala si Karin, když zvonila na dveře bytu.

	Dveře otevřel bledý, asi desetiletý chlapec a zůstal na ni hledět.

	„Ahoj,“ řekla Karin a představila se. „Je maminka a tatínek doma?“

	„Maminka.“

	„Můžeš pro ni zajít?“

	Zavrtěl hlavou. „Pojďte se mnou.“

	Karin šla překvapeně za chlapcem do obývacího pokoje. Na gauči seděla uplakaná žena se svěšenými pažemi a zavřenýma očima.

	Karin si opatrně odkašlala a žena na ni nechápavě pohlédla.

	„Jsem Karin Falková od policie. Jste Monika, Sofiina matka?“

	Po vyslovení Sofiina jména si žena s nářkem zabořila obličej do dlaní a přikývla.

	Karin k ní popošla a položila jí paži na záda. Chlapec mlčky postával ve dveřích.

	„Tvůj otec doma není?“ zeptala se ho Karin.

	„On u nás nebydlí, ale za chvíli přijde babička a odvede si mě.“

	Zatraceně, pomyslela si Karin. Než sem jela, napřed se měla něco dozvědět o dívčiných rodinných poměrech. „Pojď si k nám sednout, než babička přijede.“

	„Je úplně jisté, že jde o Sofii?“ zeptala se najednou žena. „Už předtím tu byl nějaký policista. Měl s sebou i kněze, i když nevím proč, protože nepromluvil ani slovo. Ale ten policista neřekl, že jde stoprocentně o Sofii.“

	„Její popis souhlasí s tím, co jste udala, když jste ohlásila její zmizení. A našli jsme její peněženku. To vám ta policistka řekla, ne?“

	„Chci ji vidět na vlastní oči, než vám uvěřím. Odešla z domu už víckrát, ale vždycky se vrátila.“

	„Teď právě to nejde. Když si to budete přát, uvidíte ji později.“

	Z předsíně se ozval telefon a chlapec k němu odběhl. Karin slyšela, že několikrát přitakal. Pak přiběhl zpět. „Babička čeká dole v autě,“ řekl a znovu zmizel. Bylo slyšet, jak za sebou zabouchl dveře.

	Karin popošla k oknu, viděla chlapce vyjít z domovních dveří a naskočit do auta. Otočila se k Monice Johanssonové.

	„Nevíte o někom, kdo by sem mohl přijít a dělat vám společnost? Po takové zprávě není dobré zůstat sama. Kde je otec dětí?“

	„Odešel, když děti byly ještě malé. Má teď novou rodinu, která mu zabere všechen čas. O Sofii se nikdy nezajímal.“

	„Nemohla bych zavolat někomu jinému?“

	„Ne, vystačím si sama. Kdy ji uvidím? Chci mít jistotu, chápete?“

	„Chápu, ale…“

	„Poprosím otce, aby jel se mnou.“

	„To by bylo dobré. A teď mi o Sofii vypravujte, o jejích přátelích, jak jí to šlo ve škole, jaká byla doma a tak.“ Monika se hlasitě vysmrkala a párkrát si prohrábla vlasy. „Pro děti to nebylo snadné, ale moji rodiče mi jsou oporou. Zkraje měla Sofie hodně kamarádů, šlo jí to ve škole a pomáhala mi i doma. Vodila bratra ze školy a tak podobně. Hugo je o pět let mladší než Sofie. Ale pak se něco stalo…, nevím co. Asi tak před rokem se Sofie najednou změnila. Byla zamlklejší a učitelé mi volali, že chodí za školu. Promluvila jsem si s ní a trochu se to srovnalo, ale známky se jí nezlepšily. Potom ji zadrželi pro krádež. Byla jsem v šoku, když k nám přišli dva policisté a řekli mi, co se stalo. Ukradla náhrdelník u Ahléns. Pitomý náhrdelník za sto padesát korun. Prostoduše jsem si myslela, že zásah policie ji odstraší, že to jen chtěla jako mnoho jiných dětí zkusit, ale pak se to stalo ještě dvakrát. Podruhé šlo o mobilní telefon. Nechápu, proč po něm zatoužila, protože těsně předtím dostala k narozeninám nový, právě takový model, jaký si přála. Potřetí šlo o dvoje značkové kalhotky.“ Monika Johanssonová pokrčila rameny.

	„I když jsem s dětmi zůstala sama, nikdy nám nic nechybělo. Rodiče mě finančně podporovali a já mám dobrou práci se slušným výdělkem. Nechápala jsem, proč mě Sofie nepožádala o peníze, když si něco přála. Nemusela nic krást.“

	„Máte nějaké vysvětlení, proč se ocitla v podzemních chodbách?“

	„Ne. Když byly děti menší, po sobotách jsem tam dělávala průvodkyni. Často šly se mnou, bylo to pro ně napínavé.“

	„Máte doma klíč?“

	„Ne.“

	„Víte, s kým se chtěla setkat, když zmizela z domova?“

	„Ne. Nesvěřovala se a domů si nikoho nezvala, jako to dělávala, když byla menší. Nejčastěji seděla za zavřenými dveřmi u počítače.“

	„Kdy jste ji viděla naposled?“

	„Kolem osmé ve středu večer.“

	„Řekla, kam chce jít, nebo kdy se vrátí domů?“

	„Ne. Ptala jsem se jí, ale neodpověděla mi.“

	„Proč jste čekala tak dlouho, než jste zavolala na policii?“

	„Je to směšné a hloupé, ale už takhle z domova zmizela několikrát a vždycky se v pořádku vrátila. Zdálo se mi trapné volat, a pak za chvíli znovu, že je doma. Připadala jsem si jako ustaraná slepice. Tentokrát jsem se rozhodla, že to vydržím co nejdéle. Asi to byla chyba. Kdybych zavolala dříve, třeba by to skončilo jinak.“

	„To asi nikdy nezjistíme, ale uděláme všechno pro to, abychom vyšetřili, co se Sofii stalo.“

	„Moje malé dětátko. Proč právě ona?“

	„Těžko říct. Můžete mi ukázat její pokoj?“

	„Pojďte se mnou.“

	 

	Byla to hezká světlá místnost. Po pravé straně okna stála široká postel. Na tmavě růžovém přehozu leželo snad třicet medvídků a jiných plyšových zvířátek. Proti posteli stál bílý psací stůl z IKEA s přenosným počítačem. Přes židli leželo pečlivě složené oblečení. Na zdech visely plakáty s fotografiemi psů a koček.

	„Vždycky si přála mít nějaké zvířátko. Nejraději psa, ale já mám alergii na srst, a tak to nešlo. A teď je už pozdě.“ Karin šla ke skříni, a než ji otevřela, tázavě na Moniku pohlédla.

	Košile a svetry visely spořádaně na ramínkách a ostatní věci, pečlivě vyžehlené a srovnané, ležely v zásuvkách dole.

	„Sofie byla pečlivá na pořádek?“ zeptala se Karin. Monika Johanssonová se zasmála. „Ne. Stejná jako většina dětí. Oblečení a mokré ručníky nejčastěji hodila na zem. Pořádek udržuju já.“

	Karin přikývla. „Zmínila jste se, že se v posledním roce změnila. Tušíte proč? Nestalo se něco zvláštního?“

	„Ani nevíte, kolikrát už jsem se na to sama sebe ptala. Odpověď jsem nenašla.“

	„Dobře. Ale kdyby vás něco napadlo, zavolejte mi. Tady je můj telefon.“ Karin jí podala vizitku. „Kdybych nemohla odpovědět, nechte mi vzkaz a já se co nejdříve ozvu. Teď už další otázky nemám, ale ráda bych si půjčila Soíiin počítač, můžu?“

	„Samozřejmě.“

	„Zavolejte svému otci, aby za vámi přišel. Počkám tu na něho.“

	„Ne, pojedu za rodiči sama. Bydlí nedaleko. Myslím si, že mě Hugo potřebuje.“

	„Dobře. Budeme vás informovat okamžitě, jak zjistíme něco nového.“

	„Pořád ale přece nevíte, jestli je to opravdu ona. Kdy ji uvidím?“

	„Zavolám vám, jakmile dostanu zprávu.“

	„Počkejte ještě. Něco musím vědět. Jak…, jak…?“

	„To se právě prošetřuje. Nic bližšího nevím.“

	Cestou k autu Karin Falková proklínala kolegu i faráře, kteří ráno Moniku navštívili. To bylo hodně bezcitné. Jak od ní mohli odjet a nechat ji samotnou se synem? A proč jí poskytli naději, že nejde o Sofii? Ani její vlastní návštěva nebyla dost připravená. Napřed se měla podívat na všechno, co se děvčete týká, a ne tolik spěchat. Jakmile se vrátí na policii, spojí se s kolegy z oddělení pro práci s mládeží a potom zavolá otci a domluví se s ním na návštěvě v co nej kratší době.

	 


SOUDNÍ LÉKAŘSTVÍ 

	GÖTEBORG

	Pátek 19. ledna 10.35

	 

	Ingrid spěšně vstoupila do recepce soudního lékařství, a když se zeptala na Olofa Hanséna, poslali ji do jeho kanceláře. Už na ni čekal. Zřejmě již pitvu děvčete dokončili.

	V autě ležela krabice s jejím starým poplašným zařízením a v domě se právě montovalo nové. Muž, kterého za ní firma poslala, působil jako skutečný odborník. Ingrid vůči němu pojala důvěru a rozhodla se, že chce mít všechno od optického detektoru kouře k pohybovým detektorům v každé místnosti a hlídací kamery na vnějších i vnitřních stranách domu. Bude to šíleně drahé, ale přála si cítit jistotu. Ta něco stojí.

	Lehce zaklepala na Hansénovy zavřené dveře a vešla. Hansén seděl za přeplněným stolem. Ležely na něm složky, průhledné desky, odborné knihy a papíry v hromadách. Přesně před sebou měl ale kousek desky stolu volný.

	„Pojď se posadit,“ mávl na ni.

	Ingrid se rozhlédla po volné židli.

	„Och, promiň. Trochu to sklidím.“ Obešel psací stůl a přestěhoval půl metru vysokou hromadu ze židle do rohu místnosti na zem a omluvně se usmál. „V posledních deseti letech si každý rok dávám novoroční předsevzetí, že si v kanceláři trochu uklidím. Nikdy ho ale nesplním. Dáš si kávu?“

	„Ne, děkuju.“

	„Jsi krásně opálená. Kde jsi tu barvu nabrala?“

	„Právě jsem se vrátila z dvoutýdenní dovolené v Thajsku.“

	„Je to na tobě vidět. A rovnou máš na krku vraždu.“

	„Takže to děvče bylo zavražděné?“

	„Bez nejmenší pochybnosti.“

	„Co identita?“

	„Rovněž určená. Okamžik.“ Otočil se k počítači a párkrát ťukl. „Jmenuje se Sofie Johanssonová a je to ta, jak jste si mysleli. Srovnali jsme si její zubní kartu.“

	„Říkáš, že byla zavražděná…?“

	„Ano. Utopená. Kolem zátylku a na hrudníku má modřiny, které dosvědčují, že ji někdo pevně držel pod vodou. Voda v plicích nejspíš pochází z místa nálezu, ale analýza dosud není ukončená. Domnívám se, že upadla nebo byla sražená dopředu a pak jí někdo klekl kolenem na záda a rukama svíral kolem krku, aby jí mohl tisknout hlavu pod vodu. Až potom ji pachatel otočil zpět, tak jak ji našli.“

	„Jaká utrpěla další zranění? Byla znásilněná?“

	„Ne. Ve vagině nejsou další zranění, i když do ní někdo vrazil láhev od piva. Dlaně má rozdrásané a ve šrámech je hodně špíny a vodního kamene.“

	„Jestli ji někdo honil a pronásledoval, patrně se chytala stěn, aby udržela rovnováhu. V tunelech to hrozně klouže a stojí tam voda.“

	„To je pravděpodobné vysvětlení. Před smrtí ji také někdo zmlátil v obličeji. Dostala mnoho ran pěstí.“

	„Kdy zemřela?“

	„Mezi druhou a čtvrtou ráno. Prostě dnes časně ráno.“

	„Doba je jistá?“

	„Ano.“

	„Její oblečení…?“

	„Oblečení jsme odeslali k vám na technické oddělení.“

	CHRISTINA LARSSON

	„Ještě něco?“

	„Obsáhlejší zprávu dostanete zítra.“

	Ingrid pohlédla na hodinky. Před poradou v jednu se stačí zastavit na oběd a zajet se domů podívat, jak probíhá instalace poplašného zařízení.

	 


ULICE LENNARTA TORSTENSSONA 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Pátek 19. ledna 12.14

	 

	V tenounkých bavlněných rukavicích, sotva milimetr silných, Marie Vargasová opatrně vytáhla z papírového sáčku skleničku a postavila ji na stůl před sebe. Upravila obě lampy tak, aby světlo dopadalo přímo na sklo, a naklonila se dopředu. Spokojeně konstatovala, že otisků je spousta. Opatrně na ně nametla jemné barvivo, které se zachytilo v kožním tuku, a tím otisky zřetelně vystoupily. Poté přitiskla na sklo obyčejnou lepicí pásku a přenesla barevný vzorek na bílý papír. Byla to trochu piplačka, ale po půlhodině měla na archu pět perfektních otisků prstů Ingrid Bergmanové.

	Pak si připravila digitální kameru a vyfotila zrcadlově převrácené otisky. Snímky si nahrála do počítače a pomocí grafického programu trochu vylepšila kontury, otočila obraz správně a změnila černou za bílou. Pak výsledek vytiskla na průhlednou fólii. Byl čas na přestávku. Práce byla náročná na koncentraci a cítila, že ji začíná bolet hlava. Zašla si do kuchyně udělat šálek kávy a vzala si housku. V této zemi bylo dost těžké koupit dobrou kávu. Poté, co mnoho let žila ve Venezuele, kde pěstují nejlepší kávová zrna, si zvykla na dobrou, tmavou, správně upraženou kávu.

	Než v pozdním podzimu přiletěla na landvetterské letiště, stačila zapomenout, jak se žije v zemi, kde je kromě několika měsíců v roce stále šero. Lidé kolem ní byli ve stresu, klopili šedé tváře s unavenými pohledy, vlekli tašky s nákupem a pili kávu ze špatných kávových zrn a slupek, jaké by se žádný Venezuelan ani nedotkl. Po krátké době si koupila přístroj na espreso, kafemlýnek a kávu v zrnech. Bylo to šíleně drahé. Na švédské ceny už nebyla zvyklá a nechtěla ani pomyslet na to, kolik ji vlastně šálek kávy stojí, ale bez pořádné kávy se obejít nedokázala.

	Namazala si dva krajíčky černého chleba a obložila šunkou, sušenou na vzduchu. Snědla je ve stoje a čekala, až se jí vrátí energie. Celozrnný chléb už nejedla mnoho let, ale byl dobrý a zasytil ji. Jako dítě milovala chléb slazený tmavým sirupem, který jedla se smetanovým sýrem. Přirozeně, že si ho po návratu do Švédská koupila, ale k jejímu zklamání útroby protestovaly.

	 

	Když se najedla, pečlivě si umyla ruce, natáhla latexové rukavice a vrátila se do pracovny. Z plastové tašky vytáhla malé měděné destičky s ochranným filmem, které si koupila u dodavatele elektronických součástek, a pět z nich před sebou seřadila. Pak si přinesla plechovku s vývojkou, nalila ji do misky, a do další misky smíchala leptací lázeň. Vzala průhlednou fólii, kterou si před chvílí vytiskla, vystřihla otisky prstů a každý položila na jednu měděnou destičku. Cítila se úžasně. Adrenalin jí příjemně proudil tělem a udržoval její koncentraci na vrcholu. Nejraději by se nahlas rozesmála, ale nechtěla riskovat, že by si odfoukla průsvitné kousky fólie. Opatrně ze země zvedla ultrafialovou lampu a postavila ji na stůl. Po několikaminutovém ozáření zbyla z ochranného filmu na měděných destičkách pouze jasná struktura otisků prstů. Pomocí pinzety vložila jednu z destiček do vývojky, kde ji nechala několik minut ležet, než ji přenesla do leptací lázně. Tekutina pomalu odleptávala měděný povrch tam, kde nebyl zakryt ochranným filmem.

	Po dvaceti minutách spokojeně hleděla na vystouplý reliéf s otiskem prstu Ingrid Bergmanové. O hodinu později byla hotová se všemi pěti měděnými destičkami. Nic nechtěla uspěchat. Důležité bylo, aby otisky byly opravdu perfektní. Cítila v celém těle napětí z dokončené práce. Musí se trochu rozhýbat. Dlouhá procházka jí rozproudí krev.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Pátek 19. ledna 12.46

	 

	Chvíli před jednou byla Ingrid zpět na policii. Nový poplašný systém byl nainstalován a vyzkoušen. Do porady v jednu hodinu zbývalo několik minut a ona je využila k zastávce u Tingströma, aby vzájemně sladili informace.

	Tingström vzhlédl od novin a pokynul jí, aby se posadila.

	„Identifikace je dokončena.“ Ingrid šla přímo k věci. „Podle soudně znaleckého vyšetření bylo příčinou smrti utonutí. Někdo jí silou držel obličej pod vodou.“

	Tingström potřásl hlavou. „Slyšel jsem. Bohužel to už zjistil i tisk, ovšem bez detailů. Vyjdeme s tiskovým prohlášením, abychom trochu utlumili tlak médií?“

	„Nemáme jinou možnost. Jestli tu ještě pár hodin budeš, přijdu za tebou po poradě a domluvíme se, co pustíme ven.“

	„Mám spoustu papírování, tak tu budu sedět celé odpoledne.“

	„Co státní zástupce?“

	„Bude to Bjurstedt, to se právě rozhodlo. Po poradě se s ním spoj. Je částečně informovaný.“

	„Dobře. Teď musím jít.“

	Když Ingrid vešla do konferenční místnosti, byl tam už Viking Johansson. Připevňoval na stěnu fotku. Nejprve ho nepoznala, a když se otočil, hned pochopila důvod. Tmavé vlasy dlouhé po ramena si nechal ostříhat. Ted je neměl delší než centimetr. Ale slušelo mu to. Byl stejně hezký jako jindy, v nažehlené košili a tmavomodrých plátěných kalhotách. Ani jednou za všechna ta léta, co spolu pracovali, nevypadal zanedbaně. Vždycky měl vyleštěné boty, pokaždé byl upravený. Občas, když pracovali dlouho, mu za den vyrostlo tmavé strniště, ale to jen podtrhovalo jeho přitažlivý vzhled. Thomas Alfredsson byl jeho pravým opakem, v adidaskách v létě v zimě, v džínsech a tričkách s krátkým nebo dlouhým rukávem podle počasí. Její tým byl opravdu příjemnou směsicí lidí a díky tomu se všichni tak dobře doplňovali.

	„Vítám tě zpátky,“ řekl Viking.

	„Díky. Nechal ses ostříhat? Sluší ti to.“

	„Je to příjemné, ale pokaždé, když se zahlédnu v zrcadle, se polekám. Vůbec netušíš, jak je skvělé obejít se bez tužidel.“

	„Já ano,“ zasmál se ve dveřích Thomas Alfredsson. „Nikdy jsem nechápal, jak to dokážeš vydržet.“

	„Jo, pokud jde o účes, máme opravdu různý vkus,“ mínil Viking a významně pohlédl na Thomasovu neopečovávanou plavou hřívu.

	„Myslíš?“ opáčil Thomas a prohrábl si vlasy. „Ženám se můj styl líbí. Nikdy jsem s ním neměl žádný problém, ani jsem si nemusel mazat hlavu olejem.“

	Viking se ušklíbl a zvedl oči k nebi.

	Ingrid se usmála. Chybělo jí o dovolené snad právě toto hašteření? Ale je skvělé, že mají dobrou náladu, leží před nimi spousta práce s vyšetřením vraždy děvčete. Popošla k fotografiím, které právě Viking pověsil. Thomas se postavil vedle ní.

	„To je ale hnus.“ Prohlížel si snímek, na němž dívka měla vraženou láhev mezi nohama.

	„Ano. Toho nebo ty, co to spáchali, musíme dostat,“ řekla Ingrid.

	Jeden za druhým přicházeli ostatní dovnitř a všichni se usadili kolem velkého oválného stolu. Nina Hamiltonová, Karin Falková, Malin Skogsbyová a Bertil Nilsson. Když byli na místě, Ingrid zavřela dveře a zahájila poradu.

	„Je to patnáctiletá Sofie Johanssonová a bydlela v Marklandské ulici s matkou a mladším bratrem. Naposled ji viděla matka, a to předevčírem večer kolem osmé. Podle Hanséna ze soudního lékařství zemřela utopením mezi druhou a čtvrtou v noci. Někdo jí násilím ponořil obličej pod vodu. Naznačuje něco, že místo činu a nálezu není totožné?“

	Nilsson si jako obvykle párkrát odkašlal a prsty si projel vlasy, aby se ujistil, že dlouhé prameny, které si sčesával přes pleš, leží na správném místě. „Před chvílí jsem s Hansénem mluvil a ten potvrdil, že voda v dívčiných plicích je stejného složení jako v místě nálezu, takže můžeme počítat s tím, že se utopila tam. Když jsme do podzemí ráno přijeli, ležela ale na zádech. Džíny a kalhotky měla stažené ke kotníkům. Ani my na technickém, ani kolegové na soudním lékařství nedokážeme posoudit, jestli byla svlečená před smrtí nebo po ní. Na pivní lahvi, kterou měla vraženou mezi nohama, je spousta otisků. Projeli jsme je naším registrem, ale nenašli jsme žádnou shodu.“

	Nina Hamiltonová zamávala rukou a Nilsson jí pokývl. Jeho nešlo jen tak přerušit, jako si to navzájem dělali ostatní ze skupiny. Byl známý tím, že ho takové chování vždycky velice pobuřovalo.

	„Možná trochu spěchám, aniž bych znala všechna fakta, ale čas smrti mezi druhou a čtvrtou ráno souhlasí s dobou oné mládenecké rozlučky se svobodou. Muži tam mimo jiné pili pivo. Máme už jejich výpovědi?“

	„Já s Vikingem a Thomasem jsme všech pět vyslechli,“ ozvala se Malin Skogsbyová, „ale…“

	Ostré Nilssonovo zakašlání ji utišilo.

	„Směl bych napřed domluvit?“

	Ingrid skryla úsměv. Dobrou náladou Nilsson rozhodně neoplýval dlouho, a všichni v místnosti tedy poslušně přikývli a opět mu věnovali pozornost.

	„Dobře, tak budu pokračovat.“ Zalistoval ve svých papírech. „V péřové bundě, kterou měla dívka oblečenou, jsme na rukávech našli malé trhlinky a částečky hlíny a vápence, které pocházejí z podzemní chodby. Na dlaních měla škrábance, které nasvědčují tomu, že se přidržovala stěn. V první chodbě, která vede dolů, je osvětlení, ale tam, kde byla nalezena, už zavedené není. Myslím si, že tápala ve tmě, a proto si zranila ruce a potrhala oblečení. Máme spoustu vzorků vláken, které jsme dosud neidentifikovali. To je zatím ode mne všechno.“

	Ingrid se zvedla a popošla ke stěně s fotografiemi. „Mohlo by to být i tak jednoduché, že Sofie Johanssonová šla po Sahlgrenské ulici a zahlédla osvětlený vchod do podzemních chodeb. Z nějakého důvodu se rozhodla vejít a setkala se tam s partou podnapilých mužů. Kdyby ji pronásledovali ve slepém tunelu, vysvětlovalo by to všechny ty škrábance a trhliny na rukou i oblečení. Když se pak dostala na konec a upadla, muži se do ní pustili. Kdyby se na lahvi od piva, kterou měla vraženou mezi nohama, našly otisky těchto mužů, bylo by to s nimi špatné. Můžete mi o tom říct víc vy, kdo jste je dnes vyslechli? Thomasi?“

	„Vyslechli jsme partu vyděšených chlapů s kocovinou. S tím, co to děvče našel, Williamem Bergem, šlo sotva mluvit. Kromě toho, že mu bylo špatně, očividně utrpěl i strašný šok. V podstatě neměl ponětí o čase, ale opozdil se za ostatními, protože se musel vyčůrat. Na křižovatce chodeb pak zvolil špatnou cestu.“

	„Jak to?“ divil se Nilsson. „Osvětlená je přece jen chodba, co vede ven.“ Sám neměl nikdy problém někomu skočit do řeči.

	„Podle toho průvodce, Daniela Tegnéra, který byl relativně střízlivý a s nímž jsme s Ninou ráno mluvili, tam vůbec nerozsvítil.“

	„Všichni o té noční návštěvě chodeb mluvili přibližně stejně,“ navázala Malin Skogsbyová. „Nevím, jestli se dohodli, ale tvrdí, že si nic nepamatují. Když tam přišli, Daniel Tegnér odemkl vrata a rozdal jim svítilny. Když pak došli do zadní místnosti, začali pít a povykovat. Teprve, když vyšli zpět na Sahlgrenskou ulici, zjistili, že jeden z nich chybí, a Daniel Tegnér je požádal, aby tam všichni počkali, a vydal se zpět Williama Berga hledat. Když ho za chvíli přivedl a Berg vykřikoval cosi o mrtvole, ostatní si mysleli, že žertuje. Ale protože byl hysterický, Daniel Tegnér se vrátil zpět. Našel uvnitř mrtvé děvče a zavolal policii.“

	„Nikdo z té party si dole ničeho nevšiml?“ uvažovala Ingrid. „Mám na mysli křik nebo jiné zvuky.“

	„Ne,“ odpověděl Thomas. „Ale jak jsem řekl, byli hodně opilí. Umím si představit, kolik sami nadělali kraválu. V každém případě to aspoň tvrdí ten průvodce Daniel Tegnér.“

	„Jak jsme se domluvili, teď dopoledne jsme ho vyslechli znovu, ale drží se toho, co už řekl,“ poznamenala Nina Hamiltonová. „Navíc se zdá, že existuje spousta kopií klíče od vrat do podzemí ze Sahlgrenské ulice. Například je mají všichni průvodci. Mám jejich seznam. Nehledě na to, že ti, co tam provázeli v minulosti, si mohli kopie nechat. Pak jsou také klíče v Městském muzeu, na městském úřadě a správě pevnosti. Zašla jsem se podívat na pedagogickou fakultu a na vlastní oči jsem viděla poklop ve sklepě, který vede do vertikální šachty. Prý se nikdy nepoužíval, ale odemkli mi ho, abych mohla nahlédnout dovnitř.“

	„Tu možnost jsme prošetřovali,“ přerušil ji Nilsson. „Schody jsou tak narušené, že by neudržely ani dítě.“

	„Dobře. Nino, opatři seznam všech osob, které mají ke klíči přístup. Řekl Daniel Tegnér ještě něco? Zavřel vrata za skupinou, když scházeli dolů, nebo je nechal odemčená?“

	„Zřejmě zůstala pootevřená,“ řekla Nina. „Protože dovnitř šel první, neví, jestli je ten poslední za sebou zavřel. Když vycházeli ven, byla dokořán otevřená, to si dobře pamatuje, protože vyšel napřed.“

	„Takže během té doby tam mohl vejít kdokoliv, stejně jako to zřejmě udělala Sofie Johanssonová. Anebo náhodou i ona měla přístup ke klíči a byla dole, už když muži přišli. Sice nějaký kolemjdoucí mohl být zvědavý, vejít a prohlédnout si, jak to uvnitř vypadá, ale to by riskoval, že se mu vrata zavřou za zády.“ Ingrid si promnula oči. Připomněl se jí časový posun a začala cítit únavu. „Otázkou je, proč tam vůbec Sofie Johanssonová chodila. Byla sama, nebo s někým, a co tam, zatraceně, vůbec patnáctileté děvče dělalo uprostřed noci za třeskutého mrazu?“

	„Mluvila jsem s oběma rodiči,“ řekla Karin Falková. „Sofie bydlela s matkou a právě ta oznámila, že nepřišla domů. Nikdo z rodičů neví, s kým se přátelila, nebo s kým se tu noc měla setkat. Matka vysvětlila, že na policii nevolala hned, protože Sofie už podobně zmizela několikrát, ale vždycky se domů vrátila. Odnesla jsem si dívčin počítač. Předám ho do technického oddělení.“

	„Dobře. Spoj se se školou, promluv si s učiteli a spolužáky. Zjisti, jaké měla kamarády. Malin ti může pomoct. Měla mobil?“

	„Podle matky ano. Nenašel se?“ Karin se rozhlédla kolem stolu.

	„My jsme ho v žádném případě nenašli,“ odpověděl Nilsson.

	„Poproste ty a Malin její matku o číslo a vyžádejte si seznam hovorů. Viking a Thomas zajistí otisky prstů průvodce a té party mládenců, abychom je mohli srovnat s otisky na lahvi od piva. Má někdo ještě něco?“

	Ticho v místnosti hovořilo samo za sebe. „Dobře. Tak se domluvíme,“ na hodinkách měla půl třetí, „jestli se během odpoledne neobjeví nic, co by vyšetřování posunulo dopředu, sejdeme se k poradě zítra v jednu hodinu. Jsem dohodnutá s Tingströmem, že sepíšeme tiskovou zprávu, kterou odvysíláme během odpoledne. Média telefonují a naléhají na nás. Tak to je všechno, dáme se do práce. Budu na mobilu.“

	 

	Když všichni odešli z místnosti, složila si Ingrid své poznámky a naposled se podívala na fotografie na zdi. Bylo to hodně nepříjemné vyšetřování, ostatně jako vždycky, když obětí je dítě.

	„Tady jsi.“

	Ingrid se otočila a mávla na Tingströma a státního zástupce Bjurstedta. Oba vešli do místnosti.

	„Sedněte si, já vám všechno shrnu.“

	O sedm minut později domluvila.

	„Souhlasím s tvým názorem, pokud jde o tu partu mládenců,“ řekl Bjurstedt. „Kdybychom měli štěstí, vyřešili bychom vraždu během jednoho dne. Je tu příliš mnoho shod. Byli na místě v době dívčiny smrti, a proti nim mluví i ta láhev od piva. Teď se musíme domluvit, co pustíme tisku.“

	„Potvrdíme, že se v podzemní chodbě nedaleko pedagogické fakulty našla mrtvá patnáctiletá dívka,“ rozhodl Tingström. „To už média vědí. Neposkytneme ale žádné další údaje. Můžeme požádat, aby se ozvali případní svědci, kteří něco tu noc zahlédli v blízkosti vchodu ze Sahlgrenské ulice. Co říkáte?“

	„Dobře. Ale myslím si, že bychom raději sami měli svolat tiskovou konferenci, třeba na devátou zítra ráno,“ prohlásil Bjurstedt.

	Jak ten pitomý chlap lační po pozornosti médií, pomyslela si Ingrid a střelila po Tingströmovi pobaveným pohledem. Určitě ho napadlo totéž.

	„Zařídíš to rovnou, Ingrid?“ zeptal se Bjurstedt. „Okamžitě,“ odpověděla. Vzala si papíry, šla do své kanceláře a zavolala do informačního centra. Pak chvíli zamyšleně hleděla z okna. Cítila se strašně unavená. To by přece po dvoutýdenním volnu být neměla. S povzdechem si z kapsy bundy, visící na věšáku před zavřenými dveřmi, vytáhla soukromý mobil. Čtyři nová sdělení. Dvě od Ewy a Heleny, které se staraly, jak zvládá pokus o vloupání. Jedno od Adama, jenž chtél vědět, jestli se večer uvidí, a sděloval jí, že ji miluje. Musela se usmát. Poslední bylo od matky, která naléhala, aby se jí Ingrid ozvala. Sevřel se jí stresem žaludek. Právě teď se chtěla na několik hodin soustředit na práci a pak vlézt rovnou do postele. Poslala Ewě a Heleně krátké esemesky, že je všechno v pořádku, a pozvala je na nedělní kávu. Hovor s matkou počká na zítřek nebo do večera. Ale co Adam? Její myšlenky přerušil telefon. Volal Nilsson z technického oddělení.

	„Prošetřili jsme lahve, co ti chlapi po sobě nechali v místnosti, kde slavili. Na dvou z nich je stejný otisk jako na lahvi, vražené do dívčina těla. Co si o tom myslíš?“

	„Bingo. Okamžitě se spojím s Thomasem a Vikingem. Vezmou otisky všem z nich. Zvládnete je na technickém hned porovnat?“

	„Budeme pracovat přesčas jako obvykle.“

	Ingrid předstírala, že jeho komentář neslyší. „Jsi teď u sebe?“

	„Kde jinde? Právě jsem se přece dověděl, že budu pracovat dlouho.“

	„Tak já za tebou za chvíli zaběhnu. Chtěla bych s tebou mluvit ještě o něčem jiném.“

	„Ano? A o čem? Na nic soukromého nemám čas.“ Ingrid si v duchu zoufala. Ze musí být Nilsson vždycky tak protivný a naštvaný. Kdyby to nebyl tak úžasně schopný technik, dávno by to s ním vzdala, ale mezi techniky byl žijící legendou se čtyřicetiletou zkušeností. Podle pověsti to s ním nikdy nebylo snadné, ale Ingrid se s ním naučila zacházet, i když to znamenalo, že musela leccos skousnout. Bylo jí jasné, že je to z jeho strany spíš póza. Rád se nechal trochu přemlouvat. Pak to byl ten nejloajálnější a nejschopnější technik, jakého si lze představit. Nikdy se nevzdal a byl věčně v práci.

	„Dobře, tak se za chvíli uvidíme,“ řekla Ingrid a položila telefon.

	Teď se musí rychle spojit s ostatními z týmu a informovat je o tom, co se právě dověděla.

	 


ULICE LENNARTA TORSTENSSONA 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Pátek 19. ledna 16.01

	 

	Naplněná novou energií a chutí do práce vstoupila Maria Vargasová do svého bytu. Bolest hlavy z napětí pominula a už si jen přála pokračovat s otisky prstů. Stáhla ze sebe deštěm provlhlou bundu, sundala čepici a rukavice a děkovala své šťastné hvězdě za špatné počasí. Všichni chodili se skloněnými hlavami a soustředili se na to, kam šlápnout. Nikdo by si na ni nevzpomněl. Prošla se až k policii na náměstí Ernsta Fontella, chvíli tam postála a přemítala, které z oken patří Ingrid Bergmanové. Pak pokračovala Ullevickou ulicí, zahnula na Novou alej a zamyslela se nad tím, jak málo se tu toho za posledních dvacet let změnilo. Jistě – budova policie byla dvojnásobně velká, nebo ještě větší, ve Starém Ullevi postavili novou arénu a restaurace Zahrada byla zrenovovaná, ale jinak si bylo všechno podobné.

	Tramvaje jezdily po stejných kolejích a lednové počasí ve městě bylo právě tak šedivé a nepříjemné, jak si ho pamatovala. Když procházela po bulváru Avenyn, pohlédla na hotel Poseidon, ale pokračovala dál a zahnula do Ascheberské ulice, kde se zastavila v potravinovém obchůdku a koupila si ovoce. Nakupovala pokaždé jinde, aby si ji nikdo nepamatoval. Třeba časem se bude moct znovu ukázat, popovídat si s majiteli obchůdků nebo prodavači. Možná by měla zajít do solária a vylepšit si opálení, aby se více podobalo Ingridinu, protože její vlastní odstín po dvou měsících v zemi chudé na slunce pomalu mizel. Brzy, už brzy se bude moct nechat ostříhat a změnit plavou barvu vlasů na trochu tmavší, ale dosud to nejde.

	Musí počkat, musí být trpělivá. Maria pokračovala až k Chalmersově technické univerzitě, pak vysokoškolským areálem prošla do Gibraltarské ulice a malými uličkami se vydala zpět do ulice Lennarta Torstenssona, kde si pronajala zařízený byt s výhledem na Leknínové jezírko a zadní stranu vily Ingrid Bergmanové. Dobře zaplatila, a předem. Více než chtěli, a vyhnula se tak zbytečným otázkám a požadavkům na reference.

	Matka si myslela, že už odjela zpět do Venezuely. Předčasně zestárla. Sešla, by asi bylo přesnější. Pro Mariu to byl šok, když ji po všech těch letech opět viděla. Její osamělá matka z malého platu vychovala dítě a žila jen pro ně. Nikdy si nemohla dovolit zajít do restaurace, cestovat nebo si zaplatit vzdělání. A teď bydlela v dvoupokojovém bytě, stejném, v němž vyrůstala Maria, a hleděla z okna, opuštěná, s bolavým tělem a těžkými vzpomínkami.

	Byla šťastná, když se s Mariou setkala. Teď na ni její dcera hleděla jinýma očima a pochopila, jak za ni matka musela bojovat proti všem předsudkům. Nechápala jen, proč jí celou dobu tvrdila, že s jejím otcem měla jen náhodný vztah, že to byl námořník, s nímž se jednoho večera seznámila a otěhotněla s ním, kdežto ve skutečnosti všechny roky žil dobře zajištěný sotva o dvě stě kilometrů dál.

	„Mnohokrát ses s ním setkala,“ řekla jí matka. „Překvapuje mě, že si na to nepamatuješ, ale byla jsi malá a brala jsi všechno přirozeně.“

	„Jak ke všemu došlo?“ zeptala se jí Maria.

	„Se Svenem jsme se setkali v Rondu na Lisebergu. Byla jsem tam s několika kamarádkami. Všimla jsem si ho okamžitě, jak do lokálu vstoupil. Okamžitě mě oslnil, když mě vyzval k tanci, a pak jsme už spolu strávili celý večer. Byl ve městě služebně. Ten večer k ničemu nedošlo, ale chtěl se se mnou setkat, až bude ve městě příště. Během roku jsme se scházeli tak dvakrát do měsíce, ale nezmínil se, že je ženatý, dokud jsem mu neřekla, že jsem těhotná. Dlouho jsem doufala, že se s manželkou rozejde. Moji rodiče, tvoje babička a dědeček, se ode mě odvrátili. Umím si představit, jak se styděli. V té době bylo těhotenství bez manželství nebo aspoň zasnoubení velká ostuda, a když se pak dověděli, že je Sven ženatý, byl to poslední hřebíček do rakve.“

	„Ale panebože, je to přece sotva čtyřicet let, snad to už v té době nebylo tak hrozné.“

	Matka se žalostně usmála a pohlédla z okna. „Právě o pánaboha šlo. Moji rodiče byli silně nábožensky založení, oba pracovali v evangelické církvi a báli se, aby je ostatní neodsoudili. A tak raději poslali z domova mne, abych porodila v Dánsku. V té době se tam šlo dítěte zbavit, ale já jsem tě nedokázala opustit. Byl tu přece i Sven, a doufala jsem, že nakonec všechno dobře dopadne.

	Sven mi pak pomohl najít tento byt a já jsem se sem s tebou nastěhovala. Mnoho let jsem věřila, že ten krok udělá a odejde od rodiny. Mnohokrát mi to slíbil, a vím, že mě opravdu miloval, ale když ti byly čtyři roky, zavolala mi jeho manželka. Našla mu v kapse dopis, který jsem mu poslala. Tak zjistila mou a tvou existenci. V pláči mě prosila, abych jí neodváděla manžela, aby jejich děti nevyrůstaly bez otce a zajištění.“

	Matka se k ní smutně obrátila. „Tehdy jsem pochopila, že své manželce o nás nikdy neřekl a že od rodiny ve skutečnosti nikdy nechtěl odejít, protože by to nedokázal. A tak jsem to vzdala. Pak jsem se s ním setkala už jen jednou. Tehdy podepsal přiznání otcovství, ale trval na krevním testu. Během let občas zavolal nebo napsal, ale už jsem mu neodpovídala. Jaký by to mělo smysl?“

	„To byl ale hajzl! Nechat tě, ať se postaráš sama, s dítětem na krku.“

	„Měla jsem tebe a to pro mě bylo nej důležitější. Rozhodl se zůstat s rodinou, a to byl zase jeho trest, protože šťastný nebyl.“

	„A co peníze?“

	„Ale ano, nabídl mi je. Jenomže já jsem odmítla. Měla jsem svou hrdost.“

	„Proč jsi mi to nikdy neřekla?“

	„Myslela jsem si, že bys to nepochopila. Bála jsem se, že bys ho chtěla vyhledat. Slíbila jsem jeho ženě, že je nechám na pokoji. Chtěla jsem ti všechno říct, až budeš starší a pochopíš to, ale…“

	„A teď je už pozdě.“

	„Ano, teď je už pozdě,“ souhlasila matka, „ale v každém případě po něm budeš dědit a budeš mít možnost poznat nevlastní sourozence, když si to budeš přát.“

	Maria jí vysvětlila, že má tolik peněz, kolik potřebuje* a že ji žádné dědictví nebo sourozenci nezajímají.

	„Ještě si to rozmysli, Mario,“ nabádala ji matka. „Máš na to měsíc, nemusíš se rozhodnout hned. Nemáš v životě moc příbuzných a ted bys mohla získat tři sourozence.“

	Maria se rozhodla peníze přijmout. Ne, že by je potřebovala, hodlala je věnovat své matce. To jí poskytlo aspoň nějakou satisfakci po všem, čím prošla. Začala být i zvědavá na nevlastní sourozence. Budou jí podobní? Budou jí vyprávět o společném otci? Ale první, s čím se tehdy ve dnech před Novým rokem setkala, bylo označení parchant. Jejich matka ji nazvala parchantem a Marie bylo jasné, že právě tak na ni všichni pohlížejí. Bezmocnost a ponížení dětských let vypluly na povrch. Nikdo netušil, jak se její matka musela obětovat a jaké peklo Maria během dospívání prožívala.

	Maria tvrdě bouchla pěstí do zdi a rozhodla se, že už na schůzku u notáře nebude myslet. Teď se soustředí na detailní postup získání otisků prstů. Vešla do kuchyně, navlékla si zástěru a dobře si umyla a osušila ruce, než navlékla tenké latexové rukavice. Pak velký kastrol naplnila vodou a dala ho nahřívat. Do sterilizované skleněné nádobky odměřila půl decilitru studené vody, rozdrobila v ní plátek želatiny, a když změkla, pořádně obsah promíchala. Pak nádobku opatrně vložila do vařící vody, po dvou minutách vytáhla ven a odnesla s sebou do pracovny. Pomalu nalila trochu houstnoucí směsi na každou z měděných destiček, na nichž zřetelně vystupoval otisk Ingrid Bergmanové. Destičky pak vložila do lednice, aby želatina pořádně ztuhla. Po čtvrt hodině je znovu vytáhla, odlitky opatrně oddělila od forem a ostříhala na správnou velikost. Byla hotová, zbývalo už jen počkat na vhodnou příležitost. Spokojeně stáhla rukavice a nalila si skleničku koňaku. Vypila ho jedním douškem. Žilami jí proudil pocit moci a plnil ji vzrušením a energií.

	 


POLICIE, TECHNICKÉ ODDĚLENÍ, 

	GÖTEBORG

	Pátek 19. ledna 16.55

	 

	Ingrid byla právě na technickém oddělení, když jí zazvonil mobil. Nilsson, který stál vedle ní, se zatvářil otráveně, ale Ingrid se o to nestarala a hovor přijala.

	„Tady je Thomas. Máme otisky prstů všech těch šesti chlápků.“

	„Rovnou to pošli na technické a naberte i vzorky na DNA. Až s tím budou technici hotoví, uvážíme, jak budeme postupovat dál. Jsem právě u Nilssona a počkám tu, než budeme znát odpověď.“

	„Strašně se pořád vyptávají. Proto to tak dlouho trvalo.“

	„Co jste jim řekli?“

	„Že jde jen o rutinu, že to prostě musíme udělat, abychom je mohli vyloučit, a tak podobně.“

	„Trvejte na tom, dokud nebudeme vědět víc.“

	„Už mají nabrané otisky,“ vysvětlila Ingrid Nilssonovi, když ukončila hovor. „Přinesou je během několika minut.“

	Nilsson přikývl. „Boberg a Stenvall na ně už čekají.“

	„A teď něco úplně jiného.“

	Nilsson odmítavě zvedl ruce. „Jestli je to něco soukromého nebo vytahuješ starý případ, nemám zájem. To ti říkám rovnou.“

	„Ale snad bys mě mohl aspoň vyslechnout.“

	„Asi nemám moc na vybranou.“

	„To je tak: Včera ráno, když jsem přistála na Landvetteru, jsem měla mobil plný zpráv, že se mi během noci v časovém rozmezí přibližně šesti hodin pětkrát zapojilo bezpečnostní zařízení. Pokud jsem mohla zjistit, nic mi neukradli a nenašla jsem stopy po pokusu o vloupání. Bezpečnostní agentura, na kterou je můj alarm připojen, mě ujišťuje, že šlo o technickou chybu zařízení a že to byly jen falešné poplachy a tak podobně. Dnes mi nainstalovali nové, modernější zařízení, ale já bych byla strašně ráda, kdyby ses mohl podívat na to staré.“ Položila obě ruce na krabici, kterou držela na klíně. „Chtěla bych si být jistá, že nešlo o nic jiného.“

	„Jako o co?“ zeptal se pomalu Nilsson a opřel se do židle. „Přesně nevím. Mám jen takový divný pocit. Zatraceně, člověk je postižen chorobou z povolání. Ale byla bych strašně ráda, kdybych mohla vyloučit, že někdo v domě byl.“ Nilsson se napřímil na židli a prsty se začal probírat ve vlasech, aby se ujistil, že prameny leží na správném místě. Ingrid netrpělivě čekala, až s tím bude hotov. Věděla, že to dělá vždycky, když chce získat čas navíc, přestože pro jeho okolí to bylo krajně iritující.

	„Pomůžu ti. Udělal bych totéž, kdyby šlo o můj vlastní alarm. Nechej ho tady a někdo z chlapců ho během zítřka nebo co nejdříve otestuje.“

	„Díky,“ řekla Ingrid a zvedla se. „Věř mi, že si toho moc cením.“

	„To opravdu doufám. Na takové věci tu čas nemáme a teď se musím starat o svou práci.“ Odmítavě mávl rukou.

	Ingrid mu věnovala široký úsměv a vyšla z jeho kanceláře. Byl to nepříjemný chlap, ale vždycky pomohl. Člověk nesměl dát na jeho řeči, bylo třeba číst mezi řádky. Podívala se na hodinky. Za pět minut tři čtvrtě na sedm. To je hrozné, dávno se už měla Adamovi ozvat. Pocítila špatné svědomí a zavolala mu.

	„Adame,“ vyhrkla, když mobil po prvním signálu zvedl. „Promiň, že jsem nezavolala dřív, ale bylo to tu hrozné.“ Zasmál se. „Vztah s kriminální komisařkou už několik měsíců trénuju. Vždycky s napětím čekám, jestli mi zavoláš. Naučil jsem se, že to trvá něco mezi dvěma vteřinami a dvěma dny. Ale kdo si přeje mít nudnou ženu? Já aspoň ne.“

	„Adame…“

	„Jen žertuju. Napadlo mě, jestli bych ti nemohl usnadnit den tím, že uvařím jednoduché jídlo. Zůstal jsem v G5– teborgu a koupil jsem nějaké mořské plody a dobré víno. Dezertem by byla uvolňující masáž.“

	„To zní úžasně, ale nevím, kdy odtud odejdu. Cekáme na srovnání nějakých otisků prstů. Kdyby bylo negativní, přišla bych během hodiny domů. Jinak se to pořádně natáhne.“

	„Rád počkám.“

	„Díky, že jsi tak trpělivý. Kdybys měl chuť se tu zastavit, mohl by sis vyzvednout klíč od domu.“

	„Dokud mi konkuruje jen tvá práce, nemám žádný problém. Bezhlavě tě miluju, to přece víš.“

	„Jen nesmíš zapomenout vypnout alarm, kód ti nechám na recepci v obálce s klíčem.“

	Ingrid ucítila poklepání na rameno a otočila se. Boberg mával papírem. „Musím končit, uvidíme se později.“ Ingrid cítila, že rudne na tvářích a na krku. Uvažovala, kolik toho asi zaslechl. Vždycky si svůj soukromý život nechávala pro sebe.

	„Máme ho,“ vyhrkl Boberg horečně, jakmile Ingrid ukončila hovor.

	„Cože? To by byla výhra. Který z nich?“

	Boberg četl z papíru: „William Berg. Jeho otisky souhlasí s těmi na lahvi.“

	„Díky,“ řekla Ingrid a znovu vytáhla mobil.

	„Ano, tady Thomas.“

	„Ingrid. Právě jsem se dověděla, že máme shodu. William Berg, to je ten ženich. Jeho otisky jsou na lahvi od piva. Jsem na cestě. Okamžitě se sejdeme v mé pracovně, můžeš to zavolat ostatním?“

	„Dobře, tak za pět minut.“

	Na půl cesty si Ingrid vzpomněla, že zapomněla dát do recepce klíč s kódem, a musela se vrátit. I Adamova trpělivost má jistě své meze a Ingrid je příliš často napíná k prasknutí. Když přišla do své kanceláře, čekali tam už na ni Thomas Alfredsson, Malin Skogsbyová a Viking Johansson.

	„Kde je Karin a Nina?“

	„Nina už odjela domů,“ vysvětlil Viking. „Dnes nemohla zůstat déle. Karin přinese kávu a housky. Bude tu hned.“ Ingrid zakručelo v žaludku, když zaslechla o jídle. „Skvělý nápad. Potřebujeme trochu povzbuzení. Tohle by se mohlo natáhnout.“

	„To si nemyslím,“ ušklíbl se Thomas Alfredsson. „Čas a okolnosti jsou na naší straně. Všichni zadržení jsou otřesení, hlavně William Berg. Vzhledem k tomu, že celou noc oslavovali a moc se nevyspali, a navíc jsme je dlouho vyslýchali, nikdo z nich už nevydrží dobře vedený výslech a brzy se zlomí.“

	Ingrid přikývla. „Jedna věc mě ale mate. Proč to oznámili? Děvče tam mohlo ležet dost dlouho, než by ji někdo objevil. Zpravidla se do podzemních chodeb provází jen v letní polovině roku, a ne ted, když je tam tolik vody.“

	„Byli ve stresu, a navíc pořádně opilí. Za takových okolností nikdo z nich rozumně neuvažoval.“

	„Možná. Ale podle mé zkušenosti je snaha zmizet na prvním místě. Kontakt s policií bývá až na posledním.“ Ingrid si mimoděk masírovala spánky a cítila, že v posledních hodinách jí pořádně poklesla hladina cukru v krvi.

	„Tady nesu něco na zub.“ Karin Falková vstoupila do dveří s bagetami a termoskou kávy.

	„To je báječné,“ zaradovala se Ingrid. „Tak to do sebe hodíme. Mohou tu v případě potřeby všichni pár hodin zůstat?“

	„Rozhodně nemíním jít domů, když je už skoro máme,“ ozval se Thomas Alfredsson a natáhl se po hrnku kávy.

	„Dobře, tak to uděláme takhle: nejdřív musím zavolat státnímu zástupci a informovat ho. Dá mi pokyny, jak máme pokračovat s Williamem Bergem. Mezitím si pohovoříme s ostatními muži z té party. Vikingu a Thomasi, vyslýchejte je spolu. Začněte s kterýmkoli z nich a pořádně ho přitlačte. Malin, ty si pohovoříš s těmi, co nebudou vyslýcháni jako první, a dohlédni, aby všechno probíhalo v pořádku. Budeš k ruce nám ostatním, kdybychom potřebovali pomoc. Karin, spoj se s dívčinými rodiči a oznam jim, že máme podezřelého. Nějaké otázky?“

	„Ne,“ řekla Karin a ostatní s ní souhlasili.

	Ingrid pohlédla na hodinky, natáhla se po telefonu a vytukala Bjurstedtovo číslo. Všichni tiše čekali. Když telefon zvedl, nastavila Ingrid aparát na hlasitý odposlech, aby ostatní mohli poslouchat.

	„Bjurstedt. Státní zastupitelství.“

	„Tady je Ingrid Bergmanová. Jde o tu mrtvou dívku z podzemních chodeb. Zadrženým mužům jsme vzali otisky prstů. Ukázalo se, že otisky jednoho z nich, Williama Berga, souhlasí s těmi na lahvi vražené do těla oběti.“

	„No, to se podívejme! Tak jsme na správné stopě. Sděl mu, že od této chvíle je vyšetřován pro důvodné podezření z vraždy. Zavolej po výslechu a uvidíme, jestli na něho uvalím vazbu.“

	„Dobře, řeknu mu to. Jistě si u dalšího výslechu bude přát advokáta. Nebude asi jednoduché ho sehnat okamžitě, ale do osmi hodin zítřejšího rána se to zvládne. Pak bychom Berga vyslechli a technici do té doby možná najdou více důkazů.“

	„Dobře. Nechám připravit dokumenty potřebné pro vazbu.“

	„A co s těmi ostatními?“

	„Zatím nic. Bohužel pro jejich zadržení chybí důkazy, ale informujte je o situaci. Necháme si je tu, jak dlouho to půjde. Máme ještě dva dny.“

	„Slyšeli jste,“ otočila se Ingrid k ostatním, když ukončila hovor. „Já s Vikingem sdělíme rozhodnutí Williamu Bergovi. Jistě bude žádat advokáta, tak počkáme do zítřejšího rána. Vy ostatní informujte zbytek. A jestli nikdo z nich nezplodí doznání nebo něco podobného, můžeme jít domů. Thomasi, my dva se sejdeme v mé kanceláři zítra v půl osmé a domluvíme se, jak budeme postupovat u výslechu. V devět hodin se s Bjurstedtem zúčastním tiskové konference. Pokračujte všichni s úkoly, na nichž jsme se už dříve dohodli. Pak si uděláme poradu, předběžně se domluvme na desátou. Dopoledne bude hodně našlapané, ale musíme se co nejvíc vzájemně informovat.“

	„Kruci,“ povzdechl si Thomas. „Rád bych si s Bergem pohovořil už dnes. Bude tvárný jako hlína.“

	„To bude zítra v osm také. Myslím si, že se dnes v noci moc nevyspí,“ mínila Ingrid. „Takže doděláme, co je třeba, a půjdeme domů.“

	 


ULIČKA ŠTĚSTÍ 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Pátek 19. ledna 21.15

	 

	Ingrid sebou škubla, když zahnula do ulice a viděla, že se ve vile v několika oknech svítí. Pak se v ní ale rozlilo teplo. Přišel Adam. Bylo to poprvé za neuvěřitelně mnoho let, kdy se vracela domů a někdo tam na ni čekal. S úsměvem na rtech zaparkovala vedle Adamova vozu, a než stačila dojít k domovním dveřím, už se otevřely.

	„Ahoj, moje krásná paní. Ty už jsi tady?“

	„Ano, nemohli jsme pokračovat. Ale máme podezřelého muže. Musím být ráno v práci nejpozději v půl osmé.“ Adam se rozesmál a objal ji. „To je úžasné, čeká nás tedy skoro deset společných hodin.“

	Ingrid cítila, že z ní padá únava. Adam byl fantastický muž, pozitivní a radostný. Měla pocit, že se už znají celou věčnost, ne jen několik měsíců. Fascinoval ji jeho bezproblémový postoj k životu i to, jak do ní vidí. Obvykle ji pokládali za suchou a hodně komplikovanou osobnost. Vlastně ji znaly jen její dvě přítelkyně, Ewa a Helene. Především v práci si vždycky držela odstup, ale pro ženu na vedoucí pozici to nebylo snadné. Adam se jí líbil od první chvíle. Seznámili se v minulém roce prostřednictvím jeho otce, penzionovaného policisty, při řešení případu vraždy. Nevěděla proč, ale vždycky se v Adamově blízkosti uvolnila. Stál při ní, když zemřel její otec, i ve zmatcích, které pak vznikly.

	„Nemůžeme zůstat na ulici,“ řekl Adam. Vzal ji za ruku a vtáhl do dveří. „Měla bys mezi sousedy špatnou pověst.“

	Ingrid se mimoděk rozhlédla kolem sebe. Většina domů byla temná.

	„Uklidni se, komisařko. Tvoji sousedé by byli jen rádi, kdyby viděli, jak v pátek večer visíš na nějakém chlapovi. Pojď, dej mi bundu. Zajdi se osprchovat a já zatím připravím jídlo.“

	Když Ingrid vešla do pokoje, v otevřeném krbu hořel oheň a všude stály zapálené svíce. V pozadí hrála hudba. Jak je to báječné, přijít domů, kde na ni někdo čeká a touží po ní. Ingrid se rychle osprchovala a natáhla si pohodlný domácí oděv. V kuchyni už Adam na stůl prostřel bílý ubrus a postavil vázu s růžemi. Báječně to tam vonělo a Ingrid pocítila, jaký má hlad.

	„Sedni si, hned ti to podám. Máme krevety gratinované s česnekem, s čerstvým chlebem, a k tomu se podává ledové alsaské víno.“

	Chvíli tiše jedli.

	„Je to báječné, Adame. Omlouvám se, že jsem ti položila sluchátko, ale musela jsem se věnovat něčemu akutnímu.“

	„A jak to šlo s těmi otisky prstů? Předpokládám, že dobře, když se jednání tak natáhlo.“

	„Je to vlastně všechno hrozně smutné. Parta asi pětadvacetiletých mužů oslavovala konec svobody a jeden z nich měl klíč od podzemních chodeb pod pedagogickou fakultou. Kolem třetí v noci tam sestoupili a dál popíjeli. Z nějakého důvodu se dole vyskytla také patnáctiletá dívka. Zatím nevíme, jestli přišla s nimi, nebo jestli zahlédla otevřená vrátka do podzemí, sešla tam sama a s muži se setkala. V každém případě to skončilo její smrtí. Získali jsme důkazy, že ve vraždě ňguruje jeden z těch mužů. Právě ten, který se má zítra ženit. Když jsme ho večer zadrželi, zhroutil se.

	Museli jsme zavolat lékaře. Zítra ráno ho vyslechneme, ale nejsem si jistá, že toho bude schopen.“

	„A proč jste s ním nemluvili hned večer? Proč čekáte?“

	„Má právo mít advokáta. Dřív ho nelze vyslechnout.“

	„A zítra se má ženit…?“

	„Ano. Jen si to představ, až to své snoubence zavolá a začne jí to vysvětlovat.“

	„Byli do smrti té dívky zapleteni všichni?“

	„Nevím. Ostatní tvrdí, že ji vůbec nezahlédli, že dole byli jen asi půl hodiny, vypili pár piv a šli.“

	„A důkazní materiál, o kterém mluvíš…?“

	Ingrid zaváhala. Byly to tajné údaje, ale Adamovi důvěřovala. „Jeho otisky prstů jsou na lahvi od piva, kterou vrah vrazil dívce do rozkroku.“

	„Ježíši. Zdá se, že na svatební cestu pojede úplně jinam, než kam plánoval.“

	„Hmm…, někdy je těžké lidi pochopit. Na co sakra myslel? Člověka napadá, jestli se ti muži nějak nevyhecovali…, prostě poslední svobodný večer…“

	„V tom případě by byli do případu namočeni všichni.“

	„Uvidíme, jak se to zítra bude vyvíjet. Nikdo z nich dosud neměl se zákonem problém. Všichni jsou vzdělaní a mají dobrou práci. Situace jimi podle všeho pořádně otřásla. Nezdá se mi, že by se pod tlakem výslechu dokázali držet nějaké připravené verze. Je jich šest, a podle mé zkušenosti je jen otázkou času, kdy to někdo z nich nezvládne a řekne pravdu, aby zachránil vlastní kůži. Ale teď už raději budeme mluvit o něčem jiném.“

	Adam se usmál. „Připadá mi moc zajímavé, když hovoříš o své práci. Je to velký rozdíl mezi tím, když člověk žije jako malíř a prodává obrázky v malém hnízdě, jako je Fjállbacka. To nejnapínavější, co se mně během dne může stát, je asi to, že mi dojde tuba s barvou nebo že mi ze stěny spadne obraz, protože jsem ho špatně pověsil.“

	Ingrid se rozesmála. „Jsme opravdu různí. Jsem moc ráda, že jsem tě potkala. Díky tobě myslím i na něco jiného než jen na práci a můžu se s tebou zasmát.“

	„Tak to přece má být. Jin a Jang, však víš.“

	„Ano, můj Jine. Ale teď jsem k smrti unavená. Potřebuju se pár hodin prospat. Zítra bude hodně intenzivní den a musím si odpočinout. Časový posun po návratu z Thajska mě ničí. Mám převrácené tělo i hlavu.“

	„Jdi si lehnout, umyju nádobí. Jak to šlo s novým alarmem?“

	„Jak jsem se už zmínila, dnes mi nainstalovali nový. Starý jsem nechala na technickém oddělení, aby se na něj podívali.“

	„Ty nenecháš nic náhodě, že?“

	Ingrid se zvedla a usmála se. „Ne, to je asi choroba z povolání.“

	„Dobře, jsem v bezpečí. Za chvíli bys mohla ještě důkladně vyšetřit moje tělo.“

	„Tak si pospěš s nádobím, nebo usnu, než přijdeš. Jdu si umýt zuby a zalezu.“

	 


ULICE LENNARTA TORSTENSSONA 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Pátek 19. ledna 23.15

	 

	Maria Vargasová si spokojeně stáhla sluchátka. Právě si poslechla všechno, co se během dne nahrálo, a bylo opravdu štastné umístit bezdrátový odposlouchávací aparát právě v kuchyni Ingrid Bergmanové. Maria se odvážila namontovat jen jediný, protože větší množství by zvýšilo nebezpečí odhalení. Tahle Ingrid byla opravdu pečlivá a pozorná osoba. To, že si tak rychle nechala vyměnit zabezpečovací zařízení, a navíc dala prozkoumat to staré, ji varovalo, že se musí chovat maximálně opatrně, když chce uspět v tom, k čemu se rozhodla. Neodvážila se stáhnout si internetovou službu Obchodní banky, kterou používala Ingrid, a jejíž certifikát měla na své ílešce z webových stránek banky, i když by ji moc zajímalo, kolik má Ingrid na kontě. To musí počkat, až dojde k nejhoršímu, protože po sobě rozhodně nemínila předčasně nechat nějaké elektronické stopy. Potom to už bude jedno, protože Ingridina důvěryhodnost bude v troskách.

	Během dne Maria sledovala zprávy a zahlédla reportáž o nalezení zavražděné dívky. Z rozhovoru, který večer vyslechla, pochopila, že vyšetřování vede právě Ingrid. Uvažovala, jak by tuto informaci mohla využít. Okamžitě ji nic nenapadlo, ale to jistě přijde, naskytne se ještě víc příležitostí.

	Maria nepočítala s tím, že se něco vynoří tak rychle.

	Vždyť se Ingrid sotva vrátila z dovolené. Zatím může co nejvíc zjistit o tom jejím Adamovi – zřejmě to byl umělec a bydlel ve Fjállbace. To by nemělo být těžké. Jistě něco objeví na Googlu.

	Každá informace, kterou kolem Ingrid a jejího okolí vyhrabe, bude užitečná.

	Zatím nevěděla jak, ale to ukáže čas.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Sobota 20. Ledna 07.41

	 

	Ingrid v duchu klela, když odemykala dveře své kanceláře. Zaspala. Jen co vešla dovnitř, zahlédla za sebou Thomase Alfredssona.

	„Máme problém. Náš hlavní podezřelý William Berg se psychicky zhroutil. Podle lékaře ho v současném stavu nemůžeme vyslechnout.“

	„Zatraceně,“ ulevila si Ingrid a pověsila bundu na věšák za dveřmi. „A kdy si myslí, že s ním zase budeme moct mluvit?“

	„To je ve hvězdách. V nejlepším případě zítra.“

	Ingrid potřásla hlavou a prsty si prohrábla vlasy. „Zjisti, jak se jmenuje ta žena, co se s ní má ženit, a promluv s ní.“

	„Vím, jak se jmenuje. Je to Rebecka Svenssonová a už sem několikrát volala.“

	„Dobře, takže máš její telefon. Zajeď za ní, potřebujeme se o Williamu Bergovi dovědět co nejvíc. Sice o něm v registru nic nemáme, ale třeba něco objevíš v jeho minulosti. Jeho nastávající manželka by ho měla dobře znát.“

	„Dobře. Informoval jsem i Bjurstedta.“

	„Kdy jsi sem vlastně přišel?“

	„Chvíli po šesté.“

	Ingrid přikývla. „Než se do něčeho pustíš nebo odejdeš, informuj ostatní z našeho týmu. Přesuneme poradu na jedenáctou.“

	Thomas Alfredsson se jí uklonil a vycouval z místnosti.

	Ingrid se pro sebe usmála. S Thomasem už pracovala hodně dlouho. Jistě, jeho pracovní nadšení ho mohlo občas svést z cesty, ale byl úžasně loajální a cílevědomý. Nejlepší bylo, když mohl pracovat s Ninou, Karin nebo Vikingem. Jeho pověst – vystupoval jako Spartakus v televizním seriálu Gladiátoři – mu prospěla – lidé věděli, kdo je. Svědci i vyslýchaní se mu často svěřovali, protože měli pocit, že ho znají. Ovšem občas, když se uchýlil k některým manýrám z natáčení, to mohl i trochu přepísknout. Pak potřeboval kolegu, který by ho udržel v mezích.

	 

	Ingrid si znovu povzdechla. Sedla si k psacímu stolu, vytáhla propisku a blok. Potřebovala si v klidu projít včerejší události a pročíst všechny svědecké výpovědi, aby se ujistila, že něco nepřehlédli nebo neměli hlouběji prozkoumat. Případ se vyvíjel hrozně rychle a nepředvídatelným způsobem. Zaměřili se plně na partu oslavujících mužů, a Ingrid se rozhodla, že si musí důkladně pročíst jejich svědectví. Během hodiny všechno prošla. Nestačili muže prošetřit důkladněji, jen si ověřili, že o nich nemají záznam v žádném z policejních registrů. Minulost všech byla bez poskvrnky. Teď by policie potřebovala najít svědky, kteří společnost zahlédli během noci. Kde je kdo viděl naposled? Všiml si někdo, že odemkli vrátka vedoucí k pevnostním chodbám pod Sahlgrenskou ulicí? Podle vlastní výpovědi se tam muži objevili kolem třetí ráno a byli uvnitř asi půl hodiny. Pak jejich průvodce rozhodl, že je načase jít zase nahoru, a on byl také jediný, kdo policii poskytl nějaké časové údaje. Ostatní tvrdili, že byli pHHs opilí, aby si všimli, kolik je hodin, a toho se drželi pn všech výpovědích. Všichni také trvali na tom, že to byl William Berg, kdo se opozdil, ale jen o několik minut. Podle Ingrid policie nemohla tento údaj brát bez nezávislého svědectví v úvahu.

	Hlášení do pohotovostní centrály přišlo několik minut po čtvrté ráno a dívka zemřela mezi druhou a čtvrtou hodinou. Muži na tom rozhodně nebyli dobře. Riziko nebo spíš šance, že její smrt způsobil někdo jiný, byla podle Ingrid hodně malá. Potřebovala by mluvit se soudním lékařem Hansénem a zjistit, jestli se mu nepodařilo určit dobu smrti přesněji.

	Je třeba vytvořit časové schéma všech mužů i dívky. Kde byla po celou tu dobu od chvíle, kdy odešla z domu? S kým se setkala? Viděl ji někdo během čtvrtečního večera a noci s těmito muži?

	 

	Ingridiny úvahy přerušilo lehké zaklepání na rám dveří. Stáli tam Bjurstedt s Tingströmem.

	„Za dvacet minut začne tisková konference. Potřebujeme se dohodnout, co pustíme ven.“

	„Jen si sklidím všechny papíry,“ řekla Ingrid. To byla hrůza, jak čas ubíhal. V okamžiku, kdy se Bjurstedt s Tingströmem posadili, se ozval její soukromý mobil. Rychlým pohledem na displej zjistila, že volá její matka, a hryzalo ji špatné svědomí, když hovor vypnula.

	„Viděla jsi ranní zprávy?“ zeptal se Bjurstedt. Ingrid zavrtěla hlavou. Večer to hodně natáhli a ona pak nemohla hned usnout, přestože byla tak unavená. Pořád jí ještě vadil časový posun. Fungovala dosud podle thajského času a denní rytmus se jí zatím nesrovnal. Proto také dnes zaspala a nestačila si přečíst noviny ani se podívat na televizní zprávy jako jindy. Jen se rychle osprchovala a vynechala snídani. Adam odjížděl současně s ní a dohodli se, že si během dne zavolají, až bude mít Ingrid volnou chvilku.

	Bylo to poprvé po mnoha letech, kdy se jí do práce nechtělo. Svou práci milovala a věnovala jí veškerý čas. Ale teď do jejího života vnikl Adam a všechny její zvyky převrátil naruby. Najednou zatoužila po normální pracovní době a volnu. Jako by jí její vztah s Adamem otevřel oči i pro to ostatní, co bylo mimo její nalinkovaný život, dosud sestávající jen z práce.

	„Ingrid, posloucháš?“

	„Promiň. Co jsi to říkal?“

	„V novinách píšou o té dívce a naznačují, že mohlo jít o rituální vraždu. Co na tiskovce řekneme? Novináři budou neodbytní.“

	„Navrhuji, abychom potvrdili, že byla nalezena mrtvá patnáctiletá dívka. Ze způsob smrti naznačuje, že ji někdo o život připravil, a že jsme zadrželi jednoho muže, ale zároveň pracujeme i na dalších alternativách a zatím jsme nedošli k žádným závěrům.“

	„Opravdu?“

	„Jedeme sotva poloviční rychlostí, ale to musíme, i když v této chvíli všechno ukazuje na Williama Berga a jeho kamarády. Navrhuji, abychom poskytli dívčinu fotografii médiím a požádali o svědectví kohokoli, kdo ji viděl nebo s ní po jejím zmizení z domova byl v kontaktu.“

	„Nepočkáme s její fotkou a jménem až po výslechu Williama Berga?“ namítl Bjurstedt. „Detaily o její smrti jsou hodně citlivé. Měli bychom co nejvíc myslet na její příbuzné.“

	„Ano, souhlasím s tebou,“ přitakal Tingström.

	„Ale přece jsme se na tom včera dohodli?“ vybuchla Ingrid. „Proč tedy vůbec svolávat tiskovou konferenci? Mohli jsme vyjít jen s nějakou zprávou, ušetřilo by nám to čas.“

	Ingrid ovšem důvod znala. Bjurstedt měl média strašně rád. Přál si být viděn a slyšen, dělalo to dobře jeho kariéře.

	„Dva proti jedné,“ usmál se spokojeně Bjurstedt na Ingrid a zvedl se, aby naznačil, že jsou domluveni. „Takže se sejdeme v devět hodin.“

	Když Bjurstedt vyšel z kanceláře, Ingrid pohlédla vyčítavě na Tingströma, který jen pokrčil rameny. „Má pravdu, to přece víš.“

	„Možná by nám ušetřilo spoustu času a práce, kdybychom zveřejnili dívčino jméno a požádali o tipy veřejnosti. Tady jde jen o Bjurstedtovo ego.“

	„A také o její příbuzné, ne?“

	„Odkdy jsme tak citliví?“

	Tingström neodpověděl.

	„Dobře, dobře,“ povzdechla si Ingrid. „Jak si přejete. Otázkou jen zůstává, kdy budeme moct vyslechnout Williama Berga. Doufejme, že opravdu nejpozději zítra.“

	Tingström se zvedl a pohlédl na hodinky. „Tiskovka začíná ani ne za deset minut.“ Cestou ke dveřím se ještě otočil. „Kdy budete mít poradu?“

	„V jedenáct.“

	 

	Když odešel, napadlo Ingrid, že by ještě stačila zaběhnout k automatu a koupit si kávu s houskou. Otevřela spodní zásuvku a vytáhla kartáč, jímž si rychle pročísla vlasy. Pak ještě zvedla kapesní zrcátko a lesk na rty. Setkala se s unaveným obličejem. S povzdechem si na rty nanesla trochu růže. Vždycky to pomůže. Opálení skryje tmavé kruhy pod očima.

	 


TISKOVÁ KONFERENCE, POLICIE 

	GÖTEBORG

	Sobota 20. ledna 08.58

	 

	Ingrid se napřímila na židli vedle Bjurstedta na pódiu v konferenční místnosti. Směřoval na ně mikrofon a jedna televizní kamera. V sále se tísnili novináři s propiskami a bloky v rukou a vzduch byl plný napjatého očekávání jako vždycky při tiskových konferencích. Ingrid cítila, že není úplně připravená, a proklínala se, že zaspala a propásla televizní zprávy, ani že neví, o čem se psalo v novinách. Vždycky si přála mít všechno pod kontrolou. Byla zvyklá zaměřit se plně na práci a myšlenky nerušit ničím jiným. Zatraceně, takhle si vztah s Adamem neplánovala. Odváděl její pozornost od práce. Všimli si toho kolegové? Po letech osamoceného života byla zvyklá všechnu sílu a energii věnovat jen práci, a teď si nevěděla rady.

	Tisková konference jí připadala nadbytečná. Seděli tu jen kvůli tomu, že Bjurstedt měl jako vždy potřebu se zviditelňovat. Takové to s ním bylo vždycky. Během vyšetřování jim moc nepomáhal – ne, dokud se nechýlilo k závěru. Pak vystoupil do popředí a slunil se ve slávě. Nezbývalo než se do toho pustit. Ingrid lehce zaklepala na mikrofon, aby upoutala pozornost, a šum v místnosti skoro okamžitě ztichl.

	„Včera ráno byla v jedné z chodeb v pevnosti pod centrálními částmi města nalezena mrtvá patnáctiletá dívka. Byla den nezvěstná a podle všeho zemřela násilnou smrtí. Zadrželi jsme jednu osobu, která je podezřelá z vraždy. Ze zdravotních důvodů ji zatím nebylo možné vyslechnout, ale doufáme, že k výslechu dojde v krátké době.“

	Ingrid zmlkla a pohledem přejela přítomné v sále. „Můžete klást otázky.“

	Všichni nedočkavě zvedli ruce a Ingrid kývla novináři. „Jak se jmenuje? Bydlela tady v Göteborgu? Jakým způsobem byla zavražděna? Byla znásilněná?“

	„To je najednou mnoho otázek. S ohledem na dívčiny příbuzné zatím nechceme sdělit bližší osobní údaje. Z důvodů vyšetřování nemůžeme mluvit o příčině smrti, ale pitva ukázala, že ke znásilnění nedošlo.“ Ingrid ukázala na další vztaženou paži.

	„Má zadržená osoba s touto dívkou nějaké spojení?“

	„Ne, přinejmenším jsme to během vyšetřování dosud nezjistili. Další otázka.“

	„Je někdo z nich přistěhovalec?“

	„Ne.“

	„Kdo ji našel a kdo kontaktoval policii?“

	Ingrid se rozhodla pravdu trochu upravit, aby nemusela otázku jen zamítnout s tím, že nemůže odpovědět z důvodů vyšetřování. „Byla objevena náhodou.“

	„Víte, jak dlouho tam ležela?“

	„Jen krátkou dobu.“

	„Nebývají chodby do podzemí vždycky zamčené?“ Ingrid bylo jasné, že svá slova musí hodně vážit, aby nedala prostor následným otázkám a nemusela odhalit údaje, které chtěla utajit. „Právě to teď prošetřujeme, i to, kdo měl přístup ke klíčům. Další otázka.“

	„Co můžete říct o zadržené osobě? Je to muž, nebo žena, a kdy k zadržení došlo?“

	„Včera večer jsme tu osobu zadrželi, ale jak jsem řekla, zatím ji ze zdravotních důvodů nemůžeme vyslechnout.“

	„Jaký proti ní máte důkaz?“

	„Na to bohužel nemohu odpovědět.“

	„Jsou nějací svědci?“

	„Bohužel bez odpovědi.“

	Otázky pršely a Ingrid v duchu klela. Tahle tisková konference nebyla dobře připravená. Kdyby mohla vyjít s osobními údaji děvčete, otázky by se točily kolem ní. Takhle tu mohla jen sedět a mluvit o tom, že z důvodů vyšetřování nemůže poskytnout odpověď, a vytáčet se, jak to jde, aby novináři mohli aspoň o něčem psát.

	Bjurstedt sedící vedle ní se jen vážně tvářil a nechal ji, aby se s tím vypořádala sama. S žurnalisty potřebovali být zadobře. Policie sama neměla jinou možnost, jak žádat veřejnost o pomoc, než pomocí médií. Nemohli svolat tiskovou konferenci a pak jen sedět a říkat, že žádné údaje o případu nemohou poskytnout. V takovém případě se odesílala jen krátká zpráva. Dosavadní průběh přinese oběma stranám jen rozmrzelost.

	Ingrid zvedla obě dlaně. „Jak chápete, v tomto časném stadiu vyšetřování toho bohužel ke sdělení moc není. Jakmile budeme mít něco dalšího, svoláme novou tiskovou konferenci nebo poskytneme zprávu.“ Otočila se k Bjurstedtovi a s dlaní přes mikrofon se ho zeptala, jestli chce něco dodat. Krátce jí přikývl a naklonil se k mikrofonu.

	„Jako státní zástupce bych rád dodal, že očekáváme vyšetření případu během dvou dní. Tímto konferenci zakončuji.“

	Sálem zazněl zklamaný šum, když se Ingrid a Bjurstedt zvedli k odchodu. V tom hlasitě zazněla otázka, která všechno přehlušila. „Co nám řeknete o filmu na Youtube o té mrtvé dívce? Nahrál ho muž, kterého jste zadrželi?“

	Ingrid se na pódiu otočila a pohledem hledala osobu, která otázku položila. Muž držel ve vzduchu před sebou tužku a ostatní přítomní bez dechu čekali na pokračování.

	„Jaké noviny zastupujete?“ zeptala se Ingrid.

	„Takže vy ten film neznáte?“ kontroval novinář.

	Ingrid neodpověděla a čekala na pokračování.

	„Sofie. To jméno souhlasí?“

	„Ráda bych s vámi mluvila o samotě,“ řekla Ingrid. „Pokud je na síti film, který má spojení s mrtvou dívkou, máme velký zájem dostat bližší informaci.“

	Myšlenky jí probíhaly hlavou. Jak se z toho vykroutí? Nafilmovali snad William Berg s přáteli dívčino přepadení a nahráli ho na síť k veřejnému prohlížení a obdivu?

	„Jak se film jmenuje?“

	„Od kdy na síti je?“

	„Jak jste se o něm dověděli? Upozornil vás na něj vrah?“

	Novinář byl ze všech stran zaplavován otázkami, ale na žádné neodpovídal.

	„Co mi za to poskytnete?“ zeptal se Ingrid.

	„Pokud je film uložený na Youtube, jak říkáte, můžeme si ho najít sami. Zabere to ale více času, než kdybyste s námi spolupracoval.“ Rozhodně nehodlala vyjednávat před všemi novináři v sále, ale mezi čtyřma očima by se o to pokusila a doufala, že i jemu je jasná vážnost situace.

	Muž krátce přikývl a Ingrid mu naznačila, že se setkají venku. Sálem se ozývaly zlostné výkřiky a hvízdání. To je ale nepovedená tiskovka, říkala si otráveně Ingrid.

	Vytáhla mobil a poslala esemesky Karin Falkové a Malin Skogsbyové, aby okamžitě přišly do její kanceláře. Doufala, že obě jsou v budově. Postavila se co nejdále od východu z místnosti a čekala. Bjurstedt ji dostihl a v očích se mu zračila panika. „Co…,“ začal, ale Ingrid ho umlčela pohledem.

	„Vy půjdete se mnou,“ pokynula Ingrid novináři a současně hleděla na jeho jmenovku, kterou měl zavěšenou kolem krku. Stálo tam: Ola Virsén, Expressen.

	O čtyři minuty později byli oba v Ingridině kanceláři, Bjurstedt běžel za nimi. Karin Falková a Malin Skogsbyová na ně už čekaly. Ingrid na ně vděčně pohlédla a všechny požádala, aby se posadili. Pak si zapnula počítač. Když byla připojená, otočila se k muži.

	„Takže vy jste Ola Virsén z Expressenu.“

	S úsměvem přikývl. „Vidím, že máte dobrou paměť na jména.“

	Ingrid předstírala, že jeho komentář neslyší, a místo toho se zeptala: „Můžete se nějak prokázat?“

	„Jsem snad z něčeho podezřelý? To se všemi zacházíte takhle? Copak člověk nemůže zůstat v anonymitě jen proto, že je novinář?“

	„Jestli nám něco předstíráte, tak můžete rovnou jít. Dobře si to rozmyslete. Většina novinářů s policií udržuje dobrý vztah. Nehodlám ztrácet čas s někým, kdo se chce jen zviditelnit.“

	Karin a Malin mlčky sledovaly slovní přestřelku. Trvalo celou věčnost, než muž vytáhl náprsní tašku a ukázal řidičský průkaz.

	„Díky,“ poděkovala suše Ingrid a otočila se ke kolegyním. „Během tiskové konference, z níž právě oba přicházíme, se pan Virsén zmínil o filmu, který je k vidění na Youtube a týká se případu vraždy v podzemí včera ráno.“ Pak se otočila k novináři. „Pod čím to mám hledat? Jak se film jmenuje?“

	„Trest Sofie Johanssonové.“

	Ingrid tázavě zvedla obočí, ale on jen přikývl a opakoval, co řekl. Ingrid slova napsala a stiskla enter.

	Ukázal se rozmazaný obrázek dívčina obličeje a filmová sekvence trvala deset vteřin. Pod hlavičkou „Trest Sofie Johanssonové“ stálo: „I takhle to nékdy dopadne…“

	Ingrid otočila monitor, aby i ostatní v místnosti viděli. Pak stiskla a film se rozjel.

	Kamera přejela přes zmazaný obličej a Ingrid poznala Sofii Johanssonovou. V pozadí bylo slyšet tlumené šplou cháni a pak film skončil. Ingrid byla vděčná, že byla vidět jen dívčina tvář, a ne celé tělo.

	„Jak jste se o filmu dověděl?“ zeptala se.

	Ola Virsén se pousmál. „Nemáte právo se mě na to ptát. Své zdroje neodhalím. To byste měli vědět.“

	Ingrid na něho dlouze pohlédla. „Díky za informaci. Inspektorka Skogsbyová vás odvede ven.“

	„Dobře,“ souhlasil. „Ale dáte mi za to něco?“

	„Už i tak toho máte dost, ne?“ namítla Ingrid.

	„Takže potvrzujete, že na filmu je děvče, které bylo včera v noci zavražděné v pevnostních chodbách pod pedagogickou fakultou?“

	„Tento údaj ani nepotvrzujeme, ani nedementujeme. Mohu říct jen to, že tím, co jsme viděli, se budeme zabývat.“

	 

	Když Malin Skogsbyová s novinářem vyšli z pracovny, Ingrid za nimi zavřela.

	„Je to nahrané mobilem,“ konstatovala Karin.

	Ingrid přikývla. „Také si myslím. A není pochyb o tom, že na filmu je Sofie Johanssonová. Teď jde o to, abychom to svinstvo ze sítě odstranili. Bjurnstedte, postarej se o příkaz pro Youtube, nebo co budou chtít, a také je požádej o zadávací údaje nebo co požadují od osoby, která u nich chce film zveřejnit. Vydej povolení k domovní prohlídce u všech zadržených mužů. Chci jejich mobily. Karin, zkopíruj ten film, abychom se na něj při poradě mohli společně podívat. Kontaktuj lékaře Williama Berga a pokus se, aby nám povolil co nejdříve jeho výslech.“

	Bjurstedt si párkrát odkašlal. „Já… ehm…“

	„Máš nějaký lepší návrh?“ zeptala se popuzeně Ingrid. Právě on tiskovku svolal. Kdyby tisku vydali jen zprávu, komplikace s novinářem z Expressenu by nenastala. Mohl to zajistit někdo z policie, kdo je odpovědný za podává ní informací. Teď o tom věděli všichni novináři a mnoho z nich už hledalo na Youtube film o Sofii Johanssonové. To bude peklo, jak média budou tlačit a ubírat jim čas a síly, které by měli věnovat práci.

	„Ne,“ řekl mírně Bjurstedt. „Pojedu zpět na státní zastupitelství a postarám se o pomoc. Povolení k domovní prohlídce, abyste mohli najít mobily, vydám okamžitě.“

	„Díky. Informuj mě, jakmile budete vědět, kdo tam ten film vložil.“

	„Jistě,“ odsekl Bjurstedt a vyšel z místnosti.

	Karin Falková pohlédla na Ingrid a potřásla hlavou. „Mužská marnivost. Pořádně jsi mu šlápla na kuří oko.“

	„Na to se teď můžu vykašlat. Kruci, vždycky se chová jako primadona. Chce, aby se všechno točilo kolem jeho image a kariéry. Jediné, po čem touží, je mít zásluhy za ukončené vyšetřování a vyhřívat se ve světle reflektorů. Během celé konference se neozval, ale pak si vzal poslední slovo a řekl, že případ je v podstatě vyřešený. Když je třeba rozhodnout, jakou stopu budeme sledovat a jak pokračovat ve vyšetřování, tak nás nepodpoří. Jako by si chtěl krýt záda pro případ, že se nerozhodneme správně.“

	Karin Falková hleděla na Ingrid s úžasem. Tohle jí nebylo podobné. Ingrid si povšimla jejího výrazu a začala se smát. „Promiň, to byla prostě poslední kapka. Moc jsem se nevyspala.“

	„Všichni jsme jen lidé a já s tebou, pokud jde o Bjurstedta, naprosto souhlasím. Ale teď se musím dát do práce. Uvidíme se na poradě.“

	 

	Když Karin odešla, zašla si Ingrid na chodbu pro kávu. Zbývala jí malá chvilka, a měla by tedy zatelefonovat matce, která jí už několikrát volala. Ve své kanceláři Ingrid pomalu upíjela hořkou kávu z automatu, než vytáhla soukromý mobil. Na displeji bylo několik dalších hovorů od matky a také od staršího bratra Anderse. Aha, tak matka na ni poštvala už i jeho. S povzdechem se obrnila před hovorem a zavolala matce, která s milým hlasem telefon zvedla. „Ahoj, tady je Ingrid.“

	Matčin tón se okamžitě změnil a vyjela na ni. „Proč jsi mi dosud nezavolala? Už si můžu povídat jen s tvým záznamníkem. Jsi má jediná dcera. Copak nechápeš, co to znamená?“

	„Je mi líto, že jsem ti nestihla zavolat dříve, ale po návratu z Thajska mám plno práce. Jak se daří tobě?“

	„Přece obě víme, že zavolat zabere jen několik málo minut času. A jak se mi daří? Opravdu tě to zajímá? Copak nevíš, jak jsem po otcově smrti osamělá, a teď ještě ty peníze. Ta holka má dostat tři sta padesát tisíc korun. Tolik peněz přece nemám. Copak s tebou o tom Anders nemluvil? Oba s Peterem mají své rodiny a půjčky na domy. Snad chápeš, že oni mně s tím pomoct nemůžou. Anders si ale myslí, že ty bys mohla. Prý s tebou o tom už mluvil.“

	„Ano, řekl mi to. Ale já ti ty peníze poskytnout nemůžu. Maria přece dědí po otci, ne po mně.“

	„Jakápak Maria? Parchant je to. Nedám nic osobě, která tvrdí, že má na moje peníze nárok.“

	„Jmenuje se Maria a u notáře přece předložila potvrzení o otcovství. To nejde pominout, má na peníze právo. Takový je zákon, at se to někomu líbí, nebo ne.“

	„Stýkáš se s ní? To vypadá, jako bys jí nadržovala. Přece bys měla podpořit mě, stát na straně své matky.“

	„Jen jsem ji v rychlosti tady v Göteborgu dvakrát potkala, než jsem odjela do Thajska. A proč bych neměla? Je to přece moje nevlastní sestra a nemůže za to, že otec její matce udělal dítě.“

	„Nezjistila jsi, jestli je ten dokument falešný? Přece jsi to slíbila.“

	„Ne, maminko, nic takového jsem nikdy neslíbila. Ty jsi to jen chtěla. Ale já se s ní nemíním dohadovat.“

	„Žádné peníze jí nedám.“

	„V tom případě o tom nemluv se mnou. Mne se to netýká.“

	„Ty myslíš jen na sebe. Anders a Peter mi vždycky pomáhají.“

	„Maminko, já teď musím skončit. Za několik málo minut začíná porada.“

	„Práce, práce, práce. To je pro tebe nejdůležitější. Ale to, že jsem opuštěná ve velkém domě a jsem na všechno sama, a navíc ode mne žádá peníze osoba, kterou vůbec neznám, tě vůbec nezajímá.“

	Matka položila telefon a Ingrid zůstala sedět s mobilem v ruce. Za víčky ji pálily slzy. Jen její matce se vždycky povedlo ji takhle zdeptat. Mnoho let se jí Ingrid vyhýbala, ale poté co otec na podzim zemřel, pokusila se dát jejich vztahu novou šanci. Jenomže matka si pořád hrála na mučednici. Ted, stejně jako dříve. Až se zítra setká s Helene a Ewou, poprosí je o radu. Nyní se musí nadechnout a uklidnit se. Za tři minuty začíná porada.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Sobota 20. ledna 11.00

	 

	Přesně v jedenáct Ingrid vešla do konferenční místnosti. Ostatní z vyšetřovacího týmu už byli na místě, seděli a čekali, včetně Nilssona z technického oddělení.

	Jaké mám skvělé spolupracovníky, pomyslela si Ingrid a posadila se do čela podlouhlého stolu.

	„Vítám vás,“ zahájila. „Ani nevím, kde začít. Karin, podařilo se ti promluvit s ošetřujícím lékařem Williama Berga?“

	„Ano. Prý jako lékař v současném stavu výslech nedoporučuje, ale sám William Berg si ho co nejdříve žádá.“

	„To se podívejme, třeba doznání získáme hned. Ale proč od něj lékař odrazuje?“

	„William Berg zřejmě dostal uklidňující léky.“

	„Ano, to je jasné. Jak jste se dohodli?“

	„Vyslechneme ho ve čtyři odpoledne. Mluvila jsem s jeho advokátem, který bude přítomen, takže všechno je zařízeno.“

	„Mobil jste zabavili?“

	„Právě se na tom pracuje. Postoupíme ho rovnou na technické oddělení.“

	Místnost prořízlo několik hlasitých zakašlání. „A co přesně má podle vás technické s mobilem udělat? Nebyli jsme o ničem informováni.“ Nilssonův hlas stoupl málem do falzetu.

	„Bohužel ne všichni se zatím dověděli o posledních udá lostech,“ přiznala Ingrid. „V souvislosti s tiskovou konferencí před dvěma hodinami vyšlo najevo, že na internetu, přesněji řečeno na Youtube, je filmová sekvence, která ukazuje rozbitý obličej Sobe Johanssonové. Domníváme se, že blm byl natočen na mobilu a Bjurnstedt souhlasil s domovní prohlídkou, abychom mohli zabavit mobilní telefony všech účastníků večírku. Je to jen zbožné přání, ale pokud budeme mít štěstí, najdeme nahrávku na některém z těchto mobilů. Nejlepší by pochopitelně bylo, kdyby se objevila na mobilu Williama Berga. To by na tom byl bodně špatně. Zatím jsem nestačila všechny informovat, ale teď to už víte. Karin, podařilo se ti zařídit, abychom se na nahrávku všichni mohli podívat?“

	„Okamžik,“ odpověděla Karin. O několik vteřin později se na staženém blmovém plátně na zdi za Ingrid ukázal obličej Sofie Johanssonové.

	„I takhle to někdy dopadne… Co to znamená?“ zeptal se Viking Johansson, když obraz zhasl. „Připadá mi to jako výhrůžka.“

	„Ano, určitě,“ souhlasila Ingrid. „Uvidíme, co nám na to řekne William Berg, až s ním budeme mluvit. Chci ho vyslechnout. Kdo se zúčastníte? Vím, že je sobota a všichni máte mít volno.“

	„Já můžu,“ nabídl se Viking.

	„Dobře, tak se postarej o organizaci. Řekni mi, až budeš vědět, kterou výslechovou místnost můžeme použít, sejdeme se v ní chvíli předem a domluvíme strategii.“

	„A co my ostatní?“ zeptal se Thomas Alfredsson. „Máme přerušit to, na čem právě pracujeme, a počkat, jak se výslech bude vyvíjet, nebo máme s vyšetřováním pokračovat? Byl jsem u nastávající manželky Williama Berga a mluvil jsem s ní.“

	Thomasova připomínka je správná, pomyslela si Ingrid. „Dobře. Kdo chce, může jít domů. Nemá smysl, abychom tu byli všichni. Zůstanu tu já a Viking.“

	„A my na technickém…?“

	„Za vás rozhodovat nemůžu. Jestli se nenajde nikdo, kdo by se na mobily podíval dříve než zítra nebo v pondělí, tak se nic nedá dělat.“ Právě teď nedokázala Nilssonovi lichotit. At se naštve, když chce.

	„Dobře,“ řekl. „Tak se vrátím k nám a budu pracovat na svém. Ale ještě vám chci říct, že jsme dostali předběžnou zprávu ze soudního lékařství. Pod dívčinými nehty našli kůži, kterou poslali k analýze DNA.“

	„Vzorky těch ostatních mužů jsou také odeslány?“ zeptala se Ingrid.

	Nilsson přikývl.

	„Je v předběžné zprávě ještě něco důležitého?“

	Nilsson pokrčil rameny. „Dostaneš svou kopii. Teď půjdu. Někdo musí mé kolegy informovat, co je odpoledne čeká. Chci ještě připomenout, že jsme přetíženi prací, a to dokonce děláme i věci nad rámec svých povinností.“ Nevraživě na Ingrid pohlédl.

	Ta tázavě pozvedla jedno obočí, ale Nilsson ji ignoroval a vyšel z místnosti. Tušila, že naráží na její poplašný systém. Přece mohl její prosbu odmítnout, pokud měli opravdu tak strašně moc práce, jak tvrdí.

	„Štěstí, že jeho chování ostatní nenapodobují,“ zasmál se Thomas Alfredsson a chystal se vstát ze židle. „Jsme hotovi?“

	„Hned to bude. Jen ještě jedna věc,“ poznamenala Ingrid. „Měly by nám dojít nějaké tipy od veřejnosti. Noviny jistě vyvolají pozornost.“

	„Odpoledne se na to podívám,“ nabídl se Viking.

	Ingrid na něho vděčně pohlédla. „Dobře, tak můžeme skončit. Příjemný víkend, a pokud se nepřihodí něco zvláštního, co by všechno obrátilo vzhůru nohama, uvidíme se při poradě v pondělí ráno, řekněme v osm hodin.“

	Ingrid si sbalila všechny poznámky, zašla do své kanceláře a těžce se posadila za psací stůl. Byla k smrti unavená. S povzdechem si přitáhla telefon, aby mohla zavolat Bjurstedtovi a informovat ho o výslechu, naplánovaném na čtvrtou odpoledne. Telefon ale nezvedl, tak mu nechala jen vzkaz. Do čeho se má pustit teď? Chvíli jen tak seděla a hleděla z okna. Venku mžilo a obloha byla tmavě šedivá. Nemá radši zajet domů a na pár hodin se prospat? Čeká ji dlouhý večer a potřebuje mít jasnou hlavu.

	Ano, zajede domů, nají se a vyspí. Má čas do půl čtvrté. A kdyby se něco přihodilo, zastihnou ji mobilem.

	 


ULICE LENNARTA TORSTENSSONA 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Sobota 20. ledna 12.28

	 

	Maria Vargasová v zrcadle obdivovala svou změnu. Vlasy měla zesvětlené a ostříhané na pážecí účes stejné délky po ramena, jako nosila Ingrid. Pořídila si podobné oblečení a po diskrétním nalíčení vypadala jako kopie nevlastní sestry. Přirozeně, kdo Ingrid zná, by si je splést nemohl, ale těm se ukazovat ani je kontaktovat nehodlala. Se spokojeným úsměvem zašla do kuchyně a připravila si dvojité espreso. Všechno se jí dařilo, všechno pevně držela v rukou. Ani si nemyslela, že to bude tak jednoduché, a byla ráda, že se důkladně předem připravila. Především si nepomyslela, že bude mít tolik času. Trefou do černého bylo to, co na internetu zjistila o Adamovi, Ingridině partnerovi. To jí spolu s Ingridiným vyšetřováním vraždy poskytlo správnou informaci k uskutečnění ďábelského plánu, který dobrou pověst Ingrid Bergmanové totálně zničí.

	Ingrid uvidí, jak je její nevlastní sestra schopná. Ze není jen nějaký bezcenný parchant, s nímž můžou zacházet jako s kusem hadru. Nepochybovala o tom, že Ingrid je chytrá, a jistě časem zjistí, kdo za vším vězí, ale to už bude pozdě. Nikdo ji už nebude brát vážně, její hodnověrnost se rozplyne. Nejpozději v pondělí má Solveig Bergmanová převést na konto, které Maria založila na jméno své matky, její dědictví po otci, skoro tři sta padesát tisíc korun. Ona sama žádné peníze nepotřebuje, ale matka dostane aspoň malou satisfakci za dobu, kdy musela žít sama s dítětem. Maria zašla do obývacího pokoje a sedla si k počítači, aby se podívala, jestli peníze nepřišly. Ne. No, poslední termín je v pondělí a ta bába se zaplacení nevyhne, ať chce nebo ne. Maria sama na to dohlédne. Teď ale musí čas a energii věnovat tomu úkolu před sebou.

	Z myšlenek ji vyrušil nějaký zvuk. Odposlouchávací zařízení v Ingridině kuchyni se zapnulo. Maria zesílila zvuk. Ingrid byla zjevně doma. Maria zaslechla, že se otevřely a zase zavřely dveře lednice, ozvalo se něco, co pokládala za syčení konvice na vodu, a nakonec šoupnutí židle. Pak zaslechla Ingridin hlas.

	„Ahoj, Adame, jak se máš?“

	„Skvěle. Patrně ten nejšťastnější muž na světě se vydal na projížďku lodí. Chci doplout na Váderské ostrovy, a tam se zastavím na oběd. Na vyjížďku není nejlepší počasí, ale v této roční době se aspoň nemusím tísnit se spoustou turistů. A co ty? Jsi v práci?“

	„To zní lákavě, oběd na Váderských ostrovech. Já jsem teď právě doma, ale jen na pár hodin. Připadám si tak strašně unavená, že jsem se rozhodla zajet domů, najíst se a chvíli se prospat. Musím být v práci odpočatá a soustředěná nejpozději v půl čtvrté. Konečně vyslechneme muže, jak jsem se ti o něm zmínila. Počítám, že se to dost natáhne. Nejspíš tam budu dlouho.“

	„Snažíš se mi naznačit, že se večer neuvidíme?“

	„Strašně ráda bych se s tebou setkala, toužím po tobě a moc tě postrádám, ale jsem tak unavená, až bych brečela. To je zřejmě časovým posunem a nedostatkem spánku. Potřebuju si jít lehnout co nejdřív a pořádně se do rána vyspat, abych se zase trochu vzpamatovala.“

	„Také mi moc chybíš. Tak si večer zalez a dobře se vyspi. Když budeš mít chuť, brnkni mi, až se vrátíš domů, ale jen jestli nebudeš příliš unavená. Já chci s lodí doplout až za otcem do Grebbestadu a pomoct mu s několika maličkostmi, které potřebuje opravit ve své boudě u moře. Pozval mě na večeři. Takže si nemusíš dělat starost, že jsem opuštěný a ve své samotě toužím jen po tobě.“

	Ingrid se musela rozesmát. Adam jí vždycky spraví náladu. Jaké měla štěstí, že ho poznala! „Dobře, buď opatrný a moc ode mě Karl-Erika pozdravuj.“

	„Vyřídím mu to. Kdybys náhodou změnila názor, jsi večer srdečně vítaná. Otec se na tebe ustavičně ptá. Nejsem sám, koho jsi pobláznila. Ale teď si jdi honem lehnout a pak se do těch zločinců pořádně pust.“

	„Tak ahoj. Miluju tě.“

	„A já tebe.“

	 

	Maria cítila, jak se jí vzrušením rozbušilo srdce, a mozek začal pracovat naplno. Tuto příležitost nemůže pustit z rukou. Rychle pohlédla na hodinky – za dvacet minut jedna. Jestli okamžitě vyrazí, stačí obojí.

	 


ULIČKA ŠTĚSTÍ 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Sobota 20. ledna 15.43

	 

	Ingrid z dálky slyšela vyzvánět mobil a snažila se probrat z hlubokého spánku, aby ho mohla zvednout.

	„Kde jsi?“ ptal se Viking.

	Ingrid se posadila na posteli a instinktivně potřásla hlavou, aby se probudila. Hodiny na nočním stolku jí ukázaly, že zaspala. Proboha!

	„Jsem na cestě. Nějaký problém?“

	„Ne. William Berg a jeho advokát jsou už tady. Posadil jsem je do výslechové místnosti číslo tři. Jak se domluvíme?“ Zvedl se jí žaludek. Je snad nemocná? Je právě to důvod, proč je tak strašně unavená? „Povedeš výslech. Já budu přísedící. Nechej ho vyprávět od začátku, tedy od chvíle, kdy se s kamarády setkali. Ověřuj si všechno, co řekne, opatrně ho tlač k nepodstatným detailům. Vyslýchej ho tak dlouho, jak to půjde. Zkus ho vytočit, ale nesmíme to přepísknout, aby se zase psychicky nezhroutil. Ostatně, poslyš…, vzhledem k tomu, že se s námi chtěl dnes setkat on, mohl bys výslech zahájit tím, jestli nám nechce něco říct. Vysvětluj jeho žádost o výslech oproti radě lékaře jako příležitost, kdy nám chce něco sdělit.“

	„Dobře. Tak se za chvíli sejdeme před trojkou.“

	„Budu tam za deset minut.“

	Ingrid vběhla do koupelny, aby si vyčistila zuby, ale vzápětí se jí udělalo tak špatně, že pozvracela celou vykachlíkovanou podlahu. Zatraceně, zatraceně! Opřela se o umý vadlo a zahleděla se do zrcadla. Pod očima s červenými žilkami měla temné stíny a z každého póru se jí řinul pot. Několikrát hlasitě vzlykla, než se jí žaludek konečně uklidnil. Pořádně si opláchla obličej studenou vodou a udělalo se jí lip. Jistě jí příšerně páchne z úst. Nakonec si dokázala vyčistit zuby, aniž by znovu zvracela.

	 

	O jedenáct minut později proběhla vchodem do budovy a vyjela výtahem do poschodí, v němž se nacházela výslechová místnost. Žaludek se jí svíral a škubavá bolest hlavy znemožňovala jasně myslet. Vlastně by potřebovala něco sníst, ale teď se musí soustředit na výslech.

	„Ahoj,“ pozdravila, když přede dveřmi do místnosti spatřila Vikinga.

	„Jsi v pořádku? Nevypadáš moc dobře.“

	„Nic mi není. Jen jsem trochu unavená. Však víš, jaké je to s časovým posunem, když si člověk odjede na dovolenou na druhý konec světa. Slyšel jsi něco od techniků? Prohlédli mu mobil?“

	„Ano, ale nic to nepřineslo. Podívali se také na telefony všech účastníků oslavy, ale bezvýsledně.“

	„Skoda. Jinak bychom ho měli. A nic jiného zajímavého technici nezjistili?“

	Viking zavrtěl hlavou. „Bohužel.“

	„Dobře, tak se do toho pustíme.“

	V chladné výslechové místnosti seděl William Berg spolu s asi padesátiletým mužem v obleku, který se představil jako advokát Sven Ljungberg. Ingrid a Viking se tiše posadili proti nim. Viking zapojil magnetofon a položil vyslýchanému základní otázky o jeho narození, bydlišti a podobně. Ingrid zatím Williama Berga pozorovala. Oblečení měl pomačkané, ale značkovou košili pečlivě zastrčenou do kalhot a černé kožené boty vyleštěné. Byl nakrátko ostříhaný a učesaný. Na první pohled vypadal jako kterýkoli jiný spořádaný pětadvacetiletý muž. Otázkou jen zůstávalo, jak vypadalo jeho nitro, co se mu odehrávalo v hlavě. Perverzní osoby nemají na čele nic napsáno, vypadají přesně stejně jako William Berg.

	Když Viking skončil s úvodními otázkami, nastalo na okamžik ticho a napětí v místnosti se silně zvýšilo, než se znovu zeptal: „Williame Bergu, váš ošetřující lékař dnešní výslech nedoporučil, ale já jsem pochopil, že tu jste na vlastní žádost. Předpokládáme, že nám chcete něco říct.“ Ingrid se vyslýchanému zahleděla do tváře, zatímco všichni čekali na jeho odpověď. Maličko mu zaškubal sval v obličeji, několikrát otevřel a zase zavřel ústa, ale ze rtů mu nevyšel ani hlásek. Stres, jemuž byl vystaven, se zřetelně odrážel v zarudlých očích, jimiž těkal mezi Vikingem a stěnou za ním.

	„Já…, ech…, tak jsem to nemyslel. Nejsem tu proto, abych se k něčemu přiznal, jen chci objasnit, jak se všechno seběhlo, i když jsem to už vysvětloval několikrát. Se smrtí té dívky nemám nic společného. Já jsem ji jen našel. Je to jako strašný sen.“ Oči se mu naplnily slzami a teď se už zpříma setkal s Vikingovým pohledem. „Dnes jsem se měl ženit. Měl to být nejšťastnější den mého života. Zadrželi jste nesprávnou osobu. Poslové se nezabíjejí – to přece znáte, ne?“

	Slzy mu teď tekly po tvářích, ale nestaral se o to.

	„Váš advokát vám určitě vysvětlil, že jsme vás zadrželi kvůli důvodnému podezření z vraždy. Žalobce k takovému rozhodnutí nedospěl bez podkladu. Co na to říkáte? Přiznáváte se, nebo vinu popíráte?“

	„Jak jsem už řekl, s dívčinou smrtí nemám nic společného.“

	„To děvče, které jste údajně nalezl, mělo spodní část těla nahou. Džínsy i kalhotky byly obrácené naruby u je jích nohou. Víte stejně dobře jako já, co měla vsunuto do pohlavního orgánu.“

	Tvář Williama Berga byla při Vikingových slovech stále úzkostnější. Celou dobu vrtěl hlavou.

	„Nebo ne?“ Viking mluvil vědomě pomalu a tiše.

	„Ne, ne, chci říct ano. Něco jsem zahlédl, ale…“

	„Co jste zahlédl?“

	„Vypadalo to jako láhev od piva.“

	„Ano. Přesně tak. A je na ní spousta vašich otisků prstů. Jak to vysvětlíte? Nebylo by lepší, kdybyste rovnou řekl pravdu? Povězte nám, jak to skutečně všechno bylo.“ William Berg se zvedl tak prudce, až převrhl židli. „Lžete!“ vykřikl. „Lžete!“ Z očí mu svítila panika.

	„Posaďte se, prosím. Vysvětlíme si všechno v klidu.“ Viking pokračoval stejně mírným tónem jako od začátku. „Jsme tu proto, abychom zjistili pravdu, a je zbytečné vyskakovat ze židle a křičet. Posaďte se a všechno si znovu projdeme.“

	Williamův advokát se zvedl, položil klientovi paži kolem ramen a snažil se ho přitlačit zpět na židli. William Berg si po chvíli sedl, celý se schoulil a hleděl nepřetržitě do země.

	„Někdo se mě do toho snaží namočit,“ pronesl nakonec. „Někdo tam musel být současně s námi, chápejte. Musíte mi věřit, opravdu s tím nemám nic společného.“

	„Podle pitevního protokolu se dívka utopila v době mezi druhou a čtvrtou v pátek devatenáctého. Podle údajů, které jsme obdrželi od vás a vašich přátel, jste do podzemních chodeb vešli ze Sahlgrenské ulice kolem třetí. Máme svědka, který nám potvrdil, že jste opustili restauraci v SoHo kolem druhé a pak už vás nikdo neviděl, takže nelze vaše údaje ověřit. Pro nás to znamená, že jste do chodeb mohli vstoupit hned po druhé hodině, měli jste tedy dost času na zábavu s tím děvčetem. Kde jste se s ní potkali? Jak jste ji přiměli, aby s vámi sešla dolů? Nalákali jste ji na pivo a alkohol? Měl jste přece večírek. Poslední noc s kamarády jako svobodný muž. Co se stalo? Odmítla se účastnit vaší zábavy? Kdo z vás si s ní začal? Povzbuzovali jste se navzájem?“

	„Ne, ne. Prosím, poslouchejte mě. Nikdo z nás s tím nemá nic společného. To mohu odpřisáhnout. Nikdo z nás. Nejsme takoví. Byli jsme opilí, to je pravda, dělali jsme randál a vyváděli, ale nic víc. Vlastně vůbec nevím, proč jsme tam dolů uprostřed noci šli. Nebyl to můj nápad. Všechno naplánovali ostatní. Pro mě to byl večírek na rozloučenou. Proboha, měl jsem se přece dnes ženit. Zadrželi jste špatné osoby, nikdo z nás s případem nemá nic společného. Musel se tam současně skrývat někdo další. Zjištovali jste to?“

	„A jak vysvětlíte tu láhev od piva s vašimi otisky prstů, kterou někdo děvčeti strčil do rozkroku?“ ptal se dál Viking.

	Willian Berg mávl rukama v zoufalém gestu. „To nevím. Já… někdo ji musel najít náhodou, nebo se mě někdo snaží zničit.“

	„Někdo z vašich přátel, s nimiž jste té noci slavil? Máte na mysli někoho z nich?“

	„Ne. Rozhodně ne. Celou dobu jsme byli spolu.“

	„Pořád přece ne. Vaši přátelé říkají, že jste se za nimi opozdil, když odcházeli. Nesouhlasí to? Nebo těch pět ostatních lže?“

	„Ano, zdržel jsem se,“ povzdechl si. „Ale to bylo jen proto, že jsem se potřeboval vyčurat. Pak jsem je ztratil. Bál jsem se a nebyl jsem si jistý, kudy mám jít. Když jsem došel na křižovatku, zvolil jsem špatnou chodbu. To je pravda.“

	„Při dnešním dopoledním výslechu jste tvrdil, že jste byl tak opilý, že jste ani nevěděl, kolik je hodin, a neměl jste pojem o čase, souhlasí to?“

	„Ano. Ale dole jsme byli jen chvíli, než Daniel rozhodl, že zase půjdeme ven. Všichni viděli, že jsem šel poslední. Jak jsem už řekl, musel jsem se zastavit a ostatní mi mezitím utekli. Asi si mysleli, že je legrační nechat mě samotného ve tmě jen s baterkou.“

	„Ale pokud jste byl tak opilý, že jste neměl pojem o čase, neměli vaši kamarádi stejný problém? To alespoň tvrdili při výslechu.“

	„Jistě. Ale i když člověk přesně nesleduje minuty ani vteřiny, přesto ví, jestli něco trvalo dlouho nebo krátce.“

	„Opravdu? Domluvili jste se předem? Kdo z vás to navrhl?“

	„Nikdo. Nikdo z nás, je to prostě pravda.“

	„Máte na mysli, že všichni máte jen slabý pojem o čase, který jste dole strávili. Jak ale můžete vědět, že ostatní si pamatují stejně málo jako vy, pokud jste se na tom nedomluvili dopředu?“

	„Nepochopil jste mě. Všechno, co říkám, si vysvětlujete jako lež, ale já nelžu. Chci jet domů. Chci se setkat s Rebeckou. Musí být zoufalá. Dnes jsme se měli brát. Co si všichni pomyslí?“ Otočil se ke svému advokátovi. „Opravdu mě tu smí držet? Kdy mě pustí domů?“

	Sven Ljungberg si párkrát odkašlal, než odpověděl. „Jak jsme vás já i kriminální inspektor Johansson před chvílí informovali, máte svá práva. Při výslechu nemusíte říct ani slovo, ale protože tvrdíte, že jste nevinný, myslím si, že je pro vás lepší s policií spolupracovat a odpovídat na otázky, i když jsou nepříjemné a můžou vám připadat urážlivé.“

	„Přece máte hájit moje zájmy. Proč nezařídíte, abych směl odejít?“

	„Přirozeně stojím na vaší straně, ale je na vás, jestli chcete mým radám naslouchat nebo ne.“

	„To snad není pravda! Copak nechápete, že jste zadrželi nesprávnou osobu, na kterou plýtváte svým časem? Kdy mě pustíte domů? Já to už dál nevydržím. Chci výslech skončit, protože je úplně jedno, co vám říkám. Mé odpovědi jen překroutíte. Je to jako noční můra. Víc už nesnesu. Pomozte mi odtud.“

	Ingrid na Williamu Bergovi viděla, že je blízko nervovému zhroucení, i když dělal, co mohl, aby výslech zvládl. Viking vyslýchat uměl. Dokázal podezřelého vyvést z rovnováhy, aby se prořekl, ale William Berg byl v příliš špatném psychickém stavu, přestože se snažil obhájit. Možná mu lékař podal nějaké uklidňující léky. Šťouchla ramenem do Vikinga a on na ni tázavě pohlédl. Nepatrně přikývla a otočila se k Williamu Bergovi.

	„Za chviličku výslech ukončíme,“ slíbila. „Pak si pohovoříme se státním zástupcem, který rozhodne, jestli na vás bude uvalena vazba, nebo budete vyšetřován na svobodě. Ráda bych vám ale ještě položila několik otázek.“

	William Berg vděčně přikývl a Ingrid v jeho očích zahlédla jiskřičku naděje.

	„Nepochybuji o tom, že jste všichni byli hodně opilí, to nám potvrdil i personál z restaurace SoHo, kde jste seděli až do dvou hodin. Ale moje otázka zní: Nebyli jste náhodou tak opilí, že když už jste děvče převalili na záda a svlékli jí kalhoty, nedokázali jste s ní mít pohlavní styk? Nestrčili jste jí právě kvůli tomu do vaginy láhev od piva? Nikdo z vás už prostě nebyl ničeho schopen?“

	William Berg nevěděl, co odpovědět, a víc už nezvládl. Rostla v něm panická úzkost. Léky, které dostal, mu nedovolily jasně uvažovat. Proboha, do čeho se to namočil? Co udělá Rebecka – opustí ho? To by ho zničilo. Miloval ji od prvního dne, kdy se poznali. Svou báječnou Rebecku. Podlaha se pod ním začala vlnit a z dálky slyšel, jak někdo opakuje jeho jméno, ale nedokázal otevřít ústa a celé tělo měl jako paralyzované. Lidé sedící před ním pohybovali rty, ale neslyšel ani slovo a jejich obličeje se mu rozplývaly před očima.

	Advokát se zvedl. „To stačí. Výslech musíte přerušit. Můj klient potřebuje lékaře.“

	Ingrid věděla, že má pravdu. Sama viděla, že se William každou chvíli psychicky zhroutí. Vyslýchat už nemohli, proto oznámila, že budou pokračovat při jiné příležitosti, a vypnula magnetofon. „Inspektor Johansson dohlédne, aby vás vyzvedla služba, a zařídí, aby se co nejrychleji dostavil lékař. Okamžitě se spojím se státním zástupcem, abyste mohl obdržet jeho rozhodnutí.“

	Sven Ljungberg vděčně přikývl, přidržel klienta pod paží a pomohl mu ze židle. William Berg před sebe zíral prázdným pohledem.

	 

	„Co si myslíš?“ zeptala se Ingrid, když s Vikingem osaměli.

	„Rekl bych, že jsou domluvení. Dohodli se, že všechno svedou na špatnou pamět. Jistě to děvče nabrali cestou z restaurace a pak to přehnali. Třeba si ze začátku myslela, že to bude napínavé, a souhlasila. Nejspíš jsi uhodila hřebíček na hlavičku otázkou, jestli byli schopni styku. Takové věci jsou pro chlapa citlivé a v čisté frustraci sáhli po té lahvi od piva. Určitě byli tak opilí, jak tvrdí. Děvče se jistě bránilo, když ji přidrželi a tlačili jí obličej pod vodu, dokud se neutopila. To, co začalo jako hra, se vymklo kontrole a vedlo k vraždě. To si myslím a musíme ty ostatní pořádně přitlačit. Na výslechy nejsou zvyklí. Nikdo z nich nedokáže odolávat dlouho.“

	„Je ovšem teoretická možnost, že říká pravdu,“ poznamenala Ingrid zamyšleně. „Nevíme, proč se Sofie Johanssonová nacházela uprostřed noci v centru města a jestli s někým nebyla. Musíme zmapovat ty hodiny, kdy byla nezvěstná. Prošel jsi odpoledne dnešní tipy veřejnosti?“

	„Jen letmo.“

	„Dobře. Spojím se teď s Bjurstedtem. Jedeš domů?“

	„Ano, pokud už není třeba něco udělat. Byly to dlouhé dny.“

	„Tak jed. Já tu ještě chvíli zůstanu. Potřebuju si projít papíry na stole. Spojím se s technickým oddělením a zjistím, jestli nemají něco nového. Ještě jsem ani nestačila pročíst pitevní protokol.“

	Viking na ni ustaraně pohlédl. „Opravdu bych neměl zůstat a pomoct ti?“

	„Ne. Není to nic akutního. Vlastně by to všechno mohlo počkat, kromě Bjurstedta ovšem, ale já nemám na večer žádný program a doufám, že sem nebudu muset jet zítra. Jsem si jistá, že Bjurstedt bude požadovat Bergovu vazbu. Ale pochybuju o tom, že bychom ho mohli hned zítra znovu vyslechnout.“

	„Takže se uvidíme v pondělí. V osm?“

	„Ano. Než odejdeš, přines mi prosím ještě ty došlé tipy.“

	 

	Viking se pousmál. Ingrid nikdy nic neodkládala. Sám byl přesvědčen o vině Berga a jeho kamarádů. „Hned jsem tu s nimi.“

	Když odešel, Ingrid zavolala Bjurstedtovi a informovala ho o průběhu výslechu. Podle očekávání státní zástupce rozhodl o vazbě. O filmu na Youtube neměli zatím nic nového, ale pracovalo se na tom. Ingrid pak kontaktovala advokáta Svena Ljungberga a sdělila mu rozhodnutí. Pak šla do své kanceláře, aby pokračovala v práci.

	Když v místnosti rozsvítila, na chvíli se zastavila, aby při pohledu na přeplněný psací stůl nabrala sílu. Chuť do práce se ale nedostavila. V normálním případě by si trochu zaběhala nebo šla na dlouhou procházku, aby nastartovala tělo i ducha, ale byla na to příliš unavená. Místo toho sbalila vyšetřovací materiál a všechno strčila do aktovky. Může si to vzít domů a projít v klidu zítra dopoledne. Ta únava snad konečně povolí. Teď si už jen přála odejít domů, něco sníst, lehnout si na gauč a chvíli se dívat na televizi. Ještě nebylo tolik hodin. Třeba ji odpočinek osvěží natolik, aby byla schopná sednout do vozu a zajet do Grebbestadu na večeři s Adamem a Karl-Erikem. A pak u nich přespat v boudě u moře.

	 


ULIČKA ŠTĚSTÍ 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Neděle 21. ledna 07.25

	 

	Ingrid zůstala ležet v posteli, vychutnávala samotu a to, že nemusí vyskočit z postele a nikam spěchat. Dnes zůstane v klidu. Na dnešek měla naplánovanou jen odpolední svačinu s Ewou a Helenou a do té doby musí jen něco dobrého nakoupit.

	Včera večer cestou z práce domů si koupila suši a snědla ho před televizí. Pak si vlezla do postele a chtěla si číst, ale přečetla jen několik stránek, než zhasla a upadla do bezesného spánku. Telefon vypnula poté, co Adamovi poslala esemesku, že ho postrádá a že se mu ozve.

	Když vylezla z postele, okamžitě se jí znovu udělalo špatně. Snažila se přemoct pocit na zvracení. Potřebovala jistě jen něco do žaludku. Natáhla si župan a šla do kuchyně, postavila na kávu a namazala si několik plátků křehkého chleba se sýrem. Pak si přinesla noviny a sedla si s nimi u kuchyňského stolu. Deník Göteborgs-Posten se především zabýval vraždou Sofie Johanssonové. Její jméno neuvedli, ale napsali další údaje – věk a do které školy chodila. Dál se Ingrid dočetla, že policie zadržela pětadvacetiletého muže. Tento muž spolu s pěti přáteli oslavoval konec svobody. O filmu na Youtube se nepsalo, a podle státního zástupce Holgera Bjurstedta se zdá, že případ bude během několika dní vyřešen.

	Teď si užívá, když o sobě čte, říkala si Ingrid. Taková sdělení byla zbytečná. Policisté se pak ocitli pod velkým tlakem ze strany novinářů. A Bjurstedt se vždycky může vymluvit, že to policistům moc trvá. Jistě, byly tu některé závažné indicie a důkazy, které na Williama Berga ukazovaly, ale Ingrid ze zkušenosti věděla, že žádné vyšetřování vraždy není jasné, dokud policie nemá v ruce veškeré důkazy a nejlépe i doznání obviněného.

	Bylo zjevné, že někdo s Göteborgs-Posten mluvil, jinak by neznali takové detaily o jejich hlavním podezřelém. Doufala, že to nebyl žádný z jejích kolegů. V této chvíli už musel existovat dlouhý seznam těch, kteří znali identitu Williama Berga, na příklad jeho známí a jejich přítelkyně, manželky a příbuzní.

	Ingrid si sedla k počítači a procházela webové stránky večerníku. Tam toho bývalo mnohem víc a opravdu, našla i zmínku o filmu na Youtube a návod pro toho, kdo se chce podívat. Navíc si položili stejnou otázku jako Thomas Alfredsson. Co se míní větou „Trest Sofie Johanssonové…“? Mělo to být sdělení pro další mladá děvčata? O co tu ve skutečnosti jde?

	Ještě štěstí, že zavražděná dívka má tak běžné jméno. Pro novináře bude těžší potvrdit její identifikaci a navázat kontakt s rodinou. Ingrid zadoufala, že je nechají na pokoji. Ve večerníku psali i o mužích, kteří se účastnili večírku, ale nikoho nejmenovali. Potom se článek rozepisoval o tom, jak taková oslava svobody někdy vypadá a jaký tlak na účastníky může vzniknout. Anonymní muži dlouze líčili, jak při večírku na rozloučenou holdovali sexu se zaplacenými prostitutkami a chovali se jako utržení ze řetězu. Ingrid byla zoufalá, když četla o různých spekulacích žurnalistů. Zavřela počítač a šla se osprchovat.

	 

	Vychutnávala si horké proudy vody, které uvolňovaly tupý pocit únavy. Myšlenky se jí vrátily k vyšetřování. Proč by William Berg, nebo někdo jiný ze zúčastněných mužů, vložil na Youtube nahrávku s titulkem „Trest Sofie Johanssonové“, kdyby zemřela jen nešťastnou náhodou? To bylo absurdní. Přece ji chladnokrevně neutopili. V takovém případě by nevolali a nedělali poplach. Ze všech sil by se snažili svůj čin ukrýt. Také by po sobě nenechali spoustu lahví od alkoholu. V hlavě se jí usadilo semínko pochybnosti. Co když tam současně s nimi byl ještě někdo jiný, kdo využil láhev od piva s Bergovým otiskem prstů? Co když je pravdivé tvrzení Williama Berga, že je nevinný? Zavřela vodu a rychle se oblékla. Všechen vyšetřovací materiál ležel v její aktovce na jídelním stole. Musí objevit způsob, jak vyloučit jiné možnosti. Znovu si pročte všechny výslechy a podívá se, jestli v nich nenajde mezeru, cokoli, co by mluvilo pro nebo proti tvrzení Williama Berga. Jestli zadrželi nevinnou osobu, musí hodně rychle hledat pravého pachatele.

	Ingrid četla a četla a hodiny míjely. Z předběžného pitevního protokolu vyplynulo, že Sofie Johanssonová v hodinách před svou smrtí nic nejedla ani nepila, s výjimkou malého množství Coca-Coly. V jejím těle nebyla nalezena ani stopa alkoholu nebo drog. To je podivné, říkala si Ingrid. Dalo by se čekat, že ji ta společnost naláká alkoholem, aby šla s nimi a byla povolná. Prozkoumala záznamy a fotografie Sofiina těla s modřinami, které nasvědčovaly, že byla přidržena silou. Ingrid se rozhodla, že zavolá Hansénovi ze soudního lékařství a přeptá se, jestli si podle těch modřin na dívčině těle myslí, že je mohlo způsobit více lidí. Děvče se bránilo, protože pod nehty mělo spoustu částeček kůže a krve. Ty, jak Nilsson opakoval na poradě, už byly odeslány k analýze a určení DNA. Ingrid byla ráda, že nepožádala pouze o otisky prstů všech zúčastněných mužů, ale i o jejich DNA. Kdyby se našla shoda, neměla by už žádné pochybnosti. Pak by už muže jen znovu a znovu vyslýchali, dokud by se nepřiznali. William Berg nebo někdo z ostatních by na těle měli mít škrábance. To musí ověřit. Je třeba požádat o tělesnou prohlídku Williama Berga. Sla si pro pracovní telefon, který nechala v kapse bundy, když vtom se ozval zvonek. Překvapeně pohlédla na hodinky – ukazovaly pět minut po čtvrté. Panebože, všechen čas uplynul, zatímco seděla a četla vyšetřovací materiál. Dosud se ani nesvlékla z županu.

	 

	Když Ingrid otevřela, stály přede dveřmi skutečně Ewa a Helene. Napřed vypadaly překvapeně, ale pak se začaly smát.

	„Nerušíme tě?“ zasmála se pobaveně Helene. „Máš tu Adama? Máme přijít později?“

	Ingrid se usmála. „Ne, pojďte dál. Jen jsem se ještě nestačila obléknout.“

	„No, je přece neděle a teprve po čtvrté odpoledne. Máš hodně práce?“ vyptávala se Helene.

	„Adam tu není. Já se začetla do materiálu a zapomněla jsem na čas. Odložte si, rychle na sebe něco hodím. Můžete postavit na kávu?“

	„A na co dobrého nás pozveš?“

	Ingrid obrátila oči k nebi. „Na vodu a suchary, když budete pořád tak protivné.“

	„Slyšíš, Ewo?“ dloubla si Helene. „Necítíš to jako déjà vu? Na stupnici od jedné do sta…, kolikrát už Ingrid zapomněla nakoupit, když nás pozvala? Párkrát jsme ti volaly, abychom se zeptaly, jestli nemáme přinést něco ke kávě. Už jsme si skoro dělaly starost, když jsi telefon nezvedla.“

	„Ježíši, odpusťte. Včera večer jsem vypnula služební i soukromý mobil. Asi bych se měla podívat, co tam mám.“

	„Teď se na to vykašli, to může ještě dvě hodiny počkat. My jsme cestou něco koupily, pro případ, že bys zapomněla…, nebylo by to poprvé.“

	„Dobře, tak připravte tu kávu. Já na sebe rychle něco natáhnu.“

	 

	To je horor, říkala si Ingrid, když pospíchala do ložnice, aby se oblékla. Vypnuté telefony ji stresovaly. Co kdyby se něco dělo v souvislosti s vyšetřováním, a jistě ji už hledal i Adam, ale Helene má pravdu. Je neděle a v práci má volno. Potřebuje si trochu odpočinout, a nadto opravdu věnovala větší část dne pročítání vyšetřovacího materiálu. Adamovi zavolá později.

	„Vidím tady v novinách,“ poznamenala Ewa, když Ingrid vešla do kuchyně, „že už zase jedeš naplno. Moc ti to při tiskovce s Bjurstedtem sluší.“

	„Než jsem se v pátek ráno dostala do kanceláře, už se něco dělo. Někdy nechápu, co na práci vlastně vidím, a teď ještě ten alarm, který hlásil několik pokusů o vloupání do mého domu. Člověka se slabším srdcem, než je moje, by musel skolit infarkt.“

	„A jak to vlastně dopadlo?“ vyptávala se Ewa a nalila oběma kávu, na stůl srovnala pečivo a máslo a postavila termosku se zbývající kávou.

	„Zřejmě šlo o falešný poplach, ale bylo to strašně nepříjemné. A pak jsem hledala někoho zodpovědného v bezpečnostní agentuře. Mluvila jsem s takovým hejskem, co na mě hleděl přehlíživě a myslel si, že to přeháním. Byl přesvědčený o tom, že to zavinila chyba systému, tak jsem si nechala nainstalovat nový. Teď sem bez mého vědomí nevletí ani muška. Dům je prošpikovaný bezpečnostními čidly zevnitř i zvenku.“

	„Takže to žádný pokus o vloupání nebyl?“

	„Ne, pokud vím. Ale pro jistotu jsem staré zařízení odnesla na technické oddělení, aby se na to podívali.“ Helene se zasmála. „Ty nic nenecháš náhodě. Člověk opravdu nikdy neví a s tvou prací a postavením je to asi dobře. Zjistili něco?“

	„Nevím. Doufám, že se mi ozvou během týdne. Musím jim být moc vděčná, že obětují čas na mou soukromou záležitost. Těžko bych mohla žádat, aby jí dali přednost.“

	„A co jsi dělala včera, byla jsi s Adamem?“ zeptala se Ewa, aby mluvily o něčem jiném.

	„Většinou jsem pracovala. Adam tu ale v pátek večer byl a připravil večeři. Včera měl být na večeři u svého otce Karl-Erika. Byla jsem také pozvaná, ale musela jsem se omluvit. Od návratu domů jsem strašně unavená, a navíc mi nebylo dobře. Také jste tak utahané?“

	„Já rozhodně ne,“ opáčila Ewa, „ale já jsem měla dny volnější. Mám objednané zákazníky na masáž až na zítra.“

	„Ani mně nic není,“ řekla Helene. „Možná na tebe leze nachlazení nebo chřipka, nebo střevní chřipka. Neměla jsi horečku?“

	„Ne. Není mi ani horko, ani zima, ale na to se teď vykašleme. Co jste dělaly vy dvě?“

	„Včera večer jsme se měly královsky. Seděly jsme u mě doma, trochu se dívaly na televizi a jedly popcorn, popíjely a povídaly o dovolené. To je zvláštní – sotva se člověk vrátí z cest domů, nejraději by zase někam odjel. Bylo deprimující přijet do tmy a ohavného šedivého počasí. Proč tu vlastně lidé bydlí? Stačilo by odstěhovat se do jižní Francie a dal by se celý rok hrát golf a ke každému jídlu popíjet červené víno, aniž by ti to kdo měl za zlé a předhazoval ti, že jsi alkoholik. Nejlepší na tom by bylo, že by většinu roku člověk nemusel nosit čepici a rukavice.“

	Ingrid se rozesmála. Takhle ty dvě mluvily po návratu z ciziny vždycky, ale nikdy nic neudělaly. „A k čemu jste došly? Odstěhujete se, nebo kam pojedeme příště?“

	„Proč se vlastně opravdu neodstěhujeme?“ zamyslela se Helene. „Ewo, ty jsi chiropraktička a můžeš znovu začít kdekoli, a diakonistky jsou snad zapotřebí i ve Francii. Ty, Ingrid, bys mohla pracovat jako soukromý detektiv nebo na nějakém zámku hlídat pracháče.“

	„No, žádná z nás moc francouzštinu neovládá, ne? Já tedy určitě ne.“

	„Panebože, ty jsi ale škarohlíd. Budeš tu snad přešlapovat na místě až do důchodu? Pracovat osm hodin denně celý týden jen proto, že se ti nechce učit francouzský? Ovšem, ty tu máš Adama, na něm to vázne? Vezmi ho s sebou. Může si tam malovat ty svoje obrázky, a navíc umí vařit. Ostatně, kde je dnes?“

	„Nevím. Měla bych se podívat na mobil, jestli nevolal. Pokud jde o telefonáty, terorizuje mě matka. Přála by si, abych za ni zaplatila dědictví po otci jeho nemanželskému dítěti Marie.“

	„To tedy má dobrý žaludek,“ komentovala to Ewa. „Proč bys to měla dělat? A o kolik peněz jde, i když to v žádném případě není důležité?“

	„Dělá to skoro tři sta padesát tisíc korun, ale to je jedno, já na tolika penězích nesedím. Při notářském řízení se zjistilo, že otec a matka měli podílové fondy a bankovní vklady. S trochou dobré vůle to může vyřešit sama.“

	„Vůbec neuvažuj o tom, že bys jí pomohla. Nikdy pro tebe nic neudělala. Jen se snaží v tobě probudit špatné svědomí a hraje na city, jako ostatně vždycky. Zapomeň na to. Už jsi se sestrou od příjezdu mluvila?“

	„S Mariou? Ne. Jak jsem vám v Thajsku vyprávěla, něco mi na ní vadí. Nemůžu na to ukázat prstem, dosud jsem se s ní jen třikrát krátce setkala. Možná je to tím, že je mi vzhledem tak podobná a že vůbec existuje, což byl šok pro všechny v rodině. I když pro matku možná ne. Ona asi o otcově prohřešku věděla všechny ty roky. To ale nepřiznala.“

	„Je to nejspíš její způsob, jak zakrýt, že manželství nebylo takové, jak předstírala. Když se něco nevyvedlo podle jejího přání, nikdy nepřipustila svůj podíl viny. Když jsi chtěla jít vlastní cestou, vždycky byla obětí číslo jedna ona. A teď bys měla platit jenom proto, že ti závidí tvůj úspěch, i kdyby to nikdy nepřiznala.“

	„Máte pravdu. Nebudu jí dávat peníze, nejspíš by mi za ně ani nepoděkovala. Jen jsem chtěla slyšet váš názor. Mou matku znáte.“

	„To ano. A očividně zase uspěla ve svém parádním čísle: přimět tě, abys měla špatné svědomí, i když nemáš proč.“ Ingrid se musela Ewiným trefným komentářům usmát. „Máte naprostou pravdu. Štěstí, že vás mám. Nevím, kde matka nabrala tu schopnost vždycky mě zahnat do kouta, takže začnu samu sebe a své jednání zpochybňovat. Nikdo jiný na světě by to nedokázal.“

	„Ale Ingrid, to je přece právě proto, že je to tvoje matka. V takových situacích člověk nikdy není dospělý, je stále jako dítě, které touží po pochvale a lásce. Ale ty jsi určitě už dávno pochopila, že tohohle se od matky nedočkáš. Pokus se vidět situaci zvenku, jinýma očima, tak jako já a Helene.“

	„Jste jedničky. Co bych si bez vás dvou počala? Ale už celé odpoledne se zabýváme jen mými problémy, jsem stejná jako matka.“

	„Ne, Ingrid. Své matce nejsi ani za mák podobná a my jsme tvoje přítelkyně. A ty si musí pomáhat v dobrém i zlém, člověk bere i dává, ale tvoje matka chce jen brát.“

	„Uvažuju o tom, jaká Maria je. Podobá se povahou mně a mým bratrům? Nebo otci?“

	„Asi bys nás s ní měla seznámit. Obě máme čich na lidi.“

	„To ano, moc dobře si vzpomínám, jak jste se do toho pustily, když se s vámi Adam setkal poprvé. Ještě se tomu musím občas smát.“

	„Vždyť jsme ti ho odsouhlasily. Byla to snad chyba?“

	„Ne, je fantastický Jen se trochu bojím, že ho unaví, jak málo času na něho mám a jak mi trvá, než mu zavolám, když mi nechá vzkaz.“

	„Podle mě to je jednoduché,“ opáčila Ewa. „Přestaň upřednostňovat svou práci. O toho muže pečuj, takoví nerostou na stromech. Od teď nám musíš slíbit, že ho nebudeš zanedbávat a vždycky hovor přijmeš, když zavolá. A to se ostatně týká i mě a Helene. Nikdy nám nezavoláš a vůbec nemyslíš na to, že si člověk o tebe může dělat starost, když nebereš telefon.“

	Ingrid se postavila, položila si ruku na prsa a druhou zvedla s dlaní otočenou k oběma ženám. „Čestné skautské, že se napravím.“

	Obě se rozesmály.

	Pak se ale Helene naoko zamračila a zeptala se: „Byla jsi ty ale vůbec někdy ve skautu?“

	„To je jedno. Zní to dobře, ne?“

	„Jsi hrozná. Ale teď se už musím zvednout. Chci si zajít na večeři a do kina a musím se předtím doma dát do gala.“

	„Máš v merku nějakého nového pastora?“ zeptala se Ingrid a významně pozvedla obočí.

	„Kéž by. Ale bohužel jdu ven jen s kolegyní z diakonie. Chceme se trochu pobavit.“

	„Také se zvednu,“ připojila se Ewa. „Hlavně zavolej Adamovi. Zítra si to zkontroluju. To jen, abys věděla.“

	„Slibuju,“ smála se Ingrid.

	„Čestné skautské?“

	„Ne, opravdu. Moc ráda jsem vás viděla.“

	 

	Jakmile za nimi zavřela dveře, rovnou vytáhla své vypnuté mobily. Po malém zaváhání dala přednost soukromému.

	Byl plný vzkazů, z toho pět od Adama, naposled volal před čtvrthodinou.

	„Adame, tady je Ingrid. Odpusť mi, že jsem se neozvda dřív. Včera večer, když jsem přišla z práce, jsem telefon vypnula a pak jsem ho zapomněla zapnout.“

	Sama slyšela, jak nepatřičně omluva zní.

	„Nic se neděje, mám co dělat. Když jsem se dopoledne vrátil domů, zjistil jsem, že se mi někdo vloupal do ateliéru. Venkovní dveře byly vypáčené a každičký obraz rozříznutý. Byla tu policie, odešli před chvílí.“

	„Proboha, kdo to mohl udělat?“

	„Po pravdě nemám tušení, a to také jsem policii řekl.“

	„Byli s nimi i technici? Doufám, že místo činu pořádně prošetřili.“

	„Ano. Pokud jsem to mohl posoudit, dělali všechno jako v televizi. Používali rukavice, hledali otisky prstů na dveřích a tak podobně. Navíc na zemi ležel odhozený veliký nůž, který si odnesli.“

	„To je hrozné. A co děláš teď?“

	„Čekám na zámečníka, který mi namontuje nový zámek. Měl bych si asi nechat nainstalovat poplašné zařízení, jako máš ty. Uvidím, s čím policie přijde. Ty víš ostatně lip než já, jak policie v podobných případech postupuje.“

	„Ano, nejčastěji je to jen vandal, který ani rukavice nemá, a pak existuje šance, že se jeho otisky najdou v policejním registru. Jinak to ale bývá hodně těžké, pokud člověk sám někoho nepodezřívá.“

	„Nechápu, kdo mi to mohl udělat. Jsou zničené jen obrazy, nic jiného, a nic nezmizelo.“

	„Mám za tebou přijet?“

	Adam chvíli mlčel, než odpověděl. „Ne, myslím si, že budu večer raději sám. Uklidím tady. Ty víš, že jsem do každého obrazu vkládal duši. Začíná to nejasným nápadem, který se pomalu rýsuje stále zřetelněji – a teprve pak začnu malovat. Když se pak pustím do práce, štětce žijí vlastním životem a obraz mi roste pod rukama. Pak se musím zastavit, plátno na chvíli odložit, abych mohl posoudit, co chybí, jaké detaily a tahy štětcem jsou potřebné, abych motiv dokončil.“

	„Jsi neštastný, viď?“

	„Ano. A také strašně naštvaný. Potřebuji chvíli času pro sebe, abych to rozdýchal. Ale mohli bychom se vidět zítra. Zastavil bych se u tebe, protože tak jako tak musím jet do Göteborgu nakoupit nová plátna.“

	„Je mi to moc líto, Adame. Přála bych si nějak pomoct. Nemám zjistit, jak pokračuje vyšetřování? Mohla bych tam zavolat. Moje jméno a postavení skýtá občas jisté výhody.“

	„Ne, to není třeba. Máš svou práci, a navíc si myslím, že vandalství v mém ateliéru berou velice vážně.“

	„Dobře, tak to zatím nechám, ale slib mi, že bys mi řekl, kdyby tě něco napadlo nebo se ti zdálo, že vyšetřování jde moc pomalu.“

	„Miláčku Ingrid, to ti slibuju. Ale teď musíme končit, protože právě přichází zámečník. Jdu se mu věnovat. Ahoj, srdíčko. Počkej ještě…, je to asi jen hloupá otázka…, kdy myslíš, že skončíš zítra? Máš tušení?“

	„Budu doma nejpozději v šest a moc se na tebe těším. Udělám něco k večeři a budu o tebe pečovat.“

	Adam se tiše zasmál. „Tak na to se opravdu těším.“

	 

	Když Ingrid skončila hovor, procházela si další zprávy. Dvě byly od Helene, která chtěla vědět, jestli něco nemají koupit ke svačině, a prosila ji, aby jí zavolala. Tři od matky, která lamentovala, proč se jí Ingrid dosud neozvala, a chtěla vědět, jestli už na její účet poslala peníze. Ingrid se otřásla a rozhodla se, že ji bude ignorovat. Matka připomínala, že je zítra poslední den na zaplacení dědictví a že jí má Ingrid zavolat. Volal jí i bratr Anders a žádal ji, aby se s ním co nejdříve spojila. Jistě kvůli penězům, které na ní matka vymáhá. Právě teď na takový hovor neměla sílu. Proč jí bratři vždycky zavolají, jen když něco potřebují? Jejich hovory se pokaždé točily kolem jejich matky a jejích egoistických požadavků. Ingrid dobře věděla, že Anders a Peter matce se vším možným pomáhají a vycházejí s ní lépe než Ingrid, ale matka je vždycky upřednostňovala. Už od dětství měli její bezvýhradnou pozornost a obdiv. Ted bylo na nich, aby jí to oplatili, a oni si ani neuvědomovali, jak je matka psychickým tlakem vydírá. Ingrid potřásla hlavou. Kontakt s rodinou jí vždycky bral chut do života a vyváděl ji z rovnováhy.

	Teď se musí podívat, jestli ji někdo nehledal na služebním mobilu. Práce by jí umožnila myslet na něco jiného, ale jediné hovory byly od novinářů a těm rozhodně nemínila volat v neděli večer. Pocítila ulehčení, že vypnutím mobilu nepropásla nic důležitého. Sla si znovu sednout k jídelnímu stolu a pokračovala v pročítání zpráv. Cítila se dobře a ještě nebylo tak pozdě.

	Studovala záznamy výslechů Williama Berga a jeho přátel, ale nemohla najít nic zajímavého. Drželi se stále stejné verze událostí. Ale jedna nesrovnalost tam byla. Personál restaurace SoHo dosvědčil, že odešli ve dvě hodiny. Vyslýchaní tvrdili, že se snažili zajít ještě do několika nočních barů, ale nevpustili je tam, protože byli příliš opilí. Právě proto došli do Sahlgrenské ulice a ke vchodu do podzemních chodeb až kolem třetí. Ingrid si poznamenala, že musí kontaktovat bar na Avenyn, kam je údajně nevpustili. Některý z hlídačů by si na opilou společnost mohl vzpomenout. Připomenula si, že měla zavolat a požádat o tělesné vyšetření Williama Berga. Museli ověřit, jestli nemá nějaké škrábance, které by nedokázal vysvětlit. Teď už ale bylo pozdě, a tak to musí nechat na ráno. Četla dál.

	Když dospěla ke zprávě techniků o otiscích prstů na lahvi od piva, zarazila se. Jejich posudek dosud nečetla, jen ho slyšela. Všechny otisky na lahvi nepatřily Williamu Bergovi. Proč o tom nikdo nemluvil? Jistě, mohlo to vypadat jako nevýznamná drobnost vzhledem k tomu, že všechno ostatní souhlasilo, ale jak to posoudili technici? Domnívali se, že ty ostatní, ne stejně kvalitní otisky, nebyly důležité? Popuzeně si poznamenala, že hned ráno musí kontaktovat Nilssona nebo Boberga, a dál pročítala materiál. Prolétla seznam Niny Hamiltonové ohledně lidí, kteří měli přístup ke klíčům do podzemních chodeb, ale žádné ze jmen jí nebylo povědomé. K poslední prohlídce chodeb došlo koncem října minulého roku, protože potom už v chodbách stálo příliš mnoho vody. Thomas Alfredsson mluvil se snoubenkou Williama Berga, ale ta neřekla nic, co by je ve vyšetřování posunulo dopředu.

	Zbývalo už jen projít hromádku došlých tipů od veřejnosti. Ingrid neměla žádná přehnaná očekávání, že by něco mohly přinést. Viking je už přece prohlížel. S povzdechem se zvedla, popošla k oknu a zahleděla se do šedivé mlhy. Otevřela okno a ucítila chladný vlhký vzduch. Několikrát se nadechla, aby si okysličila mozek, a zase okno přivřela. Myšlenky se jí zatoulaly k Adamovi. Slíbila mu, že se do vyšetřování vloupání a vandalismu v jeho ateliéru nebude vměšovat. Připadalo jí však, že útok byl osobně namířený proti němu. Proč ten darebák zničil jeho obrazy? Slo o chorobné jednání, žádné jiné slovo to nemohlo vysvětlit. Zítra se v práci podívá do počítače, kdo případ vyšetřuje. Třeba ho zná.

	Když konečně skončila, bylo už po dvanácté. Jak se domnívala, žádný z ohlasů neměl s jejich vyšetřováním nic společného. Třeba po vydání Göteborgs-Posten a dalších novin došly další, ale to zjistí až zítra. Teď musí honem několik hodin spát.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Pondělí 22. ledna 07.55

	 

	Ingrid do práce nijak nespěchala. Porada začne až v osm hodin. Když ji probudil ostrý zvuk budíku, připadala si, jako by ji během noci přejela tramvaj. Jak je to možné, že se pořád cítí tak unavená a je jí ustavičně špatně? Byla zvyklá, že její tělo zvládalo bez protestů vysoké tempo, a nikdy nebyla nemocná.

	Stisknout zuby a vyskočit, nabádala se, když se zvedla z postele a šla se osprchovat. Málem to fungovalo, ale úplně ne. Když vešla do konferenční místnosti, kde už ostatní seděli a čekali, okamžitě hovor utichl a ona měla pocit, že se mluvilo o ní.

	„Dobré ráno,“ pozdravila. „Takže je zase pondělí. Všem, ke kterým ta informace dosud nedospěla, musím říct, že William Berg nedokázal vysvětlit, proč byl jeho otisk prstu na lahvi od piva, a že Bjurstedt rozhodl o jeho vazbě. Výslech jsme bohužel museli přerušit, ale doufám, že s ním budeme moct mluvit během dneška.“

	Viking Johansson mával ve vzduchu tužkou, aby se mu dostalo pozornosti. „To asi nepůjde, odvezli ho na psychiatrii. Zhroutil se. Teď ráno jsem mluvil s jeho advokátem Svenem Ljungbergem.“

	Ingrid v duchu zaklela. „Takže musíme čekat, až to bude možné, ale s vyšetřováním budeme pokračovat. Včera večer jsem si všechno prošla a je tam několik věcí, na které bychom se měli hlouběji zaměřit.“ Otočila se k Nilssonovi.

	„Tak na příklad jsem četla zprávu techniků, že na pivní lahvi bylo otisků více. Ne jen Bergovy.“

	Nilsson se rychle na židli napřímil a svraštil obočí. Ingrid na něm viděla, že se urazil.

	„To je pravda, ale ani jeden se neshodoval s otisky ostatních podezřelých mužů. O nic víc jste nás nežádali. Souhlasím, že otisků na lahvi bylo více, ale nebyly zřetelné, jak sis jistě přečetla. Mohly patřit komukoliv, třeba prodavači v obchodě. Co já vím.“

	„Nechci říct, že jste neodvedli dobrou práci, protože tu děláte vždycky, ale ráda bych rozšířila záběr vyšetřování. Došla jsem k tomu, že existuje malá šance – možná docela nepatrná – že ten muž říká pravdu.“

	Všichni vypadali překvapeně.

	„Pročetla jsem si všechny výslechy Williama Berga a ostatních mužů. V jejich výpovědích jsem nenašla jedinou trhlinku a je určitá logika v tom, že tam mohl být o hodinu dřív i někdo jiný nebo několik dalších lidí současně. Vím, že maluju čerta na zeď, ale co jestli říkají pravdu? Pokud se nikdo z nich nepřizná, indicie a důkazy musíme posílit. To, že se na místě nacházeli, ani láhev piva s Bergovým otiskem prstů, by u soudního procesu nestačilo. Chci, aby si dva z vás, Viking a Nina, pohovořili s hlídači nočních klubů, do nichž se muži podle svého tvrzení pokusili zajít, ale pro velkou opilost je nepustili dovnitř. Pokud byli muži tak opilí, jak říkají, třeba si někdo na tu společnost vzpomene. Máme potvrzeno, že z restaurace, v níž slavili, odešli těsně po druhé. Ale abychom mohli vyvrátit jejich společnou výpověď o tom, že do podzemí nesešli dříve než za hodinu, musíme si to ověřit. Souhlasíte se mnou?“

	Všichni kolem stolu přikyvovali a Ingrid pokračovala. „Thomasi, ty se dál věnuj šetřením kolem Williama Berga. Pohrabej se i v minulosti ostatních. I když o nich v našich registrech nic není, nemusí to znamenat, že se už něčeho v minulosti nedopustili.“

	„V sobotu dopoledne jsem navštívil Bergovu partnerku Rebecku Svenssonovou. Chudák holka. Musela svatbu odvolat ve stejný den, kdy byl její nastávající manžel obžalován z vraždy patnáctileté dívky. Zlomilo ji to. Byli spolu od sedmnácti a podle ní se za celou dobu neotočil za jinou ženou, nikdy neprohlížel pornostránky a nic podobného. Tvrdila, že je to neslušnější a nejlaskavější muž, jakého kdy země nosila. Je přesvědčená o jeho nevině.“ Thomas se usmál a mávl rukou. Všichni věděli, že takové výpovědi vůbec nic neznamenají.

	„Uvidíme,“ komentovala Ingrid a také se usmála. Pak se otočila ke Karin. „Podařilo se ti získat jména Sofiiných přátel?“

	„Ne, a je to hodně podivné. Byla jsem v její škole i třídě. Všichni krčí rameny a potřásají hlavou. Zdá se, že žádné kamarády neměla. Chudák děvče.“

	„To je smutné, ale je třeba dát dohromady časový rozvrh jejího posledního dne. Někdo ji musel vidět a někde musela spát. Nezmínila se její matka, jak často se zavírala ve svém pokoji s počítačem? Možná měla vztah se starším mužem. Ostatně, co její počítač?“

	„Hned, jak se k němu dostaneme,“ odpověděl Nilsson. „Dobře. Máme už seznamy hovorů ze Sofiina mobilu?“

	„Ne,“ odpověděla Karin. „Mobil se dosud nenašel, ale já jsem od matky dostala její číslo a o materiál jsem požádala. Doufám, že to během dne budeme mít.“

	„Malin ti může pomáhat a pokračuj v kontaktu s jejími rodiči. Dobře, takže všichni vědí, co mají dělat. Já se pokusím spojit s Bjurstedtem a zjistit, jak uspěli s filmem na Youtube. Měl se spojit s příslušnou agenturou, aby film okamžitě stáhli, a požádat o identitu osoby, která ho na síť vložila. Také budu mluvit s Hansénem ze soudního lékařství a poslechnu si, co si myslí o modřinách na dívčině těle. Ráda bych slyšela jeho názor na možnost, že dívku přepadlo více osob než jen jedna. Nezřídka ve své zprávě nenapíšou o všech podezřeních, ale jen o tom, co mohou potvrdit.

	A pak je tu ještě jedna věc. Jak víme, pod jejími nehty se našly zbytky kůže a krve. Cekáme ještě na analýzu, ale někdo musí prohlédnout tělo Williama Berga, a to bude, Thomasi, také na tobě. Je ještě něco, na co bychom měli myslet nebo o čem diskutovat?“

	Než někdo stačil odpovědět, otevřel dveře Tingström. „Máme další přepadení děvčete. Před chvílí se sama dostala na akutní oddělení Východní nemocnice. Jakmile si ji poslechli, kontaktovali nás. Sestra, která s ní mluvila, četla v novinách o přepadení a vraždě v podzemních chodbách a napadlo ji, že se případy podobají.“

	Ingrid se zrychlil tep. „Takže změníme pořadí. Já a Nina zajedeme do Východní nemocnice a pohovoříme si s dívkou. Jakmile budeme vědět víc, budeme vás všechny informovat. Musíme vědět, kde k přepadení došlo a tak podobně. Jak se to děvče jmenuje, řekli ti její osobní údaje?“

	Tingström na stůl položil poznámkový papír. „Jmenuje se Louise Hedénová. Podle sestry jsou její rodiče na cestě do nemocnice, ale…“ Pohlédl na Ingrid a pak pokračoval. „Ty tam jet nemůžeš, s Ninou tam pojede někdo jiný. Musím s tebou o něčem mluvit.“

	„A o čem? Co tolik spěchá?“

	Tingström na chvíli zaváhal. „Asi bude nejlepší, když to probereme mezi čtyřma očima v mé kanceláři.“

	„Dobře, tak pojďme,“ souhlasila Ingrid. Posbírala své papíry do hromádky a vydala se ke dveřím. „Spojím se s vámi později. Mobil mám zapnutý. Vikingu, tak jeď s Ninou ty a informujte mě, jakmile budete mít o té události bližší údaje.“

	Překvapeně si všimla, že její kolegové na sebe pohlédli, než přikývli. Věděli snad něco, co ona ne? S nepříjemným pocitem se otočila k Tingströmovi. „Jen si tohle odložím u sebe na stůl a hned přijdu.“

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Pondělí 22. ledna 08.47

	 

	O tři minuty později stála Ingrid před zavřenými dveřmi šéfa oddělení Tingströma. Rudá žárovička na zdi vedle dveří signalizovala, že u něj někdo je. Překvapeně se rozhodla zaklepat. Možná mu do toho něco přišlo. Ale když je přišel na poradu informovat o přepadené dívce, měla pocit, že její přítomnost tady je ještě důležitější. Dveře otevřel Tingström. Za ním stál dobře oblečený muž jejího věku, který jí byl mírně povědomý, i když ho v tomto okamžiku nedokázala zařadit. Tázavě pohlédla na Tingströma, ale ten jen rukou naznačil, aby vstoupila, a pak za ní zase zavřel dveře.

	„Předpokládám, že jste komisařka Bergmanová,“ řekl muž a natáhl k ní ruku.

	Ingrid se s ním pozdravila. „Ano.“ Ve vzduchu cítila jakési napětí, které v šéfově kanceláři nebývalo.

	„Johan Höök, nově jmenovaný komisař vnitřní policejní inspekce zde v budově,“ představil se. „Asi jsme se ještě nesetkali.“

	„Ne, ale vaše jméno je mi povědomé.“

	„My na vnitřním se z pochopitelných důvodů držíme trochu stranou. Posaďte se.“

	V Ingrid rostl nepříjemný pocit. To neznělo vůbec dobře, a proč Tingström mlčí? Proč ji na Höökovu přítomnost neupozornil? Zdráhavé se posadila na židli, kterou si předtím maličko odsunula na stranu.

	„Znáte muže jménem Adam Hedén, který bydlí ve Fjállbace?“

	„Ano. Stalo se mu něco?“

	„Jak moc se s ním znáte?“

	„My… ech… já…“ Co má říct? „Poznala jsem se s ním na podzim prostřednictvím jeho otce Karl-Erika Hedéna. Toho znáš také, ne?“ otočila se k Tingströmovi, který přikývl.

	„Ano, pracoval jsem s ním na policii mnoho let. Ted je už v důchodu.“

	Höök přikývl a znovu se obrátil k Ingrid. „Máte spolu vztah?“

	Ingrid zaplavil vztek. Co je to za otázky! „Ano, znám se s Adamem, a dokonce máme sexuální vztah, pokud je to právě to, co chcete vědět. Řekněte mi, o co jde. Nemám čas tu sedět a hrát si na hádanky. Jsem uprostřed vyšetřování vraždy a před deseti minutami jsem se dověděla, že přepadli další dívku stejného věku. Měla bych ted být ve Východní nemocnici a vyslýchat ji, místo abych seděla tady a odpovídala na otázky o svém soukromém životě.“

	„Dobře, půjdu k věci. Kde jste byla včera v noci, když se někdo vloupal do ateliéru Adama Hedéna ve Fjállbace?“

	„Na co narážíte? Ze bych snad já rozřezala jeho plátna?“

	„Odpovězte na otázku: Kde jste byla?“

	Ingrid nemohla uvěřit svým uším. „Doma. Celý večer a celou noc jsem byla doma.“

	„Může vám to někdo potvrdit?“

	„Ne. A proč?“

	„Protože na noži, nalezeném na místě činu, se našly otisky vašich prstů, stejně jako na páčidle, pomocí něhož byly dveře vylomené.“

	„Proboha, vzpamatujte se! Proč bych se tam měla vloupat a zničit Adamovy obrazy? Copak sám neslyšíte, jaký je to nesmysl? Navíc vysvětlení mých otisků u Adama existuje jistě více. Několikrát jsem u Adama byla. A ten vandal si nepochybně navlékl rukavice.“

	„To si mysleli i technici a policie, která případ vyšetřuje. Pak se ale ukázalo, že otisky vašich prstů byly i na některých z rozřezaných obrazů.“

	Ingrid nevěděla co říct. Teď ale poznala, jak se cítí nevinný člověk, obžalovaný z trestného činu. Bylo právě takhle Williamu Bergovi, když ho znovu a znovu vyslýchali a konfrontovali s důkazy? Je i on nevinný?

	Několikrát se hluboce nadechla, aby získala čas, a snažila se najít logické vysvětlení. „Nemohlo se stát, že došlo k záměně mých otisků v registru? Nemělo by být v zájmu všech odebrat mi nové otisky a provést kontrolu?“

	„To pochopitelně uděláme, ale chtěli jsme vás o situaci napřed informovat.“

	„Rozhodli jste se mě ze všeho nejdřív konfrontovat s nejhorším možným scénářem a předpokládat, že vandalství u Adama jsem se dopustila já. Jaký bych k tomu měla motiv?“

	„Doufám, že je vám jasné, že to musíme prověřit. Proto bude vnitřní policejní inspekce pokračovat ve vyšetřování. Budete mít možnost se obhájit a budou vám nabrány nové otisky prstů, abychom vyloučili jakýkoli omyl. Nikdo z nás nemá zájem vystavit kohokoli ze zaměstnanců negativní publicitě médií. Jste známá komisařka se skvělou pověstí a bude v našem zájmu, když se prokáže vaše nevina. Už jen kvůli vašemu postavení a jménu se budeme snažit, aby vyšetřování probíhalo maximálně profesionálně.“

	„Můžeme rovnou zajít na technické oddělení, abychom to měli za sebou, a mohla jsem se dál věnovat své práci?“

	„Otisky vám odeberu tady na místě a Albert Tingström bude svědkem, že všechno řádně proběhlo. Pak odešleme veškerý materiál včetně nože, páčidla a několika obrazů do Státní kriminalistické laboratoře, aby ho mohli posoudit.“

	Johan Höök se naklonil dopředu, zvedl černou diplomatku a položil ji na Tingströmův stůl. Pak pomalu a metodicky otevřel tašku, obsahující potřeby k elektronickému snímání otisků prstů. Ingrid měla pocit, že to trvá věčnost, než byl se vším hotový.

	„A co bude teď?“ zeptala se s pažemi demonstrativně překříženými přes prsa a střídavě hleděla na oba muže.

	„Zatím vás ze služby neodvoláme, ale dokud nepřijdou výsledky ze SKL, musíte být ustavičně k dispozici.“

	„To může trvat několik dní,“ vyhrkla Ingrid.

	Nespokojená vráska mezi Höökovým obočím se prohloubila. „Můžu vám zaručit, že případ bude mít nej vyšší prioritu. Nůž a další materiál odešleme ještě dnes expresním poslem a stejně tak i nabrané otisky. Zatím byste měla přemýšlet, jestli by vám někdo nemohl potvrdit, že jste během noci byla doma.“

	„Skončil jste?“

	„Pro tuto chvíli ano.“

	„Dobře, tak půjdu pracovat.“ Ingrid dlouhým krokem vyšla ze dveří a nechala je za sebou pootevřené. Musí zavolat Adamovi. Vytáhla soukromý mobil, aby se podívala, jestli ji nehledal, ale na displeji byly jen dva nové hovory od matky.

	Vteřiny se nekonečně vlekly, když poslouchala vyzvánění Adamova mobilu. Nezvedl to. Zmocnil se jí nepříjemný pocit a žaludek se jí sevřel. Proč to nebere? Věří snad, že se k němu vloupala ona? Ne, Adam ji určitě zná lip. Nebo ne…?

	„Zatraceně, Adame, vezmi to,“ zaprosila nahlas v čirém zoufalství.

	 


POHOTOVOST VÝCHODNÍ NEMOCNICE, 

	GÖTEBORG

	Pondělí 22. ledna 09.16

	 

	Nina Hamiltonová a Viking Johansson zaparkovali před zadními dveřmi akutního příjmu. Hovor, který vedli během krátké cesty z policie, je stále tížil. Všichni věděli, že ráno seděl za Tingströmovými zavřenými dveřmi H5ók. Tingström přerušil poradu a požádal Ingrid, aby s ním odešla, přestože právě přinesl údaje, které mohly souviset s jejich vyšetřováním vraždy. Nesouhlasilo to. Nina i Viking měli podezření, že to může mít něco společného s Pontusem Telanderem. Jejich bývalý kolega před časem pronásledoval Malin Skogsbyovou a hrozil jí, že zveřejní na síti údajně její pornostránky, které sám vytvořil fotomontáží. A navíc se všechno snažil svalit na Thomase Alfredssona. Ingrid ho přinutila, aby dal v práci okamžitou výpověď. Všichni tehdy pomáhali Malin ochránit. Kdyby se záležitost dostala ven, mohla by ji prošetřovat disciplinární komise a třeba by ji přeložili nebo rovnou propustili.

	„Časem se nejspíš dovíme, o co jde,“ řekl nakonec Viking a otevřel dveře vozu. „Teď se musíme soustředit na bezprostřední úkoly.“

	 

	Viking Johansson diskrétně přidržel policejní průkazku před ženou v recepci a oba představil. „Týká se to pacientky jménem Louise Hedénová.“ Zahleděl se na jmenovku na ženině oblečení. „To vy jste nám zavolala?“

	„Ano, okamžik.“ Ukázala na dveře vedle okénka a pustila je dovnitř.

	„Dívka sem přišla ráno před osmou. Měla rozbitý obličej a byla promrzlá. Neměla ani boty na nohou. Okamžitě jsem dohlédla, aby šla hned na ošetřovnu, a zavolala jsem další personál. Napadlo mě, že byla znásilněná.“

	„A byla?“

	„Nevím. Musíte se zeptat ošetřujícího lékaře. Já jsem jen zjistila její osobní údaje a zavolala na policii, jak to v podobných případech děláme. Ta zranění si v žádném případě nemohla způsobit sama. Celou dobu opakovala slova: Chtěla mě zabít, pokoušela se mě zabít. Vzpomněla jsem si na tu patnáctiletou dívku, jak se o tom v posledních dnech psalo v novinách. Tu, co se našla v podzemní chodbě pod pedagogickou fakultou. Napadlo mě, že se toho mohla dopustit stejná osoba, ale to je jen moje spekulace, vy jste policisté, ne já.“

	„Jak jí je? Rádi bychom mluvili jak s ní, tak s ošetřujícím lékařem.“

	„Jestli počkáte v čekárně, lékaře vyvolám, a někdo pro vás přijde a odvede vás na oddělení, kde ted děvče leží.“

	 

	Nina a Viking se zahleděli do přeplněné čekárny. Všechny židle byly obsazené a lidé se usadili, kam to šlo. V koutě ležel schoulený mladší muž a kolem hlavy měl omotaný zakrvácený ručník. „To je ta obdivovaná švédská zdravotní péče,“ šeptala Nina Vikingovi a ten jen mávl rukou.

	„Člověk by si měl připlatit na soukromé zdravotní pojištění. Navíc musí být strašné tady pracovat. Není divu, že jsou noviny plné fejetonů o zdravotní pohotovosti ve městě a že personál odchází jako na běžícím pásu, protože to nezvládá.“

	„Ano. A představ si, když je tu někdo sám bez dopro vodu, jako ten mladík v koutě. Možná tam leží už dlouho a nakonec umře. Zajdu se za ním podívat.“

	„Počkej, Nino, mává na nás sestřička z recepce.“ Nina zaváhala, ale pak se za ním vydala.

	„Zajdu tam s vámi sama,“ řekla sestra, s níž před chvílí mluvili. „Lékař už na nás čeká na oddělení.“

	 

	O sedm minut později vešli na lůžkové oddělení. Setkali se se starším lékařem, který je požádal, aby s ním šli do kanceláře. „Louise Hedénová?“ zeptal se a Nina s Vikingem přikývli. „Čtrnáctiletá dívka byla vystavena hrubému násilí, někdo ji ztloukl především v obličeji. Museli jsme jí něco šít. Myslím si, že šlo o nedokonaný pokus o znásilnění, když dívka tvrdí, že ji napadla žena.“ Pozvedl obočí, aby svá slova zdůraznil. „Slyšíte správně, má jít o ženu. Děvče je po tomto zážitku v šoku, ale nemyslím si, že utrpěla další viditelná fyzická zranění. Pokud jde o ta psychická, je příliš brzy na nějaké vyjádření. Vzhledem k současnému stavu předpokládám, že si ji tu necháme přes noc na pozorování a zítra ji pustíme domů.“

	„Potřebujeme s ní mluvit,“ řekla Nina.

	„Podle mě tomu nic nebrání. Leží na jednolůžkovém pokoji. Jsou tu oba rodiče a vědí, že máte přijet. Je to pokoj číslo tři. Pokračujte dál po chodbě, pokoj je vlevo.“

	„Co její oblečení?“

	„Na to jsme mysleli. Zavolám, aby ho sem někdo přinesl. Můžete se tu pro všechno zastavit, až budete hotoví.“

	„Díky.“

	 

	Nina a Viking opatrně zaklepali na velké zelené dveře a vstoupili. V posteli ležela drobná dívka s napuchlýma očima a rudofialovým otokem na obličeji. Nina oba rychle představila a podržela průkazku tak, aby ji viděli i rodiče, sedící po obou stranách postele.

	„Přišli jsme proto, abychom zjistili, co se stalo, a abychom ti pomohli. Jmenuješ se Louise, že?“

	Dívka přikývla.

	„Je nám jasné, že ti právě teď není moc dobře a že dlouhé vyptávání nezvládneš, ale je pro nás moc důležité, abychom věděli co nejvíc o tom, co se ti stalo. Myslíš, že to půjde?“

	Dívka znovu přikývla a pohlédla na matku, která ji vzala za ruku. „Vyprávěj o tom telefonickém hovoru, jak jsi právě říkala mně a otci.“

	„Včera večer mi zavolali z hudební redakce RIX-fm a sdělili mi, že jsem vyhrála peníze v soutěži, do které mě přihlásil kamarád.“

	Nina se naklonila dopředu, aby ji dobře slyšela. Stehy v koutku úst dívku omezovaly v řeči a otok a rány v obličeji ji jistě pálily a bolely. Doufám, že jí dali něco na utišení bolesti, napadlo ji.

	„Měla jsem si pro ty peníze zajít k potůčku v Renströmském parku na jednu z cestiček. Jinak, že by je dostala další osoba ze seznamu.“

	„Představil se ten volající?“

	„Ne, nebo možná ano, nevzpomínám si, ale chci říct, že volala dívka nebo žena.“

	„Kdy asi to bylo?“

	„Kolem desáté. Právě jsem si šla lehnout.“

	Nina pohlédla na Louisiny rodiče. „Má vlastní mobil, Stefan ani já jsme neslyšeli, že někdo volal,“ vysvětlila matka.

	„Jak hovor skončil? Domluvily jste se?“

	„Ano, řekla jsem, že přijdu. Vyhrála jsem pět tisíc. Ty peníze jsem moc chtěla. Tak jsem se oblékla a vytratila se z domova, aniž si toho rodiče všimli.“ Znovu zašilhala po matce. „Nikdy by mě nenechali tak pozdě večer odejít z domova a ani by se mnou nešli.“

	„To je pravda,“ řekla matka. „Kdybychom o tom hovoru věděli, chtěli bychom napřed s tou ženou mluvit.“

	„Takže ty ses oblékla a tiše odešla ven…,“ opakovala Nina a čekala na pokračování.

	„Skoro celou cestu jsem utíkala, protože byla zima a trochu jsem se bála. V parku nebylo moc světlo, ale u potoka stála žena a čekala na mě. V ruce držela svazek peněz. Řekla mi, že je z RIX-fm a gratulovala mi, a prý je dobře, že jsem přišla tak rychle. Když jsem natáhla ruku po těch penězích, uhodila mě a povalila na zem. Byla tak těžká, že jsem sotva mohla dýchat. Chtěla jsem křičet, ale řekla mi, že mě zabije, jestli nebudu tiše.“ Dívce vytryskly slzy, tlačily se ven oteklými víčky a kanuly po tvářích. Nina zahlédla, že Louise sevřela pevněji matčinu ruku. „Maminko, já jsem se tolik bála, tak strašně jsem se bála. Ležela jsem tam a ona mě tloukla do obličeje, pořád dokola. Pak mi zula boty a přinutila mě, abych si svlékla kalhoty. V ruce držela láhev od piva a tu mi… tu mi…“

	„Není žádný spěch,“ chlácholila ji Nina a pohlédla na Vikinga. Oba reagovali na slova láhev od piva. „Máš tolik času, kolik potřebuješ. Nechtěla by ses napít vody?“ Louise přikývla a Viking popošel k umývadlu. Naplnil plastový kalíšek vodou a podal ho Nině. Ta jí ho přidržela u úst. „Musíš být celá rozbolavělá.“

	Za okamžik si Louise paží otřela obličej. Několikrát sebou škubla bolestí, ale byla odhodlaná pokračovat.

	„Mohla bys popsat tu ženu, která tě přepadla? Jak myslíš, že mohla být stará?“ zeptala se Nina.

	„Aspoň čtyřicet, padesát let. Byla vysoká a silná, tmavě oblečená. Měla zlé oči. Nevím, jaké barvy, ale myslím si, že byla světlovlasá. Byla tma.“

	„To je skvělé,“ chválila ji Nina. „Máš dobrou pamět.

	Nevzpomínáš si ještě na něco, co se stalo, nebo nebylo na té ženě něco zvláštního?“

	„Byla hnědá.“

	„Máš na mysli, že to byla cizinka, nebo že měla hnědé vlasy?“

	„Ne. Byla opálená.“

	„Trvalo to celou noc?“

	„Ano. Několikrát mě přitiskla pod vodu, byla strašně ledová. Pak mě najednou nechala a utíkala pryč. Já jsem se neodvažovala pohnout ani křičet, jen jsem tam zůstala ležet, nevím, jak dlouho.“

	„A potom jsi šla domů?“

	„Ne, a nevím proč. Jen jsem chodila kolem a všechno mě strašně bolelo a pak jsem najednou stála u nemocnice.“

	„To jsi udělala dobře, že jsi přišla sem. Ale teď, Louise, tě už necháme v klidu, abys mohla odpočívat. Momentálně už nemáme další otázky, ale možná za tebou ještě přijdeme. Nechám tvým rodičům své jméno a číslo telefonu, kdybys chtěla zavolat a na něco se zeptat, nebo kdyby sis na něco vzpomněla. Může to být jakákoli maličkost, úplně cokoli, ale pro nás to může být důležité, chápeš to?“

	Louise přikývla a pokusila se o úsměv, který vypadal spíše jako grimasa, ale Nina chápala, že se dívka cítí klidnější, a také se na ni usmála. „Můžete jít s námi na okamžik ven?“ obrátila se na otce.

	Když vyšli na chodbu, otec se rozvzlykal. Nina mu poklepala na rameno. Co se dá říct otci, jehož dcera byla ohrožena na životě a vystavena násilí, které ji možná poznamená na celý život?

	„Vaše dcera je velice statečná,“ začal Viking. „A dobře tu ženu popsala. Pošleme na místo policejní techniky a ti to tam pořádně pročešou. Poskytneme popis ženy našim jednotkám. Budeme hledat svědky.“

	„Vůbec jsme si nevšimli, že není doma. Mysleli jsme, že spí ve své posteli. Zjistili jsme to až ráno, a to už nám volali z nemocnice. Okamžitě jsme sem jeli.“

	Zoufale rozhodil rukama. „To je příšerné. Jak se může něčeho takového dopustit žena vůči dítěti? Je jí teprve čtrnáct.“

	Viking jeho rozrušení naprosto chápal. „Ano, je to strašné a uděláme všechno pro to, abychom pachatelku zadrželi.“

	„Proč právě Louise? Proč si vybrala právě ji?“

	„Nevím, ale zjistíme to. Víte, kde má Louise mobil? Potřebovali bychom ho.“

	„Tady rozhodně není. Asi ho ztratila, když byla přepadená.“

	„Můžete nám zatím říct aspoň její číslo?“

	Stefan Hedén na něho několik vteřin zmateně hleděl, pak vytáhl z kapsy vlastní mobil a vytukal Louisino jméno. Viking si číslo poznamenal do bloku. Pak položil dlaň muži na rameno.

	„Teď se vratte ke své rodině. Budeme v kontaktu, klidně zavolejte i sami.“

	Stefan Hedén přikývl a beze slova se otočil. Vrátil se do pokoje ke své ženě a dceři.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Pondělí 22. ledna 10.43

	 

	Ingrid v kanceláři seděla jako zkamenělá. Už víc než půl druhé hodiny se marně snažila dovolat Adamovi. Proč jí to nebere? Nikdy ji nenapadlo, jak je to pro její okolí náročné, když ona sama něčí hovor nepřijme. Teď už věděla, jak se ostatní cítí. Co jsem to za člověka? Jak se to chovám ke svým nejbližším a drahým? Když zazvonil služební telefon, škubla sebou a ochablost ji opustila. Na displeji viděla, že volá Nina.

	„Mluvili jsme s děvčetem a jejími rodiči. K přepadení došlo v Renströmském parku u potoka a máme dobrý popis pachatele. V tomto případě pachatelky.“

	„Dobře. Pošlu tam lidi, aby místo zahradili, a spojím se okamžitě s techniky. Jakmile se vrátíte, krátce se poradíme.“

	Hovor a práce ji na okamžik zaměstnaly, ale hned se její myšlenky vrátily zpět k Adamovi. Vzchop se a seber odvahu, řekla si hlasitě. Pusť soukromé starosti z hlavy a zaměř se na práci. Jedno po druhém. Uvažuj logicky. Adam má jistě na práci něco jiného a večer přijde. Při tom pomyšlení se hned trochu uklidnila. Pak ji napadlo, že musí zjistit, kdo vloupání vyšetřuje, a začala rozčileně ťukat do počítače, než to našla. Oznámení sepsali policisté Sven Hultberg a Karl-Erik Svahn. Oba policisty z Grebbestadu znala a udržovala s nimi dobré vztahy. Ulehčené zavolala Hultbergovi.

	„Ahoj, Svene. Tady je Ingrid Bergmanová z krajské kriminálky v Göteborgu. Jak se máte v Grebbestadu?“

	„Dobrý den,“ odpověděl. Ingrid podle jeho odtažitého hlasu okamžitě poznala, že něco není v pořádku. Spěchá, nebo nemůže volně mluvit?

	„Půjdu rovnou k věci. K jednomu mému dobrému příteli vnikl v noci do ateliéru ve Fjállbace vandal a způsobil tam velkou škodu. Zjistila jsem, že první na místě jste byli ty a Karl-Erik Svahn, tak se chci zeptat, jak to vypadá a jestli víte ještě něco víc, než co stojí ve zprávě.“

	„Musíš se obrátit na Johana Hööka z vnitřní policejní inspekce. Případ převzali. Myslel si, že mi asi zavoláš, a v tom případě tě mám odkázat na něho.“

	Panebože, zděsila se Ingrid. Tohle začíná být na pováženou. Opravdu si všichni kolem ní myslí, že se dopustila vloupání? Copak není nikdo, kdo by měl o otiscích prstů pochybnosti? Odsoudili ji už předem, aniž by měli všechna fakta?

	„Svene, to je omyl. Něco je špatně. Existuje i přirozené vysvětlení, že identita byla nějakým způsobem zaměněná. Jen ještě nevím, co přesně se stalo.“

	„Ani já ne. Musím říct, že je to velice nepříjemná situace. Ted musím končit. Na shledanou.“

	 

	Ingrid seděla překvapeně s mobilem v ruce poté, co Sven Hultberg tak rázně ukončil hovor, když vtom se otevřely dveře a dovnitř vešel Thomas Alfredsson, následovaný Karin Falkovou, Malin Skogsbyovou, Vikingem Johanssonem a Ninou Hamiltonovou.

	„Vzala jsem ti kávu,“ řekla Karin a podala Ingrid šálek. Z té vůně se jí nečekaně obrátil žaludek a musela několikrát polknout, než mohla poděkovat.

	„Sedněte si, kam to jde, porada nebude dlouhá.“

	„Co ti chce Johan Höök z vnitřní inspekce?“ zeptal se rovnou Thomas.

	Ingrid na vteřinu zaváhala. Bude ale lepší, když přímo řekne, o co u Tingströma šlo.

	„Dnes v noci se někdo vloupal do Adamova ateliéru ve Fjállbace. Kdyby to snad někdo nevěděl, s tím mužem se několik měsíců soukromě stýkám.“ Ingrid nenáviděla, když se musela svěřovat se svými osobními záležitostmi, a teď cítila, že se jí oheň šíří od krku na tvář. „Na místě činu se z nějakého podivného důvodu našly moje otisky prstů. O tom se právě jednalo.“

	„Ale na tom přece není nic podivného? Určitě jsi u něho několikrát byla.“

	„Ano, to jsem si také myslela, jenomže ty otisky se našly na noži, kterým byla plátna rozřezaná, a na páčidle, které vandal použil k vylomení dveří.“

	„To nevypadá dobře,“ řekl pomalu Thomas.

	Ingrid se této komické situaci musela zasmát. „Ale proboha, netvař se tak vážně. Já jsem v noci nebyla ani v blízkosti Fjállbacky. Vnitřní inspekce mi znovu vzala otisky. Muselo dojít k chybě v počítači a pro jistotu všechno poslali do SKL v Linnkópingu.“

	„V každém případě to je hodně nepříjemné,“ ozvala se Nina. „Stejně jako to noční přepadení v Renströmském parku. To, co děvče vyprávělo, si je hodně podobné s vraždou Sofie Johanssonové.“

	„Vypravuj,“ vybídla ji netrpělivě Ingrid.

	„Je jí čtrnáct let, Sofii bylo patnáct. Na její mobil jí zavolala nějaká žena a nabídla jí peníze, jestli se okamžitě dostaví do Renströmského parku. Když tam přišla, ta žena ji přepadla, zranila ji v obličeji, přinutila ji, aby si svlékla kalhoty a prádlo, a něco pak udělala s lahví od piva. Co přesně, to nezvládla říct. Pak se ji ta žena pokusila utopit a cpala jí hlavu do potoka. Sami slyšíte, jak si jsou oba případy podobné.“

	„A co popis? Poznala ji?“

	„To ne. Řekla ale, že byla vysoká, mezi čtyřiceti a padesáti lety, oblečená celá v černém, a že byla plavovlasá a opálená.“

	„To vypadá jako můj popis, jenomže já jsem tou dobou zjevně byla ve Fjállbace a ničila Adamův ateliér,“ poznamenala suše Ingrid a ostatní v místnosti se zachmuřili. „A jak si to děvče zachránilo život? Řekla to?“

	„Zřejmě ji žena najednou pustila a utekla. Možná ji něco vyrušilo.“

	„Je ale divné, že ztrácela čas na to, aby ji z potoka vytáhla,“ poznamenala Karin. „Nikdy jsem tam nebyla. Ví někdo, jak je ten potok hluboký?“

	„Je směšně krátký a mělký, jen několik metrů dlouhý, než znovu vtéká do země. Vím to, protože jsem tam párkrát byla s dětmi sáňkovat,“ líčila Nina. „Je maximálně dvacet centimetrů hluboký.“

	„V tom případě je opravdu podivné, že se ta žena zdržovala jen proto, aby se ujistila, že se děvče neutopilo, ne?“ řekla Karin. „Možná někdo jen napodobil minulou vraždu, aby vzbudil pozornost.“

	„To je dobrá připomínka,“ ocenila Ingrid. „V médiích se nějaké detaily objevily, i když zaboha nevím, jak se k nim dostaly. Ale v případu je namočeno příliš mnoho lidí, od nás to určitě nemají. Vratme se k tomu telefonátu, víte o něm víc?“

	„Zena jí řekla, že volá z RIX-fm a že dívka prý vyhrála pět tisíc korun. Pokud se okamžitě nedostaví do parku, kontaktují další osobu ze seznamu.“

	„Takhle ji tedy vylákala. Musíme to ověřit a projít její mobil, jestli bychom ženu nedokázali vypátrat.“

	„Mobil zmizel, ale máme její číslo a pokusíme se něco zjistit. Dívčino oblečení jsme odnesli na technické oddělení,“ dodala Nina.

	„Dobře.“ Ingrid pohlédla na hodinky. „Tak to uděláme takhle: Thomasi a Karin, vy zajeďte do Renströmského parku. Viking a Nina zapíšou výslech. Dohlédněte, aby ženin popis odešel všem policejním obvodům a jednotkám. Malin, ty rozešli dotaz po celé zemi, požádej o výpis hovorů z dívčina mobilu a kontaktuj RIX-fm. Až budete hotovi, pokračujte s tím, co jste dělali dopoledne. Musíme pracovat souběžně na obou vyšetřováních, protože asi není pochyb o tom, že spolu souvisejí.“ Na reakci Ingrid nečekala a hned pokračovala: „Sejdeme se u mě ke krátké poradě v 16.00.“

	 

	Ingrid věděla, že by měla zajet na místo činu, ale nezvládala to. Nevolnost narůstala a ona seděla a dlouhou chvíli jen zírala před sebe. Když zazvonil telefon, podle čísla poznala, že volá Nilsson, a musela se několikrát nadechnout, aby mohla hovor přijmout.

	„Kde jsi?“ začal obvyklým nepříjemným tónem.

	„V kanceláři.“

	„Myslel jsem si, že jsi odjela do parku.“

	„Ne. A zjevně ani ty ne.“

	„Tak si sem přijď pro krabici s alarmem. Můžeš ho dál bez problémů používat.“

	„Dobře. Máš ho u sebe?“

	„Ano. Kde jinde?“

	„Tak hned přijdu.“

	Ingrid vsunula mobil do kapsy a pak dlouhými kroky bez ohlédnutí prošla chodbou ke schodišti. Pocit, že jí nedůvěřují osoby, které pokládala za své spojence, ji přiměl jít s hlavou zvednutou a zatatými čelistmi. Chtěla působit dojmem, že ji jejich reakce nechala v klidu. Na půli cesty potkala Johana Hööka.

	„Právě jsem si šel s vámi promluvit, protože jsem se dově děl, že se snažíte vylákat údaje o vloupání ve Fjállbace. Nezdá se vám to krajně nevhodné? K čemu vám to je? Pokud máte nějaké otázky, tak se zeptejte nás. Jestli se ještě jednou o něco pokusíte za mými zády, tak zařídím vaše odvolání. Jasné?“

	Jdi k čertu, říkala si Ingrid, ale stiskla zuby. „Copak v mém případě neplatí presumpce neviny jako u druhých?“

	„Dejte na mě, nejste na tom moc dobře. Potřebujeme tak jeden nebo dva dny. Snad jsem vám jasně vysvětlil, že nemáme žádný zájem vás do něčeho namočit. Naopak. Nikdo tady na policii nechce věřit, že jste se dopustila zločinu.“

	„Ale moje pověst a kariéra je ve vašich rukou. Copak nechápete, že je v mém zájmu se co nejdříve očistit? Proboha, vždyt s tím nemám nic společného! Někdo udělal chybu, když zařazoval otisky do registru. Raději byste měl zjistit, kdo to byl. Možná, že může špatně dopadnout i někdo jiný, ne jen já.“

	„Pochopitelně ověříme i tohle. Nemusíte se bát, odvedeme dobrou práci. U nás na vnitřní policejní inspekci nejsou ani amatéři, ani nezkušení zelenáči, to byste mohla už dávno vědět.“

	Ingrid si povzdechla a zadívala se na něho. „Promiňte, do vaší práce se plést nebudu, dokud budu mít jistotu, že je všechno korektní. Ale odmítám stát stranou, kdyby se ukázal opak. Protože ani já nejsem amatér.“

	Johan Höök se pousmál. „Tak jsme domluveni. Spojím se s vámi, jakmile dostanu zprávu ze Státní kriminalistické laboratoře.“

	 

	Otrávená, že ji napomenul jako dítě, vstoupila Ingrid do domény technického oddělení. Nilssonovy dveře byly pootevřené, vešla rovnou dovnitř a zavřela za sebou.

	Nilsson, který byl pohroužen do papírů, vzhlédl a přejel si dlaní pleš, aby zkontroloval, zda mu prameny vlasů sedí na místě. „Vítám tě,“ řekl nevlídně a rukou naznačil, aby se posadila. „Zaslechl jsem, že po tobě jdou.“

	„Vážně? Tak už o tom víš také? Už si tady štěbetají vrabci, že mi interní dýchá za krk.“

	„Je to od nich sprosťárna,“ poznamenal a Ingrid jeho komentář překvapil. Někdy uměl být lidský.

	„Ano. V každém případě už vím, jaké to je, když je obviněn nevinný člověk.“

	„Buď klidná, to se vyřeší. Nikdo nevěří, že jsi do něčeho zapletená.“

	„Myslíš?“

	„Ingrid, spolupracujeme už mnoho let, a natolik tě znám, abych ani na vteřinu nezapochyboval, že otisk prstu a důkazní materiál nesedí. Kdyby se totéž stalo mně, jak bys reagovala?“

	Ingrid se musela zasmát. „Tebe bych ze zločinu podezřívala jako posledního. I když nepochybuju o tom, že se svými znalostmi a schopnostmi bys ho dokázal provést dokonale. Vím ale, že bys to nikdy neudělal.“

	„Správně. A já si totéž myslím o tobě. Se svou zkušeností bys kolem sebe na místě činu nikdy nesela otisky prstů. Napřed by sis nachystala dokonalé alibi.“

	„Díky. Hodně to pro mě znamená. Jsem ráda, že je někdo na mé straně. Kde máš tu krabici? Nesmím tě obírat o čas.“

	Nilsson ukázal do kouta místnosti. „Tamhle je. Testovali jsme alarm všemi myslitelnými způsoby a není tam nejmenší chyba. Nevím, jestli to je pro tebe dobrá nebo špatná zpráva, ale v každém případě to tak je.“

	Ingrid se s krabicí pod paží vrátila do kanceláře. Znovu si sedla ke stolu, ale ani si nerozsvítila. Na zařízení tedy není chyba. Byla si jistá, že ho Nilsson prověřil dokonale, protože tak pracoval vždycky. Bylo by lepší, kdyby se něco našlo – špatná baterie nebo cokoli. Měla velmi nepříjemný pocit. Nenáviděla nevysvětlené záhady. Možná by měla zavolat Christeru Hillstrandovi do agentury a informovat ho o technickém testu. Ale na druhé straně nedošlo k žádné škodě, nic jí nezničili ani neukradli. Nemělo smysl vyvádět psí kusy a vkládat do toho zbytečně mnoho času a energie. Přesto cítila nejasné mrazení. Vždycky spoléhala na intuici. Nikdy ji nezklamala. To, co se stalo, bylo hodně osobní a neměla od věci odstup. Kdyby o svých pochybnostech diskutovala s kolegy nebo Ewou a Helene, jistě by jí radili, aby to nechala plavat, a ostatně teď se musí zabývat důležitějšími věcmi. Znovu se pokusila sehnat Adama, ale ani teď mobil nezvedl, a proto mu jen nechala vzkaz, aby se ozval hned, jakmile to bude možné.

	Pak konečně rozsvítila, aby světlo zahnalo tmavé stíny, skutečné i smyšlené. Nemůže tu dál jen sedět a litovat se. Musí pracovat. Některé věci nepočkají, a tak zavolala Hansénovi na soudní lékařství.

	„Tady je Ingrid Bergmanová. Mám několik otázek, které se týkají Sofie Johanssonové, té dívky, kterou jsme našli utopenou v podzemní chodbě.“

	„Tak rychle. Za pět minut mám poradu,“ odpověděl.

	„Dobře. Podle předběžné zprávy zemřela mezi druhou a čtvrtou v noci ze čtvrtku osmnáctého na pátek devatenáctého. Podařilo se vám čas upřesnit?“

	„Bohužel ne. Sice se k nám dostala možná jen hodinu po smrti, ale museli jsme přihlížet k mnoha faktorům. Domnívám se, že byla prochladlá a před smrtí byla řadu hodin venku. Nevíme, jak dlouho ležela svlečená ve vodě, která měla teplotu osm stupňů. Podle stavu její kůže to snad zase až taková doba nebyla, ale půl hodiny sem nebo tam nedělá velký rozdíl.“

	„Takže dívka byla prochladlá, už když zemřela. Zatím jsme nenašli svědky, kteří ji viděli v posledním dni, ale mám to chápat, že před smrtí byla někde venku?“

	„Rekl bych, že ano, ale nedá se to dokázat, je to jen závěr, k jakému se můžu osobně přiklonit.“

	„Viděla jsem fotografie z místa činu i pitvy. Sofie Johanssonová má na těle mnoho modřin. Jak vznikly?“

	„Modřiny kolem krku, na zádech a nohách dosvědčují, že ji někdo pořádně zmáčkl. Modřiny na horní části zad svědčí o tom, že ji tiskl kolenem, na příklad ji přidržel pod vodou.“

	„Myslíš si, že pachatelů bylo více, nebo jí uvedená zranění mohla způsobit jen jedna osoba? Teď se neptám na to, co jde dokázat, ale co si sám o tom myslíš.“

	Hansén na okamžik zaváhal. „Když vyjdu ze stavu jejího obličeje, kde byla zranění nejhorší, možná se jen bránila. Udržet ji mohla i jediná osoba. Nemusela být ani zvlášt vysoká nebo silná. Došlo ke slabému nitrolebečnímu krvácení, které ukazuje na otřes mozku, ale těžko říct, jak k němu došlo. Podle mě byli pachatelé aspoň dva, ale je to jen můj odhad.“

	„Dobře, mám už třetí a poslední otázku. Když ji pachatel – pokud bychom se domnívali, že šlo jen o jednoho – nechal ležet, byla mrtvá, nebo se mohl domnívat, že ještě žije? Nechtěl ji ponořením pod vodu jen pořádně vyděsit, a ne zavraždit?“

	„Ani s touto otázkou ti moc nepomůžu. Naznačují snad tuto možnost nějaké stopy?“

	„Dnes v noci byla přepadena dívka přibližně stejného stáří. Byla zraněná v obličeji, přinucená svléknout si kalhoty a prádlo a došlo i na tu láhev od piva. Někdo se ji pokoušel utopit, ale nejspíš pachatele vyrušili a dívka se zachránila.

	To zvláštní na celém napadení je to, že podle oběti byla pachatelkou žena, a ta ji ještě před tím, než zmizela, vytáhla z potoka.“

	„Žena?“

	„Ano, právě tak. Podle popisu, který dívka podala, se dotyčná ani nesnažila zakrýt si obličej.“

	„Někdy si, Ingrid, říkám, v jakém světě to žijeme a čím se to celé dny zabývám.“

	„Jsem na tom stejně. Ale pak si pomyslím, že někdo to dělat musí a z nějakého důvodu mě moje práce těší. To, s čím se setkáváme, a šílenci, které strčíme pod zámek, člověka nutí k úvahám o lidskosti. Ale at si o tom já nebo i ty myslíme cokoliv, oni prostě existují a poskytuje mi určité uspokojení, když je odklidím ze života slušných lidí.“

	„Při určitých příležitostech, když toho vidím příliš mnoho nebo něco je ještě strašlivější než jindy, uvažuju o změně povolání, ale nakonec dojdu k tomu, že nevím, co bych jinak dělal. Musím říct stejně jako ty, že z nějakého důvodu se mi ta práce líbí, přestože když se o tom zmíním, všichni na mě hledí s úžasem.“ Hansén se rozesmál.

	„Zřejmě člověk musí být nějak uzpůsobený, aby to vydržel. Svým způsobem ho zločin přitahuje a fascinuje. Práce mě uspokojuje asi proto, že intelekt používám na správné straně zákona.“

	„Už musím končit. Mám zpoždění. Chceš ještě něco?“

	„Ne. Díky za tvé názory a osobní dojmy.“

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Pondělí 22. ledna 16.00

	 

	Když Ingrid přesně ve čtyři hodiny vstoupila do konferenční místnosti, ucítila pozitivní ovzduší plné očekávání. Čas do té doby věnovala telefonování s Bjurstedtem, který se k ní choval úsečně a nevstřícně. Během hovoru pochopila, že se už k němu dostaly řeči o jejím údajném vandalství ve Fjállbace, i když jí přímo nic neřekl.

	Nejspíš si chtěl odreagovat vlastní nejistotu a stres po neúspěšné tiskové konferenci. Jistě litoval svého vyjádření, že zločin bude v nejbližších dnech vyřešen. Nejspíš na něho novináři doléhají. A teď se objevil téměř shodný případ s přepadenou mladou dívkou, kde hodně nasvědčovalo tomu, že jde o stejného pachatele. William Berg, jejich hlavní podezřelý, skončil na psychiatrii a tohle jeho alibi nikdo nemohl vyvrátit. Teď se celé vyšetřování ocitlo na mrtvém bodě a bylo otázkou času, než média něco zjistí. Zatím musí policie co nejrychleji a nejefektivněji pracovat a všechno udržet pod pokličkou. Jestli měl Bjurstedt špetku rozumu, tak k tomu určitě také došel.

	Dokonce se pokusil přijít s nápadem, že děvče v Renströmském parku přepadl přítel Williama Berga, ale Ingrid byla přesvědčená, že taková možnost padla, protože dívka si byla jistá, že šlo o ženu. Ingrid sama se přikláněla k možnosti, že šlo o nového pachatele, který o vraždě v podzemních chodbách četl v novinách nebo něco zahlédl v televizi a pak čin napodobil. Něco tu nesouhlasilo a to ji přivedlo k pocitu, že je na správné stopě, i když mnoho detailů skutečně naznačovalo, že může jít o téhož pachatele. Co jí uniklo? Teď litovala, že si s děvčetem nepromluvila sama a ani si neprohlédla místo činu. To dělala vždycky, aby získala vlastní dojem, co za vším leží a co se tam odehrálo.

	 

	Ona sama byla úplně rozhozená: nesehnala Adama, vzhledem k tomu, že její alarm je v pořádku, se k ní zřejmě někdo pokusil vloupat, nepříjemný byl i telefonát s bývalým kolegou Svenem Hultbergem, vyšetřování vnitřní inspekce a klopotný hovor s Bjurstedtem.

	Navíc byla stále strašně unavená a každou chvíli se jí dělalo špatně, takže ztrácela schopnost koncentrace. Zdálo se jí, jako by všichni v místnosti kolem ní byli plni energie, jen ona sama, úplně prázdná, stála mimo ve skleněné bublině. Připadala si jako pozorovatel. Vzpamatuj se, nabádala se. Ostatním ze skupiny by vadilo, kdyby povolila otěže. Očekávali starou známou tvrdohlavou Ingrid, která je neúnavná v práci jako obvykle.

	„Začneme, nebo budeš stát na místě?“ ušklíbl se na ni Thomas.

	Otázka ji probrala k životu a uvědomila si, že ji obklopují kolegové, kteří jí věří a počítají s tím, že je povede jako vždycky.

	„Dobře, tak začneme ranními událostmi. Thomasi a Karin, jak to vypadalo v Renströmském parku?“

	Oba na sebe pohlédli a Thomas Karin krátce pokývl.

	„Celý park je uzavřený. Byli nasazeni psi, kteří šli po stopě ke školce. Tam zřejmě žena parkovala. Mluvili jsme s každým, kdo pracuje v podnicích v blízkosti parku, a našli jsme svědka, zaměstnaného v sanatoriu. V půl jedenácté v noci zahlédl vysokou tmavě oblečenou ženu, která se celou dobu rozhlížela po parkovišti a působila nervózně. Neviděl ji už ale sednout do auta, ani neví, kam nakonec zmizela. Souhlasí i to, že potok je jen nějakých dvacet centimetrů hluboký a pouze několik metrů dlouhý, než se zase vnoří, pod zem. Proláklina je téměř celá obrostlá keři a dalšími rostlinami. Zena tedy mohla dívku přepadnout beze strachu, že ji někdo uvidí.“

	„Něco ji ale muselo vyrušit, když se rozhodla děvče vytáhnout a utéct,“ skočila jí Ingrid do řeči. „Nejspíš šel kolem někdo se psem. Musíme zapojit veřejnost a požádat, aby se nám ozvali případní svědci. Dobře, tak pokračuj.“

	„U potoka ležela láhev od piva značky Hof. Technici ji právě zkoumají. Na zemi jsou zřetelné stopy ženiných bot a dívčiných bosých nohou. Ležela tam jedna její podkolenka.“

	„Není pochyb o tom, že její výpověď souhlasí. Co mobil, ten jste nenašli?“

	„Ne.“

	„Skoda. Musíme si s ní znovu promluvit. Je tam příliš dlouhý časový úsek mezi tím, kdy byla přepadená a než došla do Východní nemocnice, o kterém nic nevíme. Potřebujeme se pokusit zmapovat čas mezi dobou, kdy jí žena zavolala, a tím, kdy dívka došla na pohotovost. Více sil musíme věnovat i tomu, co dělala Sofie Johanssonová poté, co odešla z domova ve středu večer. Skutečně si jsou obě přepadení velice podobná, ale náš hlavní podezřelý William Berg byl v době druhého přepadení hospitalizován na psychiatrii. Sama v tomto okamžiku uvažuju o dvou možnostech: Za prvé existují dva různí pachatelé. Detaily, které byly publikované v médiích, inspirovaly k napodobení, a v takovém případě můžeme být na správné stopě, když z vraždy Sofie Johanssonové podezříváme Williama Berga a jeho přátele.

	Druhou alternativou je, že obě přepadení provedla stejná osoba a v tom případě se nemůžeme zaměřit na Wiliiama Berga. Existuje i možnost – třeba malá – že se někdo nacházel v podzemních chodbách současně s tou oslavující společností. Před chvílí jsem mluvila s Hansénem ze soudního lékařství. Myslí si, že údery do obličeje mohly Sofii Johanssonovou omráčit, takže by ji klidně udržela i jediná osoba a to způsobem, jak podle pitvy naznačují modřiny na dívčině těle. Řekl další důležitou věc, a to, že nemůže určit, jestli dívka byla mrtvá, když ji pachatel opustil. Třeba ji násilník nemínil usmrtit, možná ji chtěl jen vyděsit stejně jako při přepadení v Renströmském parku, kdy se pachatelka postarala, aby dívka neležela ve vodě, než sama utekla.“

	„Ale pokud při obou příležitostech šlo o stejnou ženu, co z toho měla, že dívky musely obnažit spodní část těla a že do nich vsunula láhev?“ vybuchla Malin. „A proč právě tato dvě děvčata? Znala se navzájem? Jak si je ta žena vybrala?“

	„Také jsem o tom uvažovala,“ přiznala Ingrid. „Musíme se na to vyptat dívky, která si život zachránila. Rovněž je třeba zjistit, jestli někdo i tentokrát neumístil nějaký film na Youtube. Je třeba projít telefony obou dívek. Máme už seznam hovorů z mobilu Sofie Johanssonové?“

	„Ano,“ řekla Karin. „Ale ještě jsme je nestačili prošetřit. Ví někdo něco o hovorech Louise Hedénové?“

	„Proč tu není nikdo z technického oddělení?“ brblal Thomas.

	„Jsou nejspíš plně vytížení a ozvou se hned, jak něco budou mít,“ podotkla Ingrid, která s ním v podstatě souhlasila. „Musíme dál pracovat s tím, co zatím máme. Rozdělíme si práci. Thomas a Karin se zaměří na vyšetřování kolem Sofie Johanssonové, zatímco Viking a Nina budou vyšetřovat přepadení Louise Hedénové. Malin bude sledovat došlé tipy, srovná vzájemně oba telefonní seznamy a všechny podobnosti mezi případy, jako je shoda jmen, a zaměří se na sledování zpráv, výslechů a tak podobně. Já se postarám o kontakt se státním zástupcem, médii a technickým oddělením. Myslím, že to bude z počátku trochu chaotické, když současně vyšetřujeme oba případy, ale vždycky si trochu odlehčíte, když získané údaje předáte tomu, co vyšetřování převzal. Musíme jen dávat dobrý pozor, aby nám něco nezapadlo.“

	„Ingrid, teď úplně vážně,“ ozval se Thomas a zavrtěl se na židli. „Jak to všechno stačíme? Je to rozsáhlé a časově náročné vyšetřování. Mělo by nás být víc. Mám dál pokračovat i s šetřením kolem Williama Berga?“

	„Zatím ano. Všechno, co se týká vraždy Sofie Johanssonové, leží od teď na tobě a Karin, ale já hned po poradě zajdu za Tingströmem a požádám o více lidí. Zatím se všichni musíme co nejvíc snažit. Ale teď pospěšme, ať se také dostaneme domů. Kdo něco má?“

	„Já,“ ozvala se rychle Malin. „Kontaktovala jsem vedení i personál RIX-fm a zapřísahají se, že s Louise Hedénovou nikdy nemluvili. Uvidíme ještě podle seznamů hovorů. Také jsem se celostátně poptala po podobných případech a odeslala popis ženy, která Louise přepadla. Zatím nikdo nereagoval, ale to chce čas. Mluvila jsem se sociálkou, která byla zapojená do případu Sofie vzhledem k jejím krádežím a záškoláctví. Popsali ji jako spořádané děvče, které upadlo do špatné společnosti. Její třídní potvrdila, že v poslední době už chodila za školu méně a že to bylo nadané děvče, ve třídě oblíbené, i přesto, že se držela stranou.“

	„Dobrá práce. Máš ještě něco?“

	Malin zavrtěla hlavou.

	„Thomas a Karin převezmou od tebe to, co jsi ještě nestačila. Ty budeš dál pracovat na úkolech, které jsem ti dala. Kdo dál?“

	Viking si odkašlal. „Já s Ninou jsme větší část dne hledali noční hlídače z podniků, kam údajně chtěli ti osla vující muži vejít. Přineslo to výsledek. V restauraci Palace u Brunnského parku si na ně jeden hlídač vzpomněl a popsal je jako hodně hlučnou společnost pořádně opilých mužů, které proto nevpustil dovnitř. Podle něho to bylo ve tři čtvrtě na tři ráno.“

	„Vzpomněl si, kolik jich bylo?“ zeptala se Ingrid.

	„Ano. Řekl, že šlo o šest mužů mezi dvaceti pěti a třiceti lety, kteří žertovali o tom, že je jich ‚šest švarných Švéďáků, co se chtějí bavit‘. Samozřejmě může být těžké potvrdit, že to bylo právě těch šest našich podezřelých, protože nemůžeme vyloučit možnost, že jeden z nich šel napřed a v té chvíli s nimi byl jiný šestý muž. Zkusíme to ověřit.“

	„Ukažte tomu hlídači jejich fotky,“ připomněla Ingrid.

	Viking přikývl.

	„Zabere asi pět až deset minut, než se člověk dostane od Brunnského parku do Sahlgrenské ulice ke vchodu do podzemních chodeb,“ uvažovala Ingrid. „V takovém případě by asi souhlasilo jejich tvrzení, že tam skončili kolem třetí hodiny. Pokud tam ovšem nezašli dříve, než se snažili dostat do Palace, a teprve potom se znovu vrátili, aby dokončili, co načali.“

	„Pochybuju, že by to stačili, protože hlídač v restauraci Lipp na Avenyn si myslí, že si pamatuje na ty muže kolem půl druhé, ale jeho svědectví je trochu nejisté, nevěděl přesně ani dobu, ani kolik jich bylo,“ dodal Viking.

	„Faktem zůstává, že do podzemí sešli kolem třetí a na centrálu tísňové linky volali až těsně před čtvrtou. Aspoň to tvrdí. Během té hodiny toho mohli hodně stihnout, za předpokladu, že s nimi šla i Sofie. Ale někdo ji snad během noci ve městě zahlédl, ne? Jak to, že se nám nikdo neozval?“

	„Asi je načase zveřejnit její fotografii a jméno,“ navrhla Karin.

	„Určitě. Už jsme to měli udělat dávno. Spojím se s oddě lením pro informace,“ souhlasila Ingrid. „Můžeš promluvit s jejími rodiči a požádat o fotku?“

	Karin přikývla a udělala si poznámku.

	„Máme ještě něco? Chce někdo ještě něco říct?“ Pohlédla na hodinky. Půl šesté. Čas utekl jako voda a Ingrid si přála jet domů stejně jako ostatní.

	Ticho mluvilo za všechny. Všichni vypadali unaveně a Ingrid věděla, že na ně naložila více, než měla právo žádat. Nikdo tak ale neuvažoval, prostě se museli vypořádat s jednou věcí za druhou. Pluli na stejné lodi.

	„Tak pro dnešek končíme a sejdeme se k poradě zítra ve třináct hodin.“

	 

	Teď zajde za Tingströmem, ale nejdřív musí zjistit, jestli ji nehledal Adam. Přesně neřekl, kdy chce večer přijet. Zadoufala, že si během dne poslechl její vzkazy.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Pondělí 22. ledna 17.39

	 

	Tingström si stáhl brýle a rozčileně si mnul unavený obličej oběma rukama. Ingrid ho informovala o dnešních událostech a pracovní poradě.

	„Potřebujeme posilu. Se současným pracovním nasazením nemůžeme oba případy zvládnout. Čas utíká a my jsme pořád o krok pozadu, musíme se pohnout dopředu,“ naléhala Ingrid.

	„Souhlasím s tebou. Od zítřka ti uvolním Wingeho a Lunda. Chápu, že bys chtěla víc, ale momentálně to nejde.“

	„Aspoň něco. Slyšel jsi něco od Johana Hööka?“

	„Ano. Ze prý ses pokusila vložit do vyšetřování vandalismu ve Fjállbace.“

	„Nic takového jsem nechtěla, to snad chápeš.“

	„Ano. Ale je ti doufám jasné, že uděláš nejlíp, když na sebe nebudeš upozorňovat a počkáš na výsledky analýzy. Už prosím nevolej nikomu, kdo ten případ vyšetřuje.“ Tingström se zahleděl na své ruce a pak dlaněmi plácl do stolu. „Chápeš, že tě můžou odvolat a postavit mimo službu?“ Ingrid se na židli narovnala a naklonila se dopředu. „Ano. To chápu a Johan Höök mi to dost zřetelně naznačil. Ale proboha, já jsem se ničeho nedopustila. Proč bych to Adamu Hedénovi udělala? Ostatně, pokud patří k osobám, s nimiž nemám mít kontakt, tak musím přiznat, že má dnes večer za mnou přijít.“

	Tingström s odpovědí zaváhal. „Já ti věřím, Ingrid, a brzy budeš mít černé na bílém, že došlo k nějaké záměně. Státní kriminalistická laboratoř a vnitřní inspekce by se měla ozvat nejpozději zítra. Pokud jde o Adama Hedéna, bylo by lepší, kdybyste se večer nesetkali. Ale uděláš přirozeně to, co uznáš za vhodné, a pokud za tebou chce přijet on sám…, nemůžu ti to zakázat. Ale mysli na to, co děláš a říkáš. Vyhni se činnostem, které mohou vrhnout stín na tvou důvěryhodnost.“

	„Všechno je to strašně nepříjemné. O tomhle vyšetřování už ví každý, i Bjurstedt. Jak je to možné?“

	Tingström pokrčil rameny a zavrtěl hlavou. „Nevím, Ingrid, to skutečně nevím, ale souhlasím s tebou, že je to dost divné a že jsi ve složitém postavení. Snaž se zaměřit na svou práci. Dělej, co umíš, a to ostatní se vyřeší.“

	„Zítra chci vydat tiskovou zprávu, v níž se obrátíme k veřejnosti s žádostí o pomoc. Zveřejníme jméno Sofie Johanssonové a její fotografii. Chci informovat i o přepadení v Renströmském parku a i v tomto případě žádat o svědky. Kašlu na to, co si myslí Bjurstedt, už se s ním ohledně kontaktu s médii nehodlám radit. Jako vedoucí pátracího týmu musím pracovat podle svého nejlepšího uvážení. Nemůžu přihlížet k jeho špatně tajenému přání získat pozornost tisku. Pořád chce jenom vystupovat jako filmová hvězda.“

	Tingström se její kritice Bjurstedta musel pousmát. „Teď jsi to zase ty, Ingrid. Věnuj energii vyřešení případů tak, jak je to podle tebe nejlepší. Ukaž všem, že jsi jako obvykle ta nejúspěšnější. Všechno ostatní se objasní, tím jsem si jist, a člověk se z každé situace poučí. Nenech se zlomit. Pracuj jako vždycky. Vykašli se na všechno, co si interní a Höök vymýšlí. Slib mi to.“

	Ingrid se na něho usmála. „Dík za podporu. Moc pro mě znamená. A teď půjdu domů. Uvidíme se ráno.“

	 


ULIČKA ŠTĚSTÍ 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Pondělí 22. Ledna 18.03

	 

	Ingrid vlezla pod sprchu a nastavila obličej horkým proudům vody, aby odplavila napětí. Za chvíli přijde Adam.

	Usmála se. Dostala od něho esemesku, že se zastaví kolem půl sedmé. Pomalu se uvolňovala a celým tělem se jí začalo šířit očekávání. Toužila po něm. Po jeho úsměvu, smíchu, teplé náruči.

	Za několik minut vylezla ze sprchy, rychle se usušila a prsty si prohrábla vlasy. Právě se oblékla, když zazvonil zvonek. Běžela otevřít. Stál tam Adam s otevřenou náručí a širokým úsměvem.

	„Pojď dál,“ řekla, a jakmile za nimi zavřela, vklouzla do jeho objetí. Dlouho tak stáli a beze slova se pevně drželi. Ingrid se tolik bála, aby se k ní nechoval odtažitě, ale byl stejný jako vždycky a ona vychutnávala jeho známou vůni a horké tělo na svém. Pryč byly všechny myšlenky na práci, na interní vyšetřování a ostatní nechutnosti. Tady je přítomnost. Když byla s Adamem, připadlo jí všechno jednoduché a věděla, že o tento vztah musí všemožně pečovat. Ten nesmí zničit práce tím, že by ji obrala o všechen čas. Tohle je život, který jí přináší radost a pohodu. Opatrně se od něho odpoutala, ukročila o krok zpět a zahleděla se na něho.

	„Máš hlad? Moc tu toho nemám. Kávu a chleba, nebo bychom se mohli najíst venku.“

	„Ne, na to zapomeň. Půjdeme si spolu sednout na gauč a užívat si klidu. Jsem strašně unavený. Byl to hrozný den.“

	„Jak to vypadá? Jak to bereš?“

	„Ten čin je strašně urážlivý. Proč mi vandal nic neukradl, proč mi jen zničil obrazy? Je to hrozně osobní.“

	„Nesmím s tebou vlastně o případu mluvit ani se tě vyptávat, ale chci, abys věděl, že já jsem nic neudělala. Právě probíhá nové vyšetřování, nabrali mi otisky prstů a vyptávali se na náš vztah. Muselo dojít k nějaké záměně nebo omylu. Nevím, jak je to možné, ale je to strašně nepříjemné.“

	Adam ji pohladil po tváři. „Ani na vteřinu by mě nenapadlo, že s tím máš něco společného. Musím říct, že mě dost zarazilo, když se mě policie vyptávala na tebe a tvrdila, že jsou tam všude tvoje otisky, ale já jsem se jim snažil vysvětlit, že jsou k tomu logické důvody.“ Usmál se. „Je to nádherný pocit, že se tvé prsty dotýkaly mých pláten, skoro trochu erotický.“

	Ingrid se sevřel žaludek. Jeho obrazů se nikdy nedotýkala. Stejně jako člověk nikdy neosahává fotografie. Ne proto, že by se jí nelíbily, ale právě proto, že je pokládala za nádherné.

	„Řekl jsem něco hloupého, že jsi tak zvážněla?“

	„Ne, jen jsem se maličko zamyslela.“

	Adam se rozesmál. „Moje báječná kriminální komisařko. Straší tě práce?“

	„Ne. Myslela jsem na tebe, a jak je to smutné, že někdo zničil tvoje obrazy, všechnu tvou práci.“

	„Nic se neděje. Namaluju nové a zámek ve dveřích už mám vyměněný. Jsou to jen věci. Mohou se dít horší věci. Volal mi otec a řekl mi, že včera večer přepadli dceru mého bratrance. Na štěstí vyvázla bez vážnějších zranění, i když s psychickou újmou se bude potýkat asi dlouho.“

	„Jak je stará?“

	„Je jí čtrnáct. Někdy tě s tou rodinou seznámím. Jsou to moc příjemní lidé. Jako děti jsme se se Stefanem hodně stýkali. Jeho rodiče mívali letní domek ve Fjállbace, ale teď se už často nevídáme. Věnuje se rodině a já zase malování.“

	„Kde bydlí?“

	„Tady v Göteborgu. V Kálltorpu.“

	„Jak se jmenuje? Louise?“

	Adam na ni překvapeně pohlédl. „Jak to víš?“

	Ingrid se prudce zvedla. „Protože to vyšetřuju.“

	„Tak to ses už jistě sešla se Stefanem, Louise a Ninni.“

	„Ne, ve skutečnosti ne. Vím, že to vypadá divně, protože vyšetřování vedu. V normálním případě by to tak bylo, ale já jsem za ní a jejími rodiči poslala jiné vyšetřovatele. Mě odvolali k šéfovi a komisaři z vnitřní policejní inspekce.“

	„Ne, že bych o práci policie něco věděl, ale nevyšetřuješ náhodou také tu vraždu děvčete v podzemní chodbě, jak jsou toho plné noviny? Nebo jste ji už vyřešili? Kolik toho na tebe můžou naložit?“

	„Ano, jsem vedoucí vyšetřovacího týmu i v tomto případě a vraha dosud nemáme, i když jsme jednu osobu zadrželi. Jde jen o to…“ Ingrid nevěděla, jak pokračovat. „Jde o to, že oba případy jsou si dost podobné. Až moc. Specifické detaily naznačují, že jde o stejného pachatele. Problém je v tom, že muž, jehož jsme podezřívali z páteční vraždy a na kterého ukazují všechny důkazy, byl večer před přepadením tvé neteře umístěn na psychiatrii. Nicméně oba případy vyšetřujeme dohromady.“

	„Otec mi řekl, že Louise přepadla žena.“

	„Ano. Poskytla nám velice dobrý popis. To nám moc pomůže. Možná ale pachatelka dřívější zločin jen napodobila, protože do médií se dostalo více informací, než mělo. Vůbec nechápeme, proč si jako oběť zvolila právě tvou neteř. To nemohla být náhoda. Ta žena jí zavolala a domluvila si s ní schůzku.“

	„Ve srovnání s tím je vloupání u mě v ateliéru prkotinou. Člověk získá na všechno pohled z trochu jiné perspektivy, když se stane něco takového jako teď Louise. Měla velké štěstí, že přežila. Jsem moc rád, že to vyšetřuješ právě ty. Aspoň vím, že věc leží v nejlepších rukou.“

	„Uvidíme. Vnitřní inspekce mi vyhrožuje, že mě z vyšetřování odvolá a jmenuje jiného vedoucího týmu.“

	„Ale proč?“

	„Z toho jednoduchého důvodu, že jsem pořád ještě podezřelá z vandalismu ve tvém ateliéru a že jsem zavolala vyšetřujícím policistům a požádala je o nějaké informace.“

	„A v jejich očích to je důkaz, že jsi vinná? Tak to myslíš?“

	„Ano, přibližně tak si to vysvětlili a z nějakého podivného důvodu se zdá, že o interním vyšetřování ví v budově úplně každý, od prvního do posledního. Státní zástupce, se kterým spolupracuji – jmenuje se Holger Bjurstedt – je navíc úplně nemožný a mám s ním jen těžkosti. Zajímají ho jedině média, chtěl by, aby se o něm vědělo, a tak si pomohl k lepší kariéře. Mohl by mít na čele razítko ‚kariérista‘, a teď, když se o mě zajímá vnitřní inspekce, se ke mně chová odtažitě, aby se mnou nebyl spojován.“

	„To je nechutné. Člověk by skoro věřil, že tě někdo chce potopit. Co myslíš? Neuvažovala jsi o takové možnosti?“

	„Nevím…, ale teď ještě to s tvou neteří…, mělo mě to napadnout hned, máte přece stejné příjmení.“ Ingrid neklidně popocházela pokojem. „Mám na mysli…, vůbec nevypadá dobře, že jsem spojená ještě s dalším zločinem, týkajícím se Hedénových.“

	„Ale Ingrid, teď přece jen maluješ čerta na zeď. Je to přirozeně jen náhoda, nic jiného.“

	„Na náhody nevěřím. Ani nikdo další z vnitřní inspekce. Musím uvažovat, jak se k situaci postavím. Co myslíš, nemám jim sama zavolat a upozornit na tvůj příbuzenský vztah s Louise? Říct všechno, co vím, než to zjistí sami a dojdou k nesmyslným závěrům?“

	„Ingrid, podívej se na mě. Teď přeháníš. V posledních dnech jsi zažila hodně nepříjemného. To podezření na vloupání do tvého domu, vandalismus u mě v ateliéru, obtěžování ze strany tvé matky, teď interní vyšetřování, a navíc vedeš vyšetřování vraždy, při níž ti média dýchají za krk. Poslyš, musíš trochu získat odstup, abys měla nadhled. Teď zapálíme oheň v krbu, vezmeme si skleničku vína a budeme mluvit jen o světlých stránkách života. Máme se navzájem. Máš mě a můžeš se o mě opřít. Věřím ti a stojím při tobě.“

	„Máš pravdu. Jsem psychicky dost vyřízená, nezvládám oddělovat soukromý a pracovní život. Nejsem zvyklá na to, aby… aby všechno bylo tak strašně zamotané. Žila jsem jen pro práci, přinejmenším posledních deset let. Vždycky jsem věnovala veškerou energii a zájem jen vyšetřování.“

	„Promluv si zítra se šéfem. Jak se jmenuje?“

	„Albert Tingström.“

	„Řekni mu, že Louise je moje příbuzná, řekni to i svým kolegům. Nemusíš z toho dělat žádnou senzaci, jen se o tom mimochodem zmiň, a všichni to budou vědět a ty s tím nebudeš mít takovou starost.“

	„Máš pravdu, udělám to tak. Asi bych měla zavolat i matce, abych záležitost jednou provždy sprovodila ze světa. Pořád mi nechává vzkazy na mobilu. Včera měla mé nevlastní sestře vyplatit dědictví po otci. Matka se ty peníze snažila vymámit ze mě, ale já jsem odmítla, tak už jsem zase černá ovce rodiny.“

	„Vůbec matce nemusíš volat. Jen ze sebe pořád dělá oběť a nutí tě mít špatné svědomí, když jí nevyhovíš. Vykašli se na ni. Nemusíš s ní udržovat žádný kontakt ani poslouchat její věčné nářky. Ta se nikdy nezmění a ani ty ji nezměníš, i kdybys jí ve všem vyšla vstříc. Vím, že to jsou tvrdá slova a že je to tvoje matka. Krev není voda, ale měla by se ti přestat míchat do života.“

	„Ale musím jí to přece přímo říct, ne?“

	„Jistě. Ale to klidně počká do příštího týdne. Nemusíš s ní mluvit dnes, když se necítíš dobře. Takhle by se ti snáz dostala pod kůži a zranila tě ještě víc. Počkej, až se budeš cítit silnější.“

	„Adame, jestli tě někdy omrzí malování, uživil by ses jako terapeut. Fantasticky umíš vyřešit problém, skoro jako by ani neexistoval.“ Ingrid se rozesmála. „Jak jsem se bez tebe mohla v životě obejít.“

	„Ani já to nechápu a budu s tebou do konce života, když si to budeš přát. Ať už jako tvůj partner, nebo přítel. Ale teď toužím po té sklenici vína před krbem s tebou v náručí. Terapeut si myslí, že je to momentálně pro tebe nejlepší léčba.“

	 

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 06.58

	 

	Ingrid se s úsměvem na rtech posadila u svého psacího stolu a rozsvítila si lampu. Cítila se uvolněná a v dobré náladě. Adam u ní přespal a pocit velkého uspokojení ji neopouštěl. Ted se vypořádá se vším, co jí leží na psacím stole. Karin Falková tam položila fotografii Sofie Johanssonové, kterou Ingrid vsunula do obálky a přiložila sdělení pro informační oddělení, kde uvedla dívčino jméno a věk a požádala je o co nejrychlejší poskytnutí údajů médiím. Pro jistotu je o tom ještě informovala telefonicky. Když vyšla na chodbu, aby obálku vložila do složky pro interní poštu, setkala se s Tingströmem. Vypadal špatně a unaveně.

	„Mluvil jsi už s Wingem a Lundem?“ zeptala se ho.

	„Ano. Jen něco dodělají a pak přijdou za tebou.“

	„Dobře. Chci ti říct ještě něco. Nevím, jestli to je důležité nebo to má nějaký význam, ale to děvče, které bylo přepadené v Renströmském parku, je příbuzná Adama Hedéna, u něhož ve Fjállbace řádil ten vandal.“

	„Cože? Určitě?“

	„Adam byl včera večer u mě a řekl mi to. Dívčin otec Stefan Hedén je Adamův bratranec.“

	„Mluvila jsi s ním o případu?“

	„Ano i ne. Adam mi vyprávěl, co se stalo jeho neteři, a v té chvíli jsem si uvědomila, že jde o Louise Hedénovou, jejíž případ vyšetřuju. Jen jsem ti to chtěla říct.“

	„Bude nejlepší, když to ohlásím Johanu Höökovi.“

	„Jde o velice nepříjemnou shodu. Nemám ten případ někomu předat, dokud vnitřní inspekce neskončí s šetřením?“

	„O tom teď nemůžu rozhodnout. Inspekce očekává zprávu ze SKL každou chvíli. Když tě očistí, nepůjde o žádný konflikt zájmů a není třeba, abys odstupovala od případu.“

	Ingrid souhlasila. Jen kdyby to vyšetřování už brzy skončilo.

	„Zrovna si jdu k automatu pro kávu,“ řekl Tingström, aby mluvili o něčem jiném. „Chceš také?“

	„Ne, skoro ji teď nepiju. Vadí mi její vůně.“ Ingrid se rozesmála. „To ale není žádná velká škoda vzhledem k tomu, jak naše káva chutná.“

	Tingström se usmál. „A přesto jí za den vypijeme tolik šálků. Moje manželka měla stejné potíže v těhotenství. Jakmile jsem ráno zapnul kávovar, vždycky zezelenala.“

	Gravidní…? Takový nápad Ingrid okamžitě potlačila. Ona ve svém věku těhotná rozhodně není.

	„Ingrid.“ Otočila se a viděla Nilssona s hromádkou papírů pod paží. „Mám tu něco pro tebe. Můžeme to probrat hned?“

	„Jistě.“ Obrátila se k Tingströmovi. „My už asi nic nemáme, že?“

	„Později se u mě ještě zastav.“

	 

	Nilsson se zpříma posadil na jedné z židlí pro návštěvy proti Ingridině psacímu stolu. Několikrát si hlasitě odkašlal a Ingrid už po sté uvažovala, jestli si je vědom svých manýrů, které nikdy nevynechal. Občas to bylo trochu náročné na trpělivost, speciálně když si upravoval pramen vlasů, které měly zakrývat pleš.

	„No, tak se na to podíváme.“ Stáhl si brýle dolů na nos a listoval v papírech. „Mám tu výsledky analýz, na něž jsi zvědavá a které jsi chtěla mít co nejdřív. DNA z šupin kůže a krve nalezené pod nehty Sofie Johanssonové nesouhlasí s DNA Williama Berga ani nikoho dalšího z jeho přátel.“ Pohlédl na Ingrid a čekal na její komentář.

	„Kruci. Mohlo to být jednoduché. Našli jsLe nějakou jinou shodu DNA?“

	Nilsson zavrtěl hlavou. „Ne. Stopy vláken na zdech tunelu pocházejí z bundy Willima Berga, ale na dívčině těle žádná nebyla.“

	„To nic nedokazuje. Potvrzuje to jen jeho výpověď, že vešel do nesprávné chodby, kde našel její tělo. Nic víc.“

	„Soudní lékařství ukončilo analýzu obsahu jejího žaludku a potvrdili to, co už jsme věděli – nejspíš pár hodin před smrtí vypila Coca-Colu.“

	„Musela si ji někde koupit. Zveřejníme tiskovou zprávu s její fotografií a jménem. Snad nám to něco přinese. Vůbec nevíme, kde a s kým byla před smrtí.“

	„Prošli jsme její počítač. Často chodila na Facebook. Na jejích stránkách je několik fotek a jmen přátel. Bohužel jsme zatím nezjistili její heslo, tak jsme si nemohli přečíst, o čem píše.“

	„To je skvělá informace. Určitě se nám bude moc hodit. Mládež o sobě prostřednictvím Facebooku hodně prozradí. Proč nás to dříve nenapadlo?“

	„To sakra nevím. Ale myslím si, že teď budeš mít na přemýšlení horší věci.“

	„Co máš na mysli? Vnitřní inspekci?“

	Nilsson na ni chvíli vážně hleděl a Ingrid vytušila, že je něco špatně.

	„Dopustím se teď závažné služební chyby, ale byl jsem tu už ráno v pět hodin a pracoval jsem s otisky prstů na pivní lahvi nalezené v parku. Jsou tvoje. Znovu jsem je kontroloval v registru, protože jsem byl přesvědčen, že to nemůže souhlasit, ale výsledek je pokaždé stejný. Tu informaci nemůžu dlouho tajit. Jen jsem ti to chtěl říct.“ Ingridiným tělem se šířil ledový pocit. Myšlenky jí vířily hlavou. Nevěděla co říct, aby to neznělo jako špatná výmluva.

	„Všechno ukazuje proti tobě. Nejde ani odhlédnout od popisu ženy, která děvče přepadla. Začali jsme prověřovat její oblečení. V jedné kapse se našlo pár dlouhých světlých vlasů a buď si jistá, že podle DNA půjde o tvoje.“

	Ingrid se zvedla. Nedokázala už sedět, trnulo jí celé tělo.

	„Ingrid, myslím si, že se tu děje něco šíleného. Nemyslím si, že ses dopustila vandalismu ve Fjállbace ani přepadení v Renströmském parku. Ale chci ti říct to, co za chvíli budou vědět všichni ostatní. Interní inspekce tě rozcupuje na cucky, jestli sama nenajdeš vysvětlení. Bjurstedt se postará o to, aby tvoje fotografie byla na prvních stranách všech deníků, bude okatě vyjadřovat lítost nad tím, že komisařka z jeho nejbližšího okolí takhle v životě uklouzla, ale postará se, abys byla pod zámkem.“

	„Jasně, že jsem se ničeho nedopustila, ale jak to můžu dokázat? Ať řeknu cokoli, důkazy mě usvědčí. Co mám dělat, Nilssone?“

	„To opravdu nevím, Ingrid.“ Zvedl se a šel ke dveřím. „Nemám pro tebe žádnou dobrou radu. My na technickém budeme důkladně ověřovat všechno, co bude mít s tebou něco společného. Veškerý materiál, který bude ukazovat proti tobě, podrobně zanalyzujeme. Myslím si, že tě chce někdo zničit. Měla by ses pořádně zamyslet nad tím, kdo by to mohl být. Máš nějaké nepřátele?“

	Když Ingrid osaměla, znovu se posadila. Energie, kterou před chvílí překypovala, zmizela. Jako by byla paralyzovaná. Jak se s tím vypořádá? Zvedla se, vzala si bundu a kabelku a bez ohlédnutí vyšla na chodbu. Musí ven, aby dokázala jasně uvažovat.

	Za dvě minuty seděla ve voze. Kam se má uchýlit? Co má udělat? Skutečně ji někdo chce zničit, jak si myslí Nilsson? Domů radši nepojede. Místo toho zamířila do Skatás na dlouhou procházku lesem, aby si srovnala myšlenky. Nilsson mluvil o nepřátelích. Má nějaké? Může to být někdo, koho během své policejní kariéry vyslýchala nebo mu pomohla do vězení? V takovém případě by to byl dost dlouhý seznam. Jistě existuje hodně lidí, kteří by se jí rádi pomstili a očernili její jméno, ale tady jde o člověka se znalostí policejní práce. Někoho, kdo má přístup k policejním registrům otisků prstů a může s nimi manipulovat. Jak jinak by to bylo možné? Otisky prstů přece všechno začalo. Vyloučila možnost, že její otisk byl skutečně na pivní lahvi. Ale jak to, že i popis pachatelky souhlasí s jejím vlastním popisem? Přece o tom sama žertovala.

	Když po čtvrt hodině rychlé chůze došla k Hárlandskému jezírku, rozhodla se pokračovat dál do lesa. Vždycky jí to lip myslelo, když se pohybovala. Kyslík osvěžil mozek i tělo, tlumil stres a svalové napětí. Musí mít čas, aby si všechno rozvážila, než se vrátí zpět. Napadlo ji, že jediným spojením mezi vandalismem v Fjállbace a přepadením v Renströmském parku je Adam. Nedokázal by sám předstírat vloupání a zničit milované obrazy, aby se jí kvůli něčemu pomstil? Ale proč by to dělal? Včera večer byl přece jako vždycky. Opustila takový nápad a zastyděla se za své myšlenky. Ale jaké je jiné spojení mezi případy, o nichž si patrně teď už všichni kromě Nilssona myslí, že se jich dopustila? Znovu obracela všechna známá fakta, ale nikam to nevedlo. Někdo to na ni očividně nastražil. Velkým otazníkem byl popis ženy, který souhlasil s jejím vlastním. Ingrid si teď jasně připomněla, že se žena při přepadení nesnažila svůj obličej ukrýt. Chtěla být vidět. Přála si, aby ji děvče mohlo spolehlivě popsat, a to včetně opálení. Všechno muselo být do detailu naplánované. Zena věděla, že je ten večer Ingrid doma sama a že nebude mít alibi. Kdo ji tak dobře znal? Napadl ji jen Adam. Pokud ovšem někdo jiný neodposlouchával její hovory, nesledoval ji, anebo jednoduše nevěděl, že devět večerů z desíti je vždycky doma.

	 

	Škubla sebou, když jí v kapse začal vibrovat mobil. Rychle ho vytáhla a pohlédla na displej, než se ohlásila.

	„Tady je Albert Tingström. Kde jsi?“

	Pocítila zlé tušení už jen proto, že se představil celým jménem. To nikdy nedělal.

	„Mám práci venku.“

	„Přišla zpráva ze SKL. Musíme si promluvit. Kdy se vrátíš?“

	„Jaký je jejich závěr?“

	Několik vteřin bylo ticho, než Tingström konečně odpověděl. Ingrid došlo, že Nilsson ji varoval oprávněně.

	„Právě o tom s tebou musím mluvit. Přeruš práci a vrať se sem.“

	„Proč mi to nechceš říct? Proboha, Tingströme, o co jde?“

	„To nebudeme probírat po telefonu.“

	Ingrid z jeho hlasu slyšela, jak je nervózní. Nejspíš stál Johan Höök nebo někdo jiný z inspekce vedle něho a poslouchal.

	Pohlédla na hodinky. Čtvrt na deset. „Jen to tu ukončím. Budu zpět asi za hodinu.“

	Vypnula hovor, aniž by počkala na odpověď. Co má dělat? Když se vrátí do práce, obviní ji z vloupání ve Fjállbace i přepadení Adamovy neteře v Renströmském parku. V obou případech důkazní materiál mluví proti ní. Co má udělat? Jaké má vůbec alternativy?

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 09.20

	 

	Malin Skogsbyová se naklonila dozadu a masírovala si zátylek. Bylo dost pracné sedět u počítače a vyťukávat všechna čísla ze seznamu hovorů mobilu Sofie Johanssonové. V kanceláři bylo dusno a pociťovala nedostatek kyslíku. Ventilace jako obvykle moc nefungovala. Přestože to rušilo koncentraci, otevřela si dokořán dveře na chodbu. Většinou jí to pomohlo, ale dnes jí vadily hlučné hlasy kolegů procházejících kolem a útržky hovorů. Rozčileně se zvedla, aby dveře zavřela, a pohlédla do chodby. Zahlédla, že z Tingströmovy pracovny vyšel dlouhým krokem zamračený Johan Höök. Když ji míjel, odměřeně ji pozdravil.

	Co to je za lidi, kteří jsou ochotni vyšetřovat vlastní kolegy? Jak se taková místa vůbec inzerují? Nejspíš nějak takhle: Hledá se komisař, kterého baví ničit svým kolegům bezdůvodně život. Nejlepší věk 45 až 60 let. Ohleduplnost se nevyžaduje. Náplň práce: klást libovolné požadavky na prošetřované lidi, kteří nemají právo se bránit ani ospravedlnit. Není třeba jejich slovům přikládat váhu. Pokud bys z nějakého důvodu obvinil kolegu mylně, nemusíš se za to omlouvat ani žádat o prominutí. Vítáme zejména ty, kteří všechno vědí nejlíp.

	Malin hleděla za Höökovými zády, dokud nevyšel skleněnými dveřmi na chodbě. Týkala se jeho návštěva u Tingströma vyšetřování Ingrid? Zašla za Vikingem, aby se zeptala, jestli on ví víc, než jim Ingrid včera řekla, ale nebyl u sebe. V jednu hodinu budou mít poradu, takže se dozví, co se děje. Zklamaně se vrátila k sobě a pokračovala v monotónní práci u počítače.

	Po chvíli si uvědomila, že jedno číslo se vyskytuje častěji. Nejdříve sporadicky, ale pak stále pravidelněji. Patřilo Agnes Flinkové. Ať už učitelé a spolužáci říkali cokoli, jednu kamarádku zřejmě měla. S tou musí co nejdříve mluvit. Je divné, že sama na policii nezavolala, ale možná se neodvážila. Tak lidé reagovali často, především když šlo o vraždu. Nikdo si nepřál se do něčeho zaplést. Malin přešla k tlusté hromádce záznamů esemesek, které Sofie odeslala a přijala v posledním půlroce. Ježíši, jak ještě stačila chodit do školy, jíst a spát? A jaký jazyk tyhle děti používají! Jen mládež sama dokáže pochopit všechny ty podivné zkratky a kódy. Potřásla hlavou a četla dál, esemesku za esemeskou. Probrat se jimi jí jistě zabere celý den.

	V září se začaly objevovat vzkazy od Agnes Flinkové se sdělením jako: Čekám… Ve čtyři…, kunda…

	Všechno ve stejně úsečném stylu. Malin se domnívala, že slova měla nějaký utajený význam, jemuž rozuměly jen Sofie a Agnes. Ale o co šlo? Zamyšleně četla dál, hledala zprávy od Agnes. Celý podzim byl plný podobných esemesek. Bylo jasné, že mezi těmi dvěma nešlo o přátelství. Počátkem ledna se zvýšila intenzita a výhrůžky zpráv. V minulém týdnu Sofie obdržela deset vzkazů s jediným slovem psaným velkými písmeny: HUGO. Co znamená HUGO? Je to nějaká zkratka? Nebo šlo o osobu? V každém případě to muselo být něco důležitého. Několik hodin předtím, než Sofie zmizela z domova, dostala esemesku se slovy: Brunnský park zítra 23.00, jinak…

	Malin chtěla okamžitě informovat Ingrid, ale ta mobil k jejímu zklamání nezvedla. Zavolala tedy Karin a vyprávěla jí o esemeskách od Agnes Flinkové a o tom, že na ně Sofie odpověděla jen občas. „Co myslíš, že může znamenat slovo HUGO? Musí jít o něco důležitého.“

	„Tak se jmenuje Sofiin mladší bratr. Nemůže se to týkat jeho?“ napadlo Karin.

	„Možná ano. Ale připadá mi to jako hodně jednoduché vysvětlení. V každém případě se s tím děvčetem musíme hodně rychle spojit. Možná se setkaly v Brunnském parku stejný večer, kdy byla Sofie zavražděná.“

	„Zahlédla jsi ještě něco zajímavého, když jsi prohlížela seznamy hovorů a esemesek?“

	„Netušíš, jaká je toho spousta. Upoutala mě sdělení od Agnes Flinkové a zaměřila jsem se na ně, ale může tam být i něco dalšího zajímavého. Mám pocit, že člověk musí číst mezi řádky, aby obsah pochopil.“

	„A co MMS? Jsou tam také nějaké? Mám na mysli ten záznam na Youtube.“

	„Počkej okamžik, hned se podívám.“ Malin rozčileně prohledávala hromadu.

	„Trefa. Něco tu je. Z jejího mobilu byla poslaná MMS v pátek ráno v devět padesát tři.“

	„To už byla Sofie mrtvá. Kdo byl příjemce?“

	„Hned číslo ověřím, počkej vteřinu… není registrované. Bylo to číslo na kartu.“

	„Třeba by se dalo zjistit, kde ji prodali.“

	„Možná ten, kdo Sofii zavraždil, ji nahrával na její vlastní mobil.“

	„Sofiin telefon sotva najdeme.“

	„Sotva. Tak hloupý snad ten šílenec být nemůže, aby si ho nechal.“

	„Ingrid je asi na dobré stopě, když ji napadlo, že v podzemních chodbách byl té noci ještě někdo jiný než ti oslavující mládenci. Najdi osobní údaje té Agnes Flinkové. Přerušíme s Thomasem svou práci a měli bychom hned za ní zajet.“

	„Všechno ti do pěti minut pošlu.“

	„Informovala jsi Ingrid?“

	„Nemůžu ji sehnat. Nebere mobil.“

	„No, v jednu budeme mít poradu.“

	„Ano, tam se uvidíme.“

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 10.15

	 

	Tingström nevydržel sedět. Neklidně popocházel místností. Řekla za hodinu, a to je teď. Měla by tu být.

	Ingrid byla vždycky přesná, to byla skoro její mánie, vždycky všude být přesně a vyžadovat to i od ostatních.

	„Kvůli čemu odjela? Zeptal ses na to?“

	Tingström se otočil k Johanu Höökovi, který seděl pohodlně opřený v židli pro návštěvy.

	„Ne, neptal jsem se jí. Jen jsem jí řekl, že ji chci okamžitě vidět a že jde o probíhající interní vyšetřování.“

	„Myslíš, že má nahnáno a zmizela?“

	„Ne. Pracujeme spolu deset let. Je inteligentní, a kdyby si teď usmyslela, že bude ničit obrazy a přepadávat mladá děvčata, dělala by to mnohem rafinovaněji. Ví, jak probíhá technické vyšetřování, a ví, že v našich registrech jsou uloženy její otisky prstů. A i kdyby jí teď úplně přeskočilo v hlavě, nenechala by všude za sebou tolik stop a nejela do práce jako obvykle.“

	„A co Adam Hedén, mluvil jsi s ním?“

	„Ne.“

	„Třeba to je ten problém. Možná se chce s Ingrid rozejít a ona to nezvládla.“

	Tingström neodpověděl. Šel k telefonu a vytukal číslo jejího mobilu. Měl větší starosti, než připouštěl. Po prvním signálu se zapojila Ingridina schránka a totéž se stalo, když zavolal na soukromý mobil. Co dělá, proč nepřišla a nebere telefony? Když pokládal telefon, setkal se s pohledem Johana Hööka.

	Ten se zvedl se slovy: „Jestli tu nebude do dvaceti minut nebo se neozve, přijmeme jiná opatření.“

	„Mohlo se jí něco stát. Neměli byste počkat, než uděláte něco drastického?“

	„Tak dobře. Počkám do dvanácti. Jestli se do té doby neozve, budu si to vykládat tak, že se rozhodla zmizet. Dělej, co můžeš, abys ji našel. Je to v zájmu všech. Také bych byl raději, kdyby za vším nebyla Ingrid, ale mluví toho proti ní příliš mnoho a ve svém vlastním zájmu by měla spolupracovat. Tím, že zmizí a přeruší spojení, nezíská žádné plusové body, naopak.“

	S těmito slovy opustil Johan Höök kancelář. Tingström se posadil a obvolával všechny Ingridiny kolegy z týmu, jestli s ní někdo během dopoledne nemluvil nebo neví, kde je, ale nikdo ho neuklidnil. Zavolal i Adamu Hedénovi, který mu překvapeně odpověděl, že spolu byli ráno.

	„Jak se chovala? Byla jako jindy?“

	„O čem to mluvíte?“

	„Nemůžeme se jí dovolat.“

	„Má určitě práci. Nechápu, jak by to mohlo mít něco společného s tím, jaká byla ráno.“

	„No…, mám na mysli, jestli…, jak bych to řekl, jestli mezi vámi nevznikl nějaký nesoulad?“

	Adam se rozesmál. „Ne, u snídaně jsme se nehádali. Naopak. Najedli jsme se v posteli a potom jsme se ještě milovali. Je to dostatečná odpověď?“

	„Předpokládám, že Ingrid s vámi mluvila o probíhajících. vyšetřováních, například o vandalismu u vás ve Fjállbace.“

	„Kdybych ji z něčeho takového podezříval, logicky bych s ní nechtěl nic mít. Vyřešte si vlastní problémy, zjistěte, co se stalo a co jste při vyšetřování nezvládli. To snad nemůže být tak těžké, ne?“

	Jen kdybys věděl, říkal si v duchu Tingström, ale nahlas nic nepoznamenal. „Ještě se ozveme a chtěl bych, abyste nám zavolal, kdyby se Ingrid během dne ozvala.“

	„Sejdeme se večer u ní kolem šesté. Chceme se venku najíst a zajít do kina. Chcete jít s námi? Ještě jsem nezamluvil stůl ani vstupenky.“

	„Myslím, že vám nedochází, jak je to vážné.“

	„Ale jistěže ano. Přestaňte ji pronásledovat. Chováte se k vlastním kolegům vždycky takhle, když vám nezvednou telefon nebo se s nimi nemůžete okamžitě spojit? Voláte jejich partnerům a vyptáváte se, jak se chovali při snídani? Ingrid přece ustavičně pracuje, vždycky je u ní práce na prvním místě. Uvědomte si, jakým je pro vás přínosem, a neodsuzujte ji předčasně.“

	Tingström už nestačil odpovědět, protože Adam hovor ukončil. Hluboce si povzdechl. Kde může Ingrid být? Musí ji co nejdřív najít. Tohle nevypadá vůbec dobře.

	 


BACKAPLAN, HISINGEN, 

	GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 11.35

	 

	Ingrid se snažila zhluboka dýchat, aby potlačila úzkost. Teď musí být klidná a jasně uvažovat. Okamžitě poté, co mluvila s Tingströmem, sedla do vozu a jela k nejbližšímu bankovnímu automatu. Vyzvedla si nejvyšší možnou částku, osm tisíc korun. Se sedmi sty padesáti, které měla v peněžence, chvíli vystačí, když peníze použije rozumně. Vůz zaparkovala u nákupního centra v Backaplanu, před Coop Fórum. Chvíli potrvá, než ho někdo na tomto velkém parkovišti najde. V nákupním středisku si koupila barvu na vlasy, nůžky a čepici, a sotva vyšla od pokladny, nasadila si ji a stáhla přes uši, aby skryla plavé vlasy, dlouhé po ramena. Pěšky došla do levného supermarketu a koupila si batoh, deku, kempinkový vařič, zápalky, čajové svíčky a ohřívač. Ještě si nebyla úplně jistá, kde bude v noci spát, ale nějaký plán měla. Pak zašla do sekáče Myrorna a našla si tam pytlovité kalhoty, dlouhé spodky, bundu s kapucí a teplý kabát. Vrátila se do Coopu a zašla na záchod.

	Cítila teď ledový klid a cílevědomost. Věděla však, že brzy ji zase skutečnost dostihne. Do té doby musí využít čas co nejlíp, aby svého rozhodnutí nelitovala.

	 

	Prohlížela se v zrcadle toalety a začala si stříhat vlasy. Jednou rukou si přidržovala pramínky, druhou stříhala na pár centimetrů po celé hlavě. Pak si smyla všechno nalíčení, vetřela barvu na vlasy a nechala ji působit podle návodu. Bylo pak dost namáhavé si hlavu umýt v umyvadle, zamáčela si oblečení i podlahu, ale nedalo se nic dělat. Když byla hotová a sušila si vlasy papírovými ručníky, pozorovala svůj nový vzhled. Krátký tmavý rozježený účes ji dělal starší a tvrdší. Světlý mejkap, který si nanesla na obličej i ruce, ten dojem ještě zesílil. Ingrid se převlékla a starým oblečením otřela umyvadlo a podlahu, aby po sobě nenechala stopy. Když byla hotová, hodila si batoh přes rameno a svléknuté věci i to, co už nepotřebovala, nacpala do papírové tašky. Tu pak na vhodném místě odloží.

	 

	Lehce skloněná a s pohledem do země se vydala do prodejny telefonů kousek odtud a koupila si dva levné mobily na kartu. Tím zařídila to nejakutnější a klidně pokračovala k tramvajové zastávce. Tramvaj ji odveze do Delsjó, kde v kolonii starých chatiček stojí jedna, která patří Ewině matce.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 12.52

	 

	„Posaďte se,“ vyzval všechny v místnosti Tingström, když vešel dovnitř sledován Höökem.

	Nilsson z technického, Nina Hamiltonová, Viking Johansson, Karin Falková, Malin Skogsbyová, Thomas Alfredsson a dva noví přidělení inspektoři Winge a Lund okamžitě zmlkli, když jejich ustaraný hovor o Ingrid přerušil silný šéfův hlas. Po policii se šířily různé pověsti, ale nikdo nevěděl, kolik je na nich pravdy.

	„Mluvil někdo z vás dopoledne s Ingrid? Volala někomu nebo někoho kontaktovala jiným způsobem?“ zeptal se Tingström.

	Odpovědí mu bylo jen tiché zavrtění hlav.

	„Snažila jsem se ji sehnat,“ řekla Nina, „ale nepovedlo se mi to.“

	„Ani nám ne,“ ozval se Winge. „Já a Lund jsme byli převedeni do této skupiny a měli jsme od Ingrid dostat informace, ale nesehnali jsme ji.“

	„O co tady jde?“ zeptal se Thomas Alfredsson. „Po domě se šíří různé zvěsti.“

	„A to jaké?“ zeptal se ostře Johan Höök a tázavě se na Alfredssona zahleděl.

	Ten jeho pohled opětoval. „To není důležité. Bude lepší, když nám s Tingströmem řeknete, co se děje. Zřejmě to souvisí s Ingrid a my všichni chceme vědět, o co jde.“ Tingström si několikrát odkašlal a gestem ruky naznačil Höökovi, že chce sám pokračovat. „Pokud začneme chronologicky, Johan Höök se do šetření pustil ve chvíli, kdy se ukázalo, že otisky prstů nalezené při vloupání ve Fjállbace patří Ingrid. Našly se na více předmětech, mimo jiné na noži, jímž byla plátna rozřezaná. Oddělení vnitřní inspekce odebralo Ingrid nové otisky a materiál byl odeslán k posouzení do Státní kriminalistické laboratoře.“

	„No dobře, ale počkejte.“ Thomas Alfredsson se zvedl tak rychle, až se jeho žídle převrátila. „Asi zapomínáte, že pro její otisky existují přirozené důvody. K vloupání došlo u Adama Hedéna, což je její partner, nebo přítel, nebo jak ho chcete nazývat.“

	„Jsme si jejího vztahu vědomi a snažili jsme k těmto okolnostem přihlédnout. Teď se však ukázalo, že děvče, které bylo přepadené v Renströmském parku – jak že se to jmenuje?“

	„Louise Hedénová,“ připomněla rychle Karin.

	„Ano, tak.“ Hluboce se nadechl, než pokračoval. „Louise Hedénová je příbuzná Adama Hedéna, dcera jeho bratrance. Na lahvi od piva, nalezené na místě činu, byly rovněž nalezeny Ingridiny otisky. Není pro to žádné logické vysvětlení. Víme, že Ingrid park ve spojitosti s technickým šetřením ani jeho ohrazením nenavštívila. Popis pachatelky, který dívka podala, souhlasí s Ingridiným vzhledem.“

	„Ted dopoledne jsem Louise Hedénové ukázal Ingridinu fotografii,“ upřesnil Höök. „Dívka potvrdila, že právě tato žena ji přepadla a pokusila se ji utopit. Byla si tím stoprocentně jistá.“

	Thomas Alfredsson zavrtěl hlavou. „Tomu nevěřím,“ řekl. „To by Ingrid nikdy neudělala.“

	„Bohužel,“ opáčil Johan Höök. „Podle všeho udělala.“

	„Tak jsem to nemyslel,“ namítl rozčileně Alfredsson. „Ingrid by po sobě nikdy nenechala stopy. Ví o policejním vyšetřování všechno. Podceňujete její inteligenci. Někdo se ji snaží zničit.“

	„Jestli ty nebo kdokoli další přijdete s dobrým vysvětlením, jak se její otisky prstů dostaly právě na tu láhev od piva a proč oběť Ingrid identifikovala jako pachatele, budu první, kdo si to rád poslechne.“

	„Ale co jestli se Ingrid něco stalo?“ trval na svém Alfredsson. „Někdo ji mohl unést, mohlo se stát cokoli. Uvažovali jste vůbec i o takové možnosti? Kdo ji naposled viděl nebo s ní mluvil?“

	„Nejspíš já,“ odpověděl Tingström. „Ráno ve čtvrt na deset po telefonu. Řekla, že je venku kvůli jedné záležitosti a že se vrátí za hodinu.“

	A

	„Nepřišla. Od té doby je její soukromý i služební mobil vypnutý.“

	„A kde byla? O co šlo?“

	„To nevíme.“

	„Možná má pořád práci a vypnula si mobily, aby nerušily.“

	Ozval se Johan Höök. „Až tady s Tingströmem skončíme, vyhlásíme po ní a jejím autě pátrání v celém západním Gótalandu. Jestli ji neobjevíme do osmnácti hodin, budeme kontaktovat její příbuzné, zajedeme do její vily a ověříme, jestli během dne nevybrala větší částku peněz. Jsme také neklidní, a to bez ohledu na důvod jejího zmizení, a záležitost bereme velice vážně.“

	„V Ingridině domě došlo minulý týden ve středu v noci k několika pokusům o vloupání. Zabýval se tím někdo?“ zeptala se Karin Falková.

	Johan Höök se překvapeně otočil k Tingströmovi. O tomhle nic nevěděl.

	„Ingrid se o tom krátce zmínila ve čtvrtek ráno, když se vrátila z dovolené. Podle ní nikdo do domu nepronikl. Nic nebylo zničeno ani ukradeno. V domě má instalované poplašné zařízení a zřejmě se během noci několikrát spustilo.“

	„Chceš říct, že si to celé vymyslela?“ zasyčel Nilsson. „Pokud vím, tou dobou letěla z Bangkoku a s falešným poplachem si dělala velkou starost.“

	„Teď se uklidníme,“ řekl Johan Höök a zvedl obě dlaně nahoru.

	„Můžu se rozčilovat, jak budu chtít,“ odsekl Nilsson. Höökovy oči viditelně ztmavly a zaťal zuby. „Já jsem tu pouze proto, abych vás informoval o faktech a dalším postupu. Chci zvláště zdůraznit, že všichni musí – a na tom trvám – informovat mě nebo někoho dalšího z mého týmu, jestli se s kýmkoli z vás Ingrid Bergmanová pokusí spojit. Teď předám slovo Albertovi. Máte jistě i další věci, o nichž na poradě musíte mluvit. Děkuji vám.“

	Vyšel ze dveří a hlučně je za sebou zabouchl.

	„Tak,“ protáhl Viking Johansson, aby prolomil ochromující ticho, a tázavě pohlédl na Tingströma. „Co teď budeme dělat?“

	Tingström se usadil na volnou židli. „Přirozeně musíte pokračovat ve své práci jako obvykle, i když tu Ingrid není. Karin, pověřuji tě zatím vedením současného vyšetřování.“ Zvedl se. „Teď musím také jít. Jistě chápete, že je potřeba se věnovat jiným věcem.“

	 

	Karin Falková se na židli napřímila. Tohle pro ni byla nová situace. Jednodušší bylo sedět při poradě stranou, než ji vést. Cítila očekávání ostatních.

	„Navrhuji, abychom to všechno kolem Ingrid na chvíli odsunuli. Osobně se s novou informací musím nějak vyrovnat. Až budeme hotovi s přehledem, může tu, kdo bude chtít, ještě chvíli zůstat a o všem si pohovoříme. Souhlasíte?“

	Ostatní mlčky přikývli. „Dobře, takže začneme se Sofií Johanssonovou.“ Otočila se k Nilssonovi. „Máte na technickém oddělení něco nového?“

	Nilsson si jako obvykle několikrát projel rukou vlasy a zároveň listoval v papírech před sebou. „DNA testy potvrdily, že zbytky kůže pod nehty oběti nepatří našemu hlavnímu podezřelému Williamu Bergovi. Nesouhlasí ani s nikým jiným z našeho registru. Nikam jsme nedošli ani s dalšími částečnými otisky prstů na lahvi od piva, ovšem kromě toho, že ty hlavní jsou Bergovy. A než se zeptáte, ne, nepatří ani Ingrid. Odeslal jsem fotografie Louise Hedénové, pořízené v nemocnici, doktoru Hansénovi na soudní lékařství, aby je srovnal se zraněními Sofie Johanssonové. Připouští, že by mohlo jít o téhož pachatele, anebo by to přirozeně mohl být někdo jiný, kdo čin napodobil.“

	„Co tím myslel?“ přerušila ho Karin. Nilsson se na to Hanséna určitě taky zeptal. S Nilssonem bývala těžká spolupráce, ale Karin dávno věděla, že má Ingrid rád.

	„Jasně řečeno – někdo mohl vidět snímky Sofiiných zranění a pokusil se přepadení napodobit.“

	„Chceš tím říct, že za pokusem o vraždu v Renströmském parku nemusí být Ingrid?“ zeptal se Thomas Alfredsson.

	Nilssonův bledý obličej zrudl. „Chci tím říct, že ty snímky mohl vidět kdokoli včetně tebe a mě, policistů v budově, techniků i zaměstnanců soudního lékařství. Seznam by byl pořádně dlouhý. Ingrid není přece sama, kdo ví, jakému násilí bylo děvče v podzemních chodbách vystaveno. Stačí to jako odpověď?“

	Karin plácla dlaní do stolu. „Uklidni se. Musíme teď držet spolu. Uděláme všechno, abychom zločin vyšetřili a pachatele, nebo více pachatelů, dopadli. Ničemu nepomůže, když budeme kritizovat práci ostatních. Musíme každou sebemenší maličkost ověřit, ať už vypadá jakkoliv bezvýznamně. Já osobně si myslím, že je Ingrid nevinná, jakkoli špatně to teď vypadá, ale nemá smysl o tom spekulovat. Musíme pracovat, hledat důkazy, soustředit se na naši práci.“

	Thomas Alfredsson jí s úsměvem zatleskal a Karin po něm blýskla očima. „Jen tě chválím, jaká jsi dobrá šéfka.“ Pak k ní smířlivě pozvedl dlaně a zvážněl. „Promiň, jen jsem žertoval. Tak pokračujme.“

	„Dnes ráno vysílali tiskovou zprávu, v níž hledáme osoby, jež byly v kontaktu se Sofií Johanssonovou. Přinesla výsledek,“ vzala si slovo Malin.

	„A…?“ pobídl ji Nilsson.

	Malin na něho unaveně pohlédla. „Přišel anonymní tip na jediné jméno – Agnes Flinková. Když jsem procházela seznam Sofiiných hovorů, to jméno a číslo se tam opakovaně vyskytovalo. Esemesky, které poslala Sofii, obsahovaly podivné výhrůžky. V době před Sofiiným zmizením přijala od Agnes Flinkové esemesku s výzvou: ‚Brunnský park zítra ve 23.00‘ a tři tečky.“

	„Tvrdé děvče,“ řekla Karin a protočila panenky. „Já a Thomas jsme s ní dopoledne mluvili. Přiznala, že Sofii znala. Když jsme ji konfrontovali s esemeskou, kterou Sofii poslala, tvrdila, že se sešly v Brunnském parku ve čtvrtek v jedenáct večer. Prý jí Sofie dlužila stovku, ale pak spěchala, protože se měla s někým sejít.“

	„S kým?“ zeptal se Viking.

	„To Agnes nevěděla, ale Sofie odešla směrem k Západní Přístavní ulici.“

	„Byl tam ještě někdo?“ vyptával se Viking.

	„Podle Agnes ne, ale moc jsme jí nevěřili. Proč se ve všední den v noci scházet kvůli stovce v parku? Když jsme se jí zeptali na esemesku, v níž stálo FFUGO a kterou Sofii poslala minulý týden, jen se smála a prý to byl takový jejich žert. Něco o klukovi, který byl podivín.“

	„Sofiin mladší bratr se jmenuje Hugo,“ připomněla Karin. „Mně to připadá, jako by ty Agnesiny esemesky obsahovaly skrytou výhrůžku. Už jen to, že jí na ně Sofie skoro nikdy neodpovídala.“

	„Jak je ta holka stará?“ zeptal se Winge.

	„Je jí šestnáct a prvním rokem studuje individuální program na starém Vingském gymnáziu.“

	„To je ten ústav pro děti, které se jinam nedostanou?“

	„Přesně tak. Odpoledne se spojím s kolegy z oddělení pro mládež a zjistím, co na ni mají.“

	„Facebook,“ připomněl Nilsson. „Ingrid hledala na Facebooku, s kým se Sofie stýkala. Podívejte se i na jméno tohoto děvčete, jestli na svých kontaktních stránkách měly stejné přátele. Když jsme procházeli Sofiin počítač, viděli jsme, že hodně času trávila na Facebooku. Právě tak to Ingrid napadlo.“

	„Na proniknutí do osobních stránek je ale zapotřebí kód.“

	„Ano, kvůli obsahu, ale ne na prezentační stránky, kde se dají vidět i nějaká jména a fotky kontaktů.“

	„Jak ten kód získáme?“ uvažovala Karin. „Nemůžeme o pomoc požádat Facebook? Zjistíš to, Malin?“

	„Možná bychom mohli zajet domů k Sofiině matce a podívat se, jestli si ho někde ve svém pokoji nezapsala. Současně bychom mohli mluvit s Hugem, ne?“ navrhla Malin.

	„Zkusíme obě možnosti,“ rozhodla Karin. „Se Sofiinými rodiči jsem v neustálém kontaktu. Ty se postarej o Facebook. Co máme dalšího v souvislosti se Sofiinou vraždou?“ Rozhlédla se kolem stolu.

	„Ten film na Youtube,“ připomněl Viking.

	„Hledala jsem na síti, ale nenašla jsem nic, co by se týkalo Louise Hedénové,“ řekla Malin.

	„I to je pro nás důležitá informace,“ poznamenala Karin. „Po poradě zavolám Bjurstedtovi a zeptám se ho, co dalšího se podařilo zjistit. Kruci, musím také zatelefonovat lékaři Williama Berga a zjistit, kdy ho můžeme znovu vyslechnout.“ Udělala si do bloku pár poznámek a pak si rukama projela krátce ostříhané tmavé vlasy. Zatraceně, jak má zvládnout všechnu svou práci, a navíc teď ještě nahradit Ingrid?

	„Klid, Karin,“ ozval se Thomas. „Já jsem dosud neskončil s šetřením těch svatebčanů ani Williama Berga.“

	„Wingu a Lundě, to převezmete vy,“ rozhodla Karin. „Jakmile dostaneme souhlas lékaře, znovu Berga vyslechneme. Myslíte si, že máme ostatní muže znovu vyslechnout zítra, nebo počkáme, až je Winge a Lund trochu víc prošetří?“

	Nilsson si odkašlal. „Počkejte. Snad zjistíte něco, čím zpochybníte jejich domluvenou historku. Stačí drobnost, která je vyvede z konceptu. Pokud ti muži skutečně nějakým způsobem souvisí s vraždou, musí být v této chvíli už hodně ve stresu. Možná se některý z nich sesype a práskne ostatní. Počkejte do zítřejšího odpoledne.“

	„Dobře. Vyslechneme je zítra odpoledne ve tři. Thomasi, ty se o to postaráš. Sestav seznam, kdo bude koho vyslýchat. Budeme pracovat dva a dva. A teď přejdeme k přepadení v Renströmském parku. Nilssone, začni.“

	„Jak už víte, máme spoustu důkazního materiálu. Mimo jiné láhev od piva, na té je spousta stop a mohu jen potvrdit to, co před chvílí řekl Johan Höök.“ Nilsson přebíral papíry, které ležely na stole před ním. „Je na ní sekret z dívčiny vaginy a otisk prstů, souhlasící s Ingridiným. Ne jen jeden, ale hned pět. Právě prošetřujeme dívčino oblečení, jestli něco nenajdeme i tam. To je pro tuto chvíli všechno.“

	„Dobře. Viking a Nina.“

	„Setkali jsme se v nemocnici s Louise Hedénovou a jejími rodiči. Museli jsme tam být před Höökem, protože se o jeho návštěvě nezmínili. V každém případě jsme jim ukázali fotku Sofie Johanssonové, ale nikdo z nich ji nepoznal. Netušili, o koho jde, a nenapadlo je žádné spojení. Louise Hedénová chodí do Samské školy, a jak všichni víme, tam chodí úplně jiná kategorie mládeže než do Sofiiny školy. Zašli jsme do Samské a dostali jsme seznamy studentů. Louise nám také napsala jména svých přátel. Některá by se mohla opakovat při vyšetřování Sofiiny vraždy.“

	„Malin, ty pokračuj s prošetřováním těch úkolů, jak rozhodla Ingrid.“

	„Dobře. Ale jak to bude dál? Všechno zatím ukazuje, že pachatelkou je Ingrid. Nemá na danou noc alibi. Řekla jen, že byla sama doma. Viking ani já nevíme, jak dál postupovat.“

	„Musíme zapojit mozek,“ řekla Karin. „Něco objevíme. Co ten fingovaný hovor z RIX-fm? Ptali jste se Louise na hlas? Máme někde nahraný Ingridin hlas, který by si mohla poslechnout?“

	„Já mám na mobilu od Ingrid několik vzkazů,“ ozval se Nilsson.

	„Počkej ještě, a co jste na technickém zjistili ohledně čísla, z kterého se volalo?“

	„Nikdo nás o nic takového nežádal. Kdy to mělo být a s kým jste v tom případě hovořili?“

	„Mluvili jsme o tom včera odpoledne na poradě. Mysleli jsme si, že tě o to požádala Ingrid.“

	„Nepožádala.“

	„Podle Louise jí někdo zavolal kolem desáté v neděli večer. Hovory kolem tohoto časového bodu potřebujeme ověřit,“ vysvětlila Karin.

	„Postarám se o to. Ale můžeme pracovat ještě s jednou věcí. Otisk boty z místa činu. Ví někdo, jakou velikost má Ingrid?“

	Všichni vrtěli hlavou. „Johan Höök se svým týmem půjdou večer do Ingridina domu,“ napadlo Karin. „To…“

	„Není důvod tak dlouho čekat. Má přítelkyni chiropraktičku Ewu. Zavolejte jí a zeptejte se,“ vyštěkl Nilsson a začal si sbírat papíry.

	„Chápu,“ řekla Nina. „Postarám se o to.“

	„Dobře,“ souhlasila Karin. „Máme ještě něco? Nebo ještě něco musíme projít?“

	Mlčení si vyložila jako ne. „Dobře. Tak ještě budeme pár hodin pracovat a znovu si všechno projdeme zítra v jednu po obědě.“

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 15.09

	 

	Nina se posadila k počítači a opatrně usrkávala horkou kávu. Hledala na Googlu Ewinu chiropraxi. Naskočily tři možnosti. Klikla na první místo a objevila se fotografie Ingridiny přítelkyně. Nina si několik vteřin rozmýšlela, co jí řekne, než vyťukala číslo a představila se.

	„Nina Hamiltonová? Jistěže vím, kdo jste. Ingridina kolegyně. Moc hezky o vás vždycky mluví. Potřebujete se objednat? Jestli to je akutní, vezmu vás ještě dnes večer.“ V Nině rostl nepříjemný pocit. „Díky za nabídku, ale já se potřebuji spojit s Ingrid. Nemluvila jste s ní dnes?“

	„Ne. Stalo se snad něco, když telefonujete mně, a ne jí?“

	„Nemůžeme se jí dovolat.“

	„Cože? Jak dlouho je už nedostupná?“

	„Jen několik hodin. Ostatně, nevíte náhodou, jaké má číslo bot?“

	„Dvaačtyřicet, stejně jako já. Ale co to s tím má společného?“

	„Kdyby vám Ingrid zavolala nebo se u vás objevila, potřebovala bych, abyste se se mnou okamžitě spojila. Vím, že to zní hodně podivně, ale já bych jí chtěla pomoct. Vyřiďte jí to.“

	„Pomoct jí? O čem to mluvíte? Říkáte to, jako by se dopustila nějakého zločinu, ale Ingrid je poslední člověk na světě, který by udělal něco špatného.“

	„Souhlasím s vámi. Vím, že jste se právě vrátily z dovole né v Thajsku. Nepřihodilo se během cesty nebo po návratu něco zvláštního? Chovala se jako obvykle?“

	„Co se tu děje? Teď mě už opravdu děsíte.“

	Nina na několik vteřin zaváhala. „Nejspíš nevadí, když vám řeknu, proč se vyptávám. Tak jako tak to bude za pár hodin horká novinka ve zprávách, pokud ovšem dříve Ingrid neseženeme. Jde o to, že Ingrid je podezřelá z jednoho sobotního vloupání a z napadení mladé dívky. Možná jste v novinách četla o brutálním přepadení v Renströmském parku.“

	„Jde o nějaké žertování pomocí skryté kamery nebo něco podobného? V tom případě vám musím říct, že mi to zábavné nepřipadá.“

	„Ne, Ewo. Říkám vám pravdu, i když to zní naprosto absurdně. Také je mi zatěžko o tom uvažovat, ale faktem je, že proti ní existuje řada důkazů. Myslím si, že se někam ukryla, aby měla možnost se očistit, ne že by chtěla utéct. Pokuste se na mě spolehnout a řekněte mi, jestli tušíte, kde by mohla být. Musím s ní mluvit.“

	„Po pravdě to vůbec netuším. Neslyšela jsem o ní od neděle, kdy jsme se u ní zastavily s Helene na svačinu.“

	„S Helene? Také bych s ní potřebovala mluvit.“

	Ewa jí dala číslo Helenina mobilu.

	„Jak se Ingrid v neděli chovala? Byla veselá, smutná, unavená? O čem jste si povídaly?“

	„O dovolené, jak nám chybí teplo. Ingrid se zmínila, že má v práci velký stres, honičku a tak, ale nemluvila o ničem konkrétně. Pak se hovořilo o Adamovi, Adamu Hedénovi, který je několik měsíců jejím partnerem. Znáte ho?“

	„Nikdy jsem se s ním nesetkala,“ mlžila Nina, aby se vyhnula přímé odpovědi.

	„Je to úžasně příjemný malíř z Fjállbacky. Znají se už asi půl roku, ale začali spolu žít až kolem Nového roku.“

	„Mluvily jste ještě o něčem?“

	„Ano. Řekla bych, že jste asi slyšela o Ingridině matce, Solveig.“ Ewa se rozesmála. „Solveig jí volala a tvrdila, že Ingrid má za ni vyplatit dědictví po otci.“

	„Teď to úplně nechápu. Dědictví? Vím, že Ingrid zemřel na podzim otec, ale…“

	„Když se mezi Vánoci projednávalo u notáře dědictví, ukázalo se, že Ingrid a její bratři mají nevlastní sestru, nemanželské dítě, které má dědit po společném otci. Myslím si, že jde asi o tři sta tisíc korun, které mají být v těchto dnech vyplaceny.“

	„Ta sestra – jak se jmenuje a kde bydlí? Víte to?“

	„Nikdy jsem ji neviděla, ale jmenuje se Maria Erikssonová. Nevím, kde bydlí, ale její matka žije v Göteborgu.“

	„Jak se jmenuje?“

	„Bude lepší, když zavoláte některému z Ingridiných bratrů, Andersovi nebo Peterovi. Tyto informace by měli mít. Oba mají příjmení Bergman. Nejstarší Anders bydlí v Halmstadu a Peter ve Stockholmu. Doporučuji vám, abyste nevolala Solveig, protože ta je hysterická, když se o té nevlastní sestře a penězích někdo zmíní.“

	 

	Nina jí nadiktovala své číslo a hovor ukončily. Po malém zaváhání se rozhodla zajít za Nilssonem na technické. Dveře do jeho pracovny byly otevřené a Nina opatrně zaklepala na futro. Když ji Nilsson zahlédl, pokynul jí, aby šla dál a zavřela za sebou.

	„Mluvila jsem s Ingridinou přítelkyní Ewou Jensenovou. Je si jistá, že Ingrid má číslo bot čtyřicet dva.“

	„Tak? Stejnou velikost, jakou mají otisky bot v Renströmském parku.“ Nilsson se napřímil na židli a zahleděl se na Ninu. „Už jsi o tom informovala Tingströma a vnitřní oddělení?“

	„Ještě ne. Chtěla jsem dřív mluvit s tebou.“

	„Proč?“

	„Protože… já tomu o Ingrid nevěřím. Myslím si, že jde zlovolný a velice rafinovaný komplot vůči ní, a věřím, že ty stojíš na její straně. Nedůvěřuji Johanu Höökovi. Přeje si Ingrid potopit. Byla by to voda na jeho mlýn.“

	„Ta Ewa, se kterou jsi mluvila, ozvala se jí Ingrid během dne, nebo ví, kam se poděla?“

	„Ne. Vyprávěla ale něco zajímavého. Prý se koncem roku při projednávání dědictví po otci objevila Ingridina nevlastní sestra.“

	Nilsson se k ní naklonil.

	„Ty myslíš, že to může mít něco společného s tou sestrou?“ Potřásl hlavou. „Jistě, můžou si být podobné, jestli myslíš právě na to, ale jak vysvětlíš, že jsou všude Ingridiny otisky?“

	„Nevím, Nilssone, opravdu nevím. Jen se snažím hledat nové možnosti. Obracím případ ze všech stran. Přála bych si najít důkaz, že jí někdo chce ublížit.“

	„Spojíš se s tou sestrou?“

	„Ano. Mám jména Ingridiných bratrů. Zavolám jim a pokusím se o té ženě a její minulosti zjistit víc.“

	„Co myslíš, že by si o tvém privátním vyšetřování myslel Tingström a vnitřní inspekce?“

	„Řekneš jim o tom?“

	„Ne, ale bud opatrnější. Dávej si pozor, který telefon používáš, a rozmysli si, jak se představíš.“

	„Chceš naznačit…?“

	„Nic nechci naznačit,“ přerušil ji Nilsson. „A už také nemám čas si s tebou povídat, musím pracovat.“ Otočil se k počítači a začal prsty létat po klávesnici.

	 

	Niny se to nejdřív trochu dotklo, ale pak usoudila, že má pravdu a že se jí i Ingrid svým vlastním způsobem snaží pomoct. Dědictví po Ingridině otci musí být registrováno na daňovém úřadě a tam také najde údaje o její nevlastní sestře.

	 


MĚSTSKÁ KNIHOVNA – GÖTSKÉ NÁMĚSTÍ, GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 16.31

	 

	V tramvaji si Ingrid rozvážila, že musí počkat do setmění, než se vydá do chatové kolonie v Delsjó. Proto zajela do městské knihovny a na pár hodin se tam usadila. Přelétla dnešní noviny a poslouchala zprávy v rádiu. Zatím ji nehledali, ale k tomu dojde nejpozději zítra ráno. Do té doby si musí rozmyslet, jak bude jednat a co si ještě musí koupit, aby zvládla svou současnou situaci. Komu má zavolat? Strašně ráda by sdělila Adamovi, Ewě a Helene, že je v pořádku, aby se o ni nebáli. Jenomže to nejde. Zatím nikdo z nich o ní nemusí lhát jejím kolegům ani vyšetřovatelům z vnitřní inspekce. Věděla, že Johan Höök si určitě ověří jejich telefony, aby viděl, jestli mluví pravdu, a to by pak objevil Ingridino číslo nového mobilu na kartu. Interní vyšetřovatelé obrátí všechno vzhůru nohama, aby ji objevili. Cítila, že začíná být paranoidní a pomalu, ale jistě v ní narůstal stres.

	 

	Během hodin v knihovně si snažila promyslet seznam všech, kdo jí mohli chtít ublížit. Dost rychle uvážila, že jich za roky, kdy pracovala jako policistka, musí být hodně. Nejednomu kriminálníkovi byla trnem v oku. V tomto případě však musel mít dotyčný přístup k policejním datům a možnost s nimi manipulovat. Nebo… nebo to je někdo z jejích nejbližších spolupracovníků a vyrobil falešné důkazy přímo na místě činů. Ale jak? Její otisky prstů se nacházely úplně všude. Nechápala, jak se to mohlo stát. Navíc k vloupání u Adama došlo v době, kdy byla doma sama a neměla alibi. Ten, kdo to na ni nastražil, to musel vědět. Ale kdo to tedy mohl být, kromě Adama a jí samé?

	Na dobu přepadení v Renströmském parku rovněž neměla alibi. Její úzkost vzrostla, protože si uvědomila, že všechno bylo mnohem naplánovanější a promyšlenější, než si dosud myslela. Nějakým podivným způsobem ukazovalo proti ní i to, že šlo o Adamovu neteř. Právě ji někdo podvodně v noci vylákal z domu a napadl.

	Mohlo jít o Adama? Tak dlouho ho ještě neznala, a když se nad tím zamyslela, moc toho o něm nevěděla. V jeho prospěch mluvilo to, že je synem Karl-Erika Hedéna, jehož poznala při dřívějším vyšetřování a s nímž se spřátelila. Karl-Erik Hedén byl policista v penzi, před lety pracoval jako kolega Alberta Tingströma – i to ovlivnilo její důvěru k Adamovi, který vloupání do svého ateliéru mohl klidně fingovat. Věděl, že Ingridiny otisky jsou všude, i na noži, jímž někdo rozřezal plátna… Zamyslela se: držela v ruce nějaký nůž, když byla u Adama? Ano. Několikrát byla u něho v kuchyni a společně připravovali jídlo.

	Čím víc o tom uvažovala, tím byla přesvědčenější, že tak to muselo být. Ale proč? Byl to nejbáječnější muž, jakého za mnoho let potkala. Nikdy neprojevil tendenci jí ublížit. Je snad něco podivného v jeho minulosti? Byl do něčeho zapletený nebo si o ní přečetl a rozhodl se jí vetřít do života, aby se s ní mohl tak strašným způsobem vypořádat? Panebože, je to možné. Láhev od piva s jejími otisky mohl na místo činu donést, pili u něho pivo. Ano. Celou dobu ji zřejmě strašně nenáviděl a všechno si naplánoval. A Ingrid byla naivní a zaslepená, pustila ho do svého života a odvážila se věřit, že ji miluje. Musel mít ale spolupachatele, ženu… Byla poblíž po celou dobu? Tím pomyšlením se jí zvedal žaludek a nejradši by se osprchovala, aby ze sebe smyla doteky jeho rukou. Chvíli před sebe v ustrnutí hleděla s pocitem, že se její bytost rozpadá na kousky.

	Až za dlouhou chvíli se pohnula. Musí něco dělat. Musí přimět Tingströma a Johana Hööka, aby své vyšetřování vedli jiným směrem, od ní. Rozhodnými kroky vyšla z knihovny najít starý poctivý telefonní automat. Pak si musí koupit jídlo a vydat se do kolonie, kde přespí. Byla na smrt unavená.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 17.59

	 

	Johan Höök pohlédl na hodinky a pak na Alberta Tingströma. Odložil telefon. „Máme souhlas státního zástupce, abychom zašli do Ingridina domu. Rovněž si myslí, že po ní máme vyhlásit pátrání. Souhlasí také s kontrolou seznamů jejích hovorů, bankovních účtů a všeho, co je třeba, abychom ji našli.“

	„Má v domě alarm,“ poznamenal Tingstrdm.

	„Dobře. Opatříme si od státního zástupce povolení, na něž nám bezpečnostní agentura poskytne potřebné kódy. Nechceme budit větší pozornost, než je třeba, ne?“ Johan Höök se na Tingströma úlisné usmál.

	„Myslím si, že bychom měli s tiskovou zprávou počkat, dokud nevyčerpáme všechny ostatní možnosti. Přinejmenším do večera.“

	Johan Höök si pohrával s tužkou a uvažoval. „Tak dobře. Jinak bychom měli média před jejím domem už večer. No, můj tým je připraven odjet okamžitě. Pojedeš s námi?“

	„Jistě,“ řekl Tingström. „Pojedu ale svým autem. Takže se sejdeme za čtvrt hodiny.“

	 

	Tingström vyšel těžkým krokem z Höökovy pracovny a z budovy policie. Vůbec nic nechápal. Co ta Ingrid dělá? Něco se muselo stát. Jako by se celá změnila. Oni dva si vždycky rozuměli, a i když Ingrid byla hodně komplikovaná osobnost, vždycky spolu našli společnou řeč. Málokdy se zmínila o svém soukromém životě, ale věděl, že před mnoha lety přišla o dítě a pak se pohroužila do práce. Pracovala ustavičně a byla tou nejspolehlivější a nejkompetentnější komisařkou, jakou znal. Věděl, že její matka je strašná. Věděl i to, že jí na podzim zemřel otec a že to Ingrid nesla těžce. Víc ale o jejím životě neznal. Ano, ještě že se sblížila s Adamem Hedénem, synem jeho bývalého kolegy. Myšlenky přerušil ostrý signál mobilu, který měl v kapse kabátu. Jakmile sedl do vozu, vzal to.

	„Jsi sám?“

	„Ingrid?“ Mimoděk se rozhlédl kolem sebe. „Kde jsi? Co děláš?“

	„Za vším je Adam Hedén,“ řekla a vysvětlila, proč si to myslí. „Není tou osobou, za kterou se vydává. Podívej se na něho do našich registrů. Musel nějak figurovat v některém bývalém vyšetřování. Snaží se mi pomstít a já jsem byla ukrutně naivní a nechala sebou manipulovat.“

	„Kde jsi?“

	„Budu mimo, dokud tomu nebude konec. Nevím, jaké má se mnou ten šílenec plány.“

	„Ingrid, Ingrid…?“ Tingström seděl s mobilem v ruce a ještě několikrát její jméno opakoval, ale ona už hovor přerušila.

	 

	Tingström ještě chvíli přemítal, pak nastartoval a jel krátký kousek cesty do Ingridina domu v Uličce štěstí. Uvažoval o tom, co mu právě vyložila o své teorii kolem vandalismu ve Fjállbace a přepadení v Renströmském parku. A že za vším byl prý Adam Hedén. Proč, to neuměla vysvětlit, domnívala se, že důvod se nachází v minulosti. Jistěže to bylo za vlasy přitažené, ale ne nemožné, a Tingström ani za nic nemohl uvěřit tomu, že pachatelkou je Ingrid, i když proti ní svědčil důkazní materiál. Čím víc na to myslel, tím se mu její vysvětlení zdálo pravděpodobnější.

	Když zahnul k Uličce štěstí, stál už před temnou vilou Johan Höök a několik dalších policistů. Tingström zaparkoval na prvním možném místě, vyskočil z vozu a šel se s nimi pozdravit. Johan Höök na něj krátce kývl a několikrát zazvonil, než pokynul zámečníkovi, aby se dal do práce. Nikdo nepromluvil ani slovo, dokud nebyly zámky otevřené.

	Johan Höök pak otevřel dveře dokořán a rozhlédl se po předsíni. „Tady je alarm.“ Přistoupil k němu asi třicetiletý muž v tmavém obleku a rychle ho odkódoval. „Díky, to je všechno,“ řekl Höök a Tingström pochopil, že sem přivolali někoho z bezpečnostní agentury.

	Jeden z Höökových mužů zůstal venku a Tingström šel za ostatními dovnitř. Netrpělivě čekal, než Höök udělil pokyny, a když osaměli, řekl mu, že Ingrid zavolala.

	„A proč jsi mi to okamžitě neohlásil?“

	„Došlo k tomu asi před deseti minutami.“

	„Co chtěla?“

	„Má vlastní teorii.“ Tingström mu zopakoval, co Ingrid řekla.

	Najednou dovnitř nakoukl policista, který hlídal před domem. „Je tu nějaký muž, který říká, že se jmenuje Adam Hedén. Trvá na tom, že chce jít dovnitř.“

	Tingström a Höök na sebe pohlédli. „Pust ho sem,“ řekl Höök.

	„Kdo jste? A kde je Ingrid? Stalo se něco?“

	„Nejdříve se nám legitimujte,“ odpověděl Johan Höök a hleděl na asi padesátiletého muže s vlasy do ohonu a zjizveným obličejem, oblečeného v džínsech a rozepnutém plášti. V jednom uchu mu seděl zlatý kroužek.

	Adam rozčileně potřásal hlavou, zatímco z peněženky vytahoval řidičský průkaz. Höök si ho pozorně prohlédl, než mu ho vrátil.

	„Můžete mi už odpovědět?“

	„Jsem Johan Höök, komisař interní policejní inspekce. Toto je Albert Tingström, nejbližší nadřízený Ingrid. Co tu děláte?“

	„Panebože, to mi nemůžete říct, co se děje? A kde je Ingrid?“

	Höök neodpověděl.

	„Dobře. Já jsem tu proto, že jsme si tady dali s Ingrid schůzku.“ Pohlédl na Tingströma. „Vy o tom přece víte, říkal jsem vám to, když jsme spolu hovořili dopoledne.“

	„Kdy jste naposled mluvil s Ingrid nebo ji viděl?“ zeptal se Höök.

	„Dnes ráno. Snídali jsme spolu. Ale o tom jsem vás už také informoval.“

	„Ingrid je podezřelá z řady závažných trestných činů a snažíme se ji najít. V této chvíli probíhá domovní prohlídka. Proto vás žádám, abyste odjel. Ingrid s námi byla před chvíli v telefonickém spojení, takže je v pořádku, ale rozhodla se skrývat.“

	Johan Höök vytáhl vizitku a podal ji Adamovi. „Je krajně důležité, abyste se ozval okamžitě, v kteroukoliv dobu, kdyby se vás pokusila kontaktovat.“

	„To je ale naprosto šílené,“ vyhrkl Adam. „Zbláznili jste se.“ Otočil se, vyšel ze dveří a rozčileně s nimi práskl.

	„Má zvláštní vkus,“ ušklíbl se Höök. Vytáhl mobil a naťukal číslo. „Proklepneme si ho. Okamžitě na to nasadím lidi.“

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 19.15

	 

	Karin Falková nechtěně povyskočila, když do její místnosti nečekaně vstoupila Nina Hamiltonová se dvěma šálky horké kávy v rukou a blokem pod paží. Právě telefonovala s Bjurstedtem. Nina jí podala šálek, který Karin vděčně přijala. „Ty jsi tu také zůstala?“

	„Zatraceně, teď nemůžu jít domů, když interní spustilo svůj hon na čarodějnice!“ zamračila se Nina.

	„To je jen začátek. Co si o tom myslíš ty?“

	Nina upila kávy a posadila se. „Je to komplot. Určitě.“ Karin na ni zamyšleně pohlédla. „Ano, jiné rozumné vysvětlení není.“

	„Ingrid má stejnou velikost bot, jako jsou stopy na místě činu v parku.“

	„To nemusí znamenat nic jiného, než že žena, která se dopustila přepadení, má stejně velké nohy,“ namítla Karin.

	„Ověřovala jsem něco jiného. Nevím, jestli to má s celou záležitostí něco společného, ale při notářském projednání po smrti Ingridina otce vyšlo najevo, že Ingrid má nevlastní přibližně stejně starou sestru. Snažila jsem se ji sehnat.“ Karin tázavě pozvedla obočí.

	„Jen mě napadlo, že by se po tom mělo jít, i když je to dost vykonstruované. Ale faktů, která by nesměřovala proti Ingrid, je opravdu málo.“

	„Dovolala ses jí?“

	„Ne. Telefonovala jsem na finanční úřad a řekli mi to, co zaregistrovali v souvislosti s projednáváním pozůstalosti. Sestra se jmenuje Maria a je o pár let mladší než Ingrid. Má jen korespondenční adresu k Marianně Erikssonové v Kortedale. Pokusila jsem se něco zjistit a zdá se, že Maria bydlela mnoho let v zahraničí, ale koncem minulého roku se vrátila. V lednu si při žádosti o nový pas změnila příjmení na Vargasovou.“ Podala Karin kopii pasu a ta ho pozorně prohlížela.

	„Ví vnitřní oddělení, čím se zabýváš? Jsou na podobné aktivity hodně citliví a mohla bys s tím mít velké potíže.“

	„Ano, vím. A jak to jde tobě?“

	„Zítra dopoledne znovu vyslechneme Williama Berga. Jeho lékař s tím souhlasí.“

	„V kolik hodin?“

	„V půl dvanácté. Chci požádat Malin, aby šla se mnou, a budeme ho tlačit ke zdi, jak to půjde. Je mi jedno, jestli ho pak znovu šoupnou na psychiatrii.“

	Nina se zasmála. „Správný postup.“

	„Také jsem mluvila s Bjurnstedtem ohledně videa na Youtube. Už se ho podařilo ze sítě stáhnout. Doufejme, že se neobjeví nějaké kopie. Uživatel, který ho tam umístil, uvedl neexistující osobní údaje a mailovou adresu.“

	„Ale v každém případě by tam mělo být nějaké identifikační číslo.“

	„Ano. Připomněla jsem, aby zkontrolovali i to, ale všechno bylo odeslané z mobilu na kartu. Pachatel zřejmě použil Sofiin mobil, vyfotografoval ji a pak nahrávku poslal dál na mobil na kartu, který použil k odeslání filmu a registraci na Youtube. Mobily i karty pak zahodil.“

	„Zřejmě. Řekl Bjurnstedt ještě něco?“

	„Nic důležitého. Namluvil spoustu nesmyslů o Ingrid. Očividně by ji nejraději uškrtil holýma rukama. Vždycky měl pochybnosti o způsobu její práce.“

	„Je přece známý tím, že se točí jako korouhvička. Nejspíš už zapomněl, že je úspěšný jen díky Ingridině vyšetřování zločinů.“

	Karin začala uklízet do hromádek papíry ležící na stole a vypnula počítač. „Naprosto s tebou souhlasím. Ale teď půjdu domů. Máme zítra před sebou dlouhý den.“

	„Dobrý nápad, šéfe.“

	Karin po ní blýskla očima. „Nezačínej s tím i ty. Stačí Alfredssonovy komentáře. Budu moc ráda, když na tu práci Tingström jmenuje někoho jiného.“

	Nina se zasmála a šla ke dveřím. „Ale je fakt, že ti to jde moc dobře. Ber to jako kompliment.“

	 

	Cestou do své kanceláře Nina uvažovala, jak má postupovat. Měla by jet domů a ještě dnes večer se zastavit u Marianne Erikssonové? Ne, to počká do zítra. Místo toho by měla mluvit s Nilssonem. Na toho se mohla stoprocentně spolehnout. To ostatně i na Karin, ale Nina chápala, že kolegyně je momentálně v choulostivém postavení. Neměla čas paralelně vyšetřovat ještě Ingrid a snažit se ji očistit z podezření, bez ohledu na to, že i ona věřila v její nevinu. Když si Nina posbírala své věci a zhasla v kanceláři, vzala to kolem technického oddělení. Nilsson tam už ale nebyl.

	 


CHATOVÁ KOLONIE DELSJÖ, 

	GÖTEBORG

	Úterý 23. ledna 21.35

	 

	Ingrid ležela na posteli zatočená v dece, kterou si koupila v levném obchodním řetězci, a mrzla. Ohřívač běžel naplno, ale nepomáhal proti vlhku ani zimě v neizolované chatičce. Ewina matka už mnoho let ležela napůl ochrnutá v ústavu a tady už hodně dlouho nikdo nebydlel. Nebylo nic těžkého se sem dostat pomocí zapomenutého nářadí v zahradním domečku. Špačky cigaret a plechovky od piva naznačovaly, že se tam občas zdržovali nezvaní hosté, ale do chatičky zřejmě nikdo nešel. Podlaha v obou místnostech a na předsíňce byla plná mrtvých much. Ráno to musí aspoň z nejhoršího uklidit. Okénka byla zabedněná a Ingrid je hezkou chvíli utěsňovala různými hadry, aby si mohla zapálit svíčku bez obavy, že bude světlo zvenku vidět.

	Když byla hotová, rozhlédla se kolem sebe. Všechny praktické věci, které musela zařídit, odvedly její myšlenky od důvodu, proč se dostala do této situace. Jak jí to mohl Adam udělat! Protože to musel být on, nikdo jiný neměl tolik informací a možností jako on. Najednou ji přepadla silná nevolnost. Přes den toho mnoho nesnědla. Panika a stres zřejmě pocit hladu potlačily. Vytáhla z batohu láhev vody a veku se sýrem a šunkou, ale po několika soustech to málo, co do sebe dostala, zase vyzvracela. Třesoucími se prsty si otřela ústa a křečovitě polykala. Pach plísně v místnosti ji nutil k dávení, ale nic už v žaludku neměla.

	Vyhrkly jí slzy. Vytryskly přímo z duše a v proudech se jí hrnuly po tvářích. Nemohla přestat. Byla tak unavená, tak strašně unavená a zoufalá. Proč nikdy v životě nemůže být šťastná? Jakmile se kolem ní trochu rozjasní, jako by se vynořil sám ďábel a vrhl ji znovu do samoty a neštěstí. V jejím životě fungovala jen práce. Pomyslela na svého malého syna Linuse, který měl jen dva roky, když zemřel, pak následoval rozvod s Johanem. Nedokázali už po tom neštěstí spolu žít. Oba se pohroužili do práce, místo aby spolu mluvili a opřeli se o sebe. Tolik let si kolem sebe budovala vysokou zeď, aby všechno přežila. Pracovala a pracovala, vždycky byla na místě, nebrala si dovolenou, od rána do noci v práci jako stroj, protože jedině tak nemusela myslet na svůj neúspěšný život.

	Nějakým zázrakem ale přesto měla dvě přítelkyně, Ewu a Elelene, které byly vždycky blízko a stály při ní ve všech krizích. Ingrid toužila po muži, a když se objevil Adam, tak jiný než všichni ostatní, podlehla. Zbořila své ochranné zdi a změnila způsob uvažování. Přála si v životě upřednostnit něco jiného než jen práci. Teď to strašně bolelo. Zjistila, že Adam si s ní jen pohrával, že všechno byl strašný podvod, jehož cílem byla snaha zničit ji. Cítila se neskutečně uražená a podvedená. Jak snadno ji oklamal! Ona, která byla vždycky tak obezřetná a opatrná, padla do léčky. To se stane, když člověk podlehne citům, které ho připraví o zdravý rozum. Ingrid si cípem deky otřela oči a obličej a těžce si povzdechla. Doufala jen, že Tingström vzal její zavolání vážně. Teď musí spát.

	 


ULICE LENNARTA TORSTENSSONA 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 07.08

	 

	Maria Vargasová si přisunula ovladač a zesílila zvuk, když na obrazovce zahlédla Ingridinu tvář. Šlo to lip, než by věřila. Když včera večer zapnula odposlouchávací zařízení, mohla pohodlně stát s dalekohledem v ruce v bytě u okna, které vedlo k Leknínovému jezírku a k zadní straně Ingridina domu, a dívat se, jak se rozsvěcí v každém pokoji. Jak pochopila, Ingrid zmizela, propadla se pod zem a oni hledali stopy, které by jim mohly naznačit, kde se ukrývá. Byli tam čtyři hodiny a mimo jiné si odnesli i její počítač, ale malé odposlouchávací zařízení pod kuchyňským stolem nenašli. Asi nic takového ani nehledali.

	Maria se spokojeně usmála. Všechno trpělivé plánování a nastražení důkazů fungovalo, měla štěstí. Štěstí vždycky přeje připraveným. Podle ranních zpráv hledali Ingrid pro pokus o vraždu. A jéje, drahý Adam Hedén bude v šoku, až pochopí, s jakou ženou se stýkal. Ale to ostatně i všichni ostatní v Ingridině okolí, když zjistí, že ta chytrá a důkladná Ingrid je větším zločincem, než řada pachatelů, které sama strčila pod zámek. Po zprávách přešla Maria k internetu a přečetla si, co píší noviny na svých domovských stránkách. Všude byly Ingridiny fotografie a spekulovalo se o jejích zločinech, především jestli se už něčeho nedopustila i dříve, a že policie nechce záležitost komentovat víc než podáním tiskové zprávy.

	Bylo to čím dál lepší. Teď je na čase vybrat Ingridino konto. Maria přešla na domovskou stránku Obchodní banky a zalogovala se pomocí Ingridiny e-ID, kterou získala z jejího počítače. Viděla, že si včera vybrala osm tisíc. S tím moc dlouho nevydrží.

	Ted musí Maria konto vyčistit, potom změnit vzhled a objednat si letenku ze země.

	 


SÅGGSKÁ ULICE – MAJORNA, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 08.15

	 

	Ewa byla velice neklidná. Po večerním telefonátu od Ingridiny kolegyně nemohla spát. Zatelefonovala Helene, která přišla za ní, a společně se snažily Ingrid dovolat. Telefonovaly, posílaly esemesky a mailovaly, ale bez výsledku. Naproti tomu se spojily s Adamem, který byl rozčilený i nešťastný, ale věděl stejně málo jako ony. Hovor ukončili vzájemným slibem, že se budou informovat. Kolem desáté se obě rozjely k Ingrid, ale v domě byla tma a na zvonění nikdo nereagoval. Vyšla ven jen sousedka a řekla jim, že před chvílí odtud odjela policie, která byla uvnitř celý večer. Vrátily se domů a zavolaly Ingridiným bratrům Andersi a Peterovi, ale ani ti neměli nejmenší tušení, kde by Ingrid mohla být. Ze by jela za svou matkou Solveig, bylo naprosto nepravděpodobné, na tom se shodli všichni.

	 

	Teď Ewa hleděla na ranní zprávy a málem se zadusila kávou, když mluvili o hledané policejní komisařce z krajské kriminálky v Göteborgu. Bylo to naprosto absurdní. Ingrid by nedokázala zavraždit nebo přepadnout mladé děvče. Copak nikdo nechápe, jaký je to nesmysl? Ingrid byla ta nejloajálnější policistka, jaká kdy existovala. Ewa ji znala přes dvacet let a věděla, že se její přítelkyně nikdy ničeho nedopustila. Proč by s tím začala teď? Když potkala Adama a život pro ni začal být radostnější?

	Ewa se rozhodla odvolat své zákazníky. Nedokázala by se na práci koncentrovat. Telefonování jí zabralo půl hodiny a pak zůstala sedět u kuchyňského stolu s blokem a tužkou. Jedinou věcí si byla naprosto jistá – Ingrid je nevinná. Ewa se musí pokusit uvažovat jako ona. Co by dělala v takové situaci? Zamyslela se. Ingrid by jistě jen neseděla a netočila palci, když zjistila, že spousta důkazního materiálu míří proti ní. Byla ženou činu. Udělala by všechno, aby se očistila před svými kolegy, ale pokud to nešlo, musela se ukrýt. Ale kam? Její tvář je známá a sotva by se mohla ubytovat v hotelu. Ať už by platila hotově nebo platební kartou, rychle by ji vypátrali. Na to je příliš chytrá. Logicky vzato musí být někde v blízkosti Göteborgu, aby sama mohla pátrat po tom nebo těch, kdo se ji snaží zlikvidovat. Ewě už bylo jasné, proč Ingrid nekontaktovala ani ji, ani Helene, své nejbližší přítelkyně. Věděla, že je policie bude hlídat, možná jim napíchne i telefony. I když ta policistka, co jí zavolala, Nina Hamiltonová, podle všeho stojí na Ingridině straně. Ovšem mohla to jen předstírat, aby ji a Helene uchlácholila a vyzradily jí, kde se Ingrid nachází.

	 

	Ewa vstala a opatrně vyhlédla z okna na ulici. Co jestli ji policie hlídá? Ne, už toho musí nechat. Je úplně paranoidní. Asi viděla příliš mnoho amerických detektivek. Musí se uklidnit, jinak by Ingrid moc nepomohla. Kam zmizela? Jednoduše se musí nacházet někde poblíž. A jestli na to někdo mohl přijít, tak jen ona nebo Helene. Mysli, mysli, mysli. Vtom ji to napadlo. Matčina chatička v kolonii. Schovat se právě tam by bylo geniální. Osada ležela v Delsjó a v zimě byla liduprázdná. Může být Ingrid tam? V každém případě se tam zajede podívat.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 09.21

	 

	„Zatraceně – cože?“ vyjekl Johan Höök. „Chceš mi říct, že poslala všechny své peníze organizaci Pomozte dětem?“

	„Ano. Dnes ráno. Prostřednictvím svého bankovního konta jim odeslala sto padesát osm tisíc korun. Navíc zadala prodej všech svých fondů a aktiv a sdělila své bance, aby peníze převedli na SOS-dětské vesničky.“

	„Ale… já nic nechápu. Neudělala od včerejška ještě další transakce?“

	„V bankomatu na náměstí Svatého Siegfrida si v 09.42 vybrala osm tisíc korun. To je všechno. Její konto je prázdné.“

	„Ať už je kdekoli, musí mít přístup k počítači. Musíme jít po sebemenší stopě, kterou po sobě zanechá, a jistě se časem dopustí omylu. Co ten počítač, který jsme jí včera zabavili?“

	„Ověřovala si cesty, spojila se se svou bankou a…“

	„Jaké cesty?“

	„Byla v Thajsku, ale to už začátkem roku.“

	„Dobře. A co dalšího? Co ji ještě zajímalo?“

	„Nic. Zdá se, že počítač moc nepoužívala. Není tam žádná mailová schránka ani soukromé dokumenty.“

	„Musíme projít její služební počítač. Postarej se o to.“ Johan Höök v duchu klel. Bude to komplikovanější, než si zkraje myslel. Noviny byly plné Ingridina případu a pře padení dvou mladých dívek. Tu motanici musí rozřešit co nejdřív. Zatraceně, co mohlo přimět komisařku středního věku, aby se dopustila zločinu, napadla mladou dívku, týrala ji a vrazila jí do vagíny láhev od piva? Muselo jí pořádně přeskočit. Otázkou je, co to všechno vyvolalo. Jméno, které se tu po celou dobu vynořuje, je Adam Hedén. Začalo to vandalstvím v jeho ateliéru. Ingrid na něho z nějakého důvodu musela být strašně naštvaná. Napřed jela k němu a rozřezala mu obrazy, a pak se pustila do jeho neteře a napodobila detaily vraždy, kterou vyšetřovala. To je šílené. Vůbec se nesnažila maskovat. Rafinovaně děvče vylákala ven a pak ji napadla a málem utopila.

	Všechny důkazy směřují proti ní, ale podle Tingströma je Ingrid přesvědčená, že právě Adam zaranžoval vloupání do ateliéru i přepadení v parku. V každém případě je třeba ho rychle vyslechnout a pořádně zmáčknout. Předtím ale musí znát výsledky šetření kolem jeho osoby, které večer zadal.

	 


MARKLANDSKÁ ULICE 

	– JÄRNBROTT, GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 09.47

	 

	Přece není tak brzy ráno, říkala si Karin Falková, když stiskla zvonek na dveřích bytu Moniky Johanssonové a nic se neozývalo. Dlouhou chvíli bylo ticho. Položila ucho na dveře, ale pak něco zaslechla a zámek se otočil. Musela rychle couvnout.

	Dveře se o decimetr pootevřely a za nimi stála Monika Johanssonová v županu s rozcuchanými vlasy a rozespalým obličejem.

	„Pojďte dál,“ řekla, když viděla Karin. „Jen se… ech, to je jedno.“

	Karin za ní šla do obývacího pokoje a sedla si na gauč.

	„Co se děje? Přiznal se už ten, co jste mi o něm říkala a jak psali v novinách?“ Monika Johanssonová si utáhla pásek kolem pasu a zavázala ho na další uzel. Pak se posadila do křesla proti Karin.

	„Bohužel ne. Budeme ho dnes znovu vyslýchat. Ale kvůli tomu jsem za vámi nepřišla. Prošli jsme Sofiin počítač a zjistili jsme, že často navštěvovala Facebook. Víte o tom něco?“

	„Ne. Nic víc, než že se teď tímto způsobem seznamují všichni mladí. Dřív si Sofie domů zvala kamarády, ale poslední dobou už ne. Stávalo se, že když jsem se vrátila z práce, byl byt plný děvčat. Ted se děti přátelí po síti nebo přes esemesky, místo aby se sešly.“

	„Také mám ten pocit. Rádi bychom věděli, jestli jste zna la její heslo na Facebook.“ Monika se rezignovaně zasmála. „Ze by mi něco takového řekla? Vůbec jste nepochopila, co vám celou dobu vykládám. Sofie byla jako proměněná, sotva se mnou mluvila. Byla tichá a obrácená do sebe. Když byla doma, seděla za zavřenými dveřmi ve svém pokoji u počítače.“

	„Můžeme se k ní jít podívat, jestli si heslo někam nezapsala? Na papír nebo do bloku?“

	Monika Johanssonová pokrčila rameny. „Když jsem tam uklízela, nic takového jsem nezahlédla. Ale klidně se podívejte.“

	 

	Společně prohledaly Sofiin pokoj. Po dvaceti minutách Karin uznala porážku. „Uvažuji ještě o jedné věci. Říká vám něco jméno Agnes Flinková?“

	Monika Johanssonová se posadila na kraj postele a zahleděla se na své ruce. Zatahala za konec pásku a uzel se rozvázal. „Ne. Kdo to má být?“

	„Dívka, s kterou Sofie často komunikovala mobilem. Zjistili jsme to z výpisu jejích hovorů.“

	„A proč se na to nezeptáte jí?“ Monika sepjala ruce a pohlédla na Karin.

	„Už jsme za ní byli a snažíme se navázat kontakt s co nejvíce Sofiinými přáteli. Facebook je jedna z možností.“

	„Jestli se Agnes se Sofií kamarádila, měla by snad vědět, s kým dalším se Sofie stýkala.“

	„Ptali jsme se jí, ale tvrdí, že to neví.“

	„Možná bych se mohla zeptat Huga. Někdy mladší sourozenci vědí víc, než by člověk věřil. Je vždycky strašně zvědavý. Pořád se spolu hádají.“

	Zmlkla, když si uvědomila, co právě řekla. Položila si tvář do dlaní, schoulila se do klubíčka a srdceryvně se ropvzlykala. Karin si sedla vedle ní a hladila ji po zádech.

	V takové situaci jsou slova zbytečná. Najednou stál ve dveřích Hugo.

	„Ahoj,“ pozdravila Karin, „ty mě znáš, že?“

	Hugo přikývl a pohledem hledal matku. Monika se vysmrkala, rychle se zvedla, prohrábla si vlasy a rukou si otřela slzy.

	„Ty už jsi ze školy doma, Hugo?“ Hlas měla zase podivuhodně pevný.

	Hugo se trochu zavrtěl a hleděl do země. „Sel jsem domů.“

	„Ale…“ Monika popošla k němu a objala ho. „V pořádku, Hugo. Musíme brát den za dnem.“

	„Co tu dělá?“ zeptal se Hugo a ukázal na Karin.

	„Jen se ještě chtěla zeptat na pár věcí kolem Sofie.“

	„A na co?“ Hugo se vyprostil z matčina objetí.

	„Víš, kdo je Agnes Flinková?“ zeptala se Karin.

	„Je střelená. Na Sofii byla hnusná,“ odpověděl.

	„A jak to víš? Sofie ti něco řekla?“

	„Ne, ale i tak to vím.“

	Karin napjatě čekala na pokračování. Chlapec podle všeho něco věděl.

	„Hugo,“ ozvala se naléhavě Monika.

	„Můžu vám to ukázat, jestli mi nevěříte.“

	Otočil se a Karin s Monikou šly za ním do jeho pokoje, kde na psacím stole stál počítač. Hugo se posadil na židli a dotkl se klávesnice, aby probudil obrazovku. Pod spořičem obrazovky se ukázala Sofiina stránka na Facebooku. Karin trvalo dvě vteřiny, než pochopila, že se Hugo dostal na sestřiny stránky. Neptala se, jak se mu podařilo získat její heslo. Bylo to skvělé a zřejmě měl mladší bratr velký talent. Hugo stiskl několik kláves a objevila se spousta zpráv od Agnes Flinkové. Tiše četly a Karin se ježily chloupky na pažích. Bylo to šílené. Agnes dívku vydírala čím dál víc. Vyžadovala peníze, nutila ji krást a prodávat věci a stá le vyhrožovala, že jinak bude trpět Hugo. „Trpět“ nebylo správné slovo. Vyhrožovala, že ho zmrzačí, poníží, podřízne mu krk a tak podobně.

	„Hugo, proč jsi mi nic neřekl?“ zeptala se v slzách Monika.

	Hugo pokrčil rameny. „To by mě zavraždila, copak to nechápeš?“

	„Už se bát nemusíš,“ prohlásila Karin rozhodně. „Tohle okamžitě zastavíme. Teď chci, abys mi dal přístupové heslo na tuto stránku.“

	„Ale co když mě ty holky zavraždí?“

	„Holky? Je jich víc než jen Agnes?“

	„Agnes je jejich šéf a ona o všem rozhoduje.“

	„Poslouchej mě, Hugo,“ řekla Karin a sedla si před ním na bobek. Položila mu ruce na paže. „Slibuju ti na mou policejní čest, že se o ta děvčata postarám, aby ses už nikdy nemusel bát. Rozumíš mi?“

	Hugo na ni skepticky pohlédl.

	„A zatím zůstaneš doma s maminkou.“ Karin pohlédla na Moniku a ta souhlasně přikývla. „Nesmíš jít nikam sám a nikomu říct to, co jsi právě řekl mně a své matce. Tak dlouho, dokud je všechny nepochytáme. A potom se už nebudeš muset ničeho bát. Souhlasíš?“

	„Ano.“

	 

	Jakmile Karin seděla ve voze, zkontrolovala si mobil a viděla, že ji hledalo více lidí. To vyřídí potom. Teď zavolala Nině Hamiltonové a stručně jí vyprávěla o právě ukončené návštěvě. Předala jí kontaktní údaje k Sofiinu Facebooku. Pak zavolala Thomase Alfredssona, aby na policii okamžitě přivezl Agnes Flinkovou a zajistil někoho ze sociálky, kdo by se zúčastnil jejího výslechu v případě, že by se nemohli spojit s jejími rodiči. Pohledem na hodinky zjistila, že za dvacet minut má spolu s Malin vyslýchat Williama Berga. A také už včera slíbila kontaktovat kolegy z oddělení pro problémovou mládež. Zavolala znovu Ninu a požádala ji, aby se postarala i o to.

	Zhluboka dýchat, zhluboka dýchat, nabádala se nahlas, když musela zastavit na červenou. Málem srazila staršího muže na kole, který k ní výhrůžně zvedl pěst. A v jednu hodinu mají poradu. Stresem ji rozbolel žaludek. Tohle bylo poprvé a naposled, kdy souhlasila s tím, že povede pátrací tým.

	 


CHATOVÁ KOLONIE DELSJÖ, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 11.09

	 

	Ingrid dopoledne věnovala úklidu v malé chatičce. Nejhorší vlhkost a pach zavřeného prostoru byly pryč díky tomu, že celou noc měla zapojený ohřívač. Úklid byl jediný způsob, jak potlačit úzkost a ovládnout myšlenky, ale cítila se pořád špatně a bolelo ji břicho. Rozhodla se, že se bude celý den držet uvnitř a nejdřív večer zavolá Tingströmovi. Najednou zaslechla, že je někdo před chatičkou a klepe na okno. Ingrid se v panice rozhlédla a hledala něco, čím by se mohla bránit.

	„Ingrid, jsi tam?“

	Ewa, je to Ewa. Ingrid s úlevou otevřela dveře a naznačila jí, aby vstoupila.

	„Sotva tě poznávám, co jsi to udělala?“ Sáhla na Ingridinu ostříhanou hlavu. „Jak je ti?“

	„Kdo o tom ví, že jsi tady?“

	„Nikdo. Zaparkovala jsem u Liseberského kempu a pak jsem prošla lesem. Nevěděla jsem, jestli tu budeš, ale doufala jsem, že ano. Nepotřebuješ něco?“

	Ingrid se nevesele zasmála. „Co mám říct – možná nový život.“

	„Sedni si a všechno mi od začátku řekni.“

	Ingrid ji poslechla. O půl hodiny později domluvila. „To není možné…, Adam? Neexistuje jiná možnost?“ Ingrid zavrtěla hlavou. „Obracela jsem to ze všech stran a teď mám na úvahy opravdu čas, ale…“

	„Co chceš dělat?“

	„Musím najít důkaz, že Adam není tím, za koho se vydává. Prosila jsem Tingströma, aby to ověřil.“

	„A…? Udělá to?“

	Ingrid pokrčila rameny. „Uvidíme, jestli to někam povede.“

	„Mluvila jsem za poslední den s Adamem několikrát. Má o tebe velkou starost.“

	„Nesmíš mu říct, že jsme se setkaly, nebo že víš, kde jsem.“

	„Ovšem, že ne. Ale nemůžeš se tu ukrývat donekonečna. Co když nejde o Adama? Neexistuje někdo jiný, kdo tě chce zničit, a má ty znalosti a vědomosti, o nichž mluvíš? Zamysli se. Třeba někdo z práce, s nímž ses nepohodla. V parku to děvče přece přepadla žena.“

	„Ewo, já už vůbec nic nevím.“ Z očí se jí vyhrnuly slzy, aniž by je mohla zastavit, a znovu se jí zmocnila beznaděj.

	„Ingrid, mohla bych si promluvit s Karl-Erikem. Setkali jsme se sice jen jednou, ale jistě mě pozná. Pokusila bych se něco vypátrat. Třeba, jestli byl v sobotu v noci u něho Adam. Není to dobrý nápad?“

	Ingrid se vysmrkala a usmála se.

	„Tak jsme dohodnuté. A co ty sama budeš zatím dělat? Nemůžeš tu jen sedět a čekat.“

	„Nevím. Myslela jsem si, že je dobrý nápad pátrat na vlastní pěst, ale možná to tak chytré nebylo, především jestli Tingstrdm nevzal mé přání vážně. Chci mu dnes později zavolat.“

	„Ale teď jsme na všechno dvě. Nějak si s tím poradíme, ne?“

	Ingrid napsala Ewě své nové číslo mobilu. „Kup si mobil na kartu,“ požádala ji.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 11.41

	 

	Karin běžela po schodech nahoru. Nedokázala čekat na výtah. Když rozrazila dveře svého oddělení, zahlédla na chodbě Malin.

	„Ve které výslechové místnosti sedí?“

	„Je to zrušené. Nedostala jsi mou zprávu? Lékař výslech nedovolil. William Berg je zřejmě psychotický. Nesmíme ho vyslechnout.“

	„Zatraceně. Kde je Nina?“

	„Myslím si, že je u sebe, pokud neodešla na oběd.“

	„Pojď se mnou, řeknu vám poslední novinky.“

	Malin viděla, jak je Karin rozčilená, a bez otázek šla za ní. „Jak to jde?“ zeptala se Karin, když vešla do Nininy kanceláře. „Mluvila jsi s někým z oddělení pro mládež?“

	 

	Nina byla oblečená a zjevně se chystala odejít. Měla se setkat s Mariannou Erikssonovou. „Posaďte se,“ řekla teď a stáhla si bundu. Kývla na Malin, která stála za Karin v otevřených dveřích.

	„Někam odcházíš?“ zeptala se Karin Niny.

	„Ne, to nespěchá. Mám něco nového. Agnes Flinkovou na oddělení pro mládež dobře znají. Podle Svenssona to je bezcitná mrcha. Víckrát ji už zadrželi pro krádeže a menší zločiny, i když naposled to bylo před rokem. Tenkrát se domnívali, že se napraví, a zapojili sociálku i školu.

	Po výsleších dalších děvčat a oznámeních o výhrůžkách a násilí se zjistilo, že Agnes Flinková teď vede partu holek mezi třinácti a patnácti, které pro ni pracují. Nešlo jí to ale dokázat. Jde o vydírání, vymáhají z dalších dětí peníze a ta parta nutí i další děvčata, aby pro ně kradla. Agnes Flinková už byla čtyřikrát nahlášena pro vymáhání peněz od mladších děvčat i kluků, ale než se to došetřilo, vzali dotyční oznámení zpět a odmítli svědčit nebo spolupracovat při vyšetřování, tak se nakonec všechno založilo pro nedostatek důkazů. Svenssona ale náš případ velice zajímá. Je si jist, že své výhrůžky už natolik vystupňovala, že se ji nikdo neodváží ohlásit.“

	„Takže Sofii Johanssonovou zavraždily ty holky v čele s Agnes Flinkovou?“ zeptala se nevěřícně Malin.

	„Nevím,“ odpověděla Karin, „ale na něco jsme nejspíš kápli. Dát nahrávku na Youtube by vkusu těch děvčat odpovídalo. Můžeš, Nino, najít přesný titulek videa?“

	Nina listovala ve složkách a papírech na psacím stole, než našla, co hledala, a četla nahlas: „Trest Sofie Johanssonové. A pod tím stojí: I takhle to někdy dopadne. Následují tři tečky.“

	„I takhle to někdy dopadne,“ opakovala Karin. „Jistě je to varování pro ostatní. To je hrozné. Působí to absolutně bezcitně.“

	„Podívejte se na Sofiiny stránky na Facebooku. Uvidíte samy.“

	Karin a Malin se postavily každá z jedné strany vedle Niny a četly na monitoru.

	„Panebože,“ zděsila se Malin, „kdybychom nevěděly, že jde o nedospělá děvčata, člověk by si myslel, že pracují jako vymahači pro nějakou gangsterskou organizaci. A ta slova, co používají!“

	„To je šílené. Chudák Sofie, musela prožívat peklo,“ poznamenala Nina.

	„Ano, je třeba o tom všem informovat Svenssona z oddělení pro mládež. Už jsem požádala Alfredssona, aby sem Agnes přivezl,“ řekla Karin.

	„A Bjurstedta,“ připomněla s úsměvem Nina.

	Karin si povzdechla. „To vedení týmu mě naprosto zničí. A ostatně, nevíte něco nového o Ingrid?“

	Nina i Malin zavrtěly hlavou.

	„Zahlédly jste ve městě novinové titulky? Je to naprosto absurdní. Nechápu, proč vnitřní inspekce nepracuje diskrétněji. Před poradou si promluvím s Tingströmem a zjistím, jestli neví, co se děje. Zatím se obě posaďte a napište jména všech Sofiiných kontaktů z Facebooku. Až to budete mít, spojte se se Svenssonem z oddělení pro mládež, jestli některá z nich neznají. Pak sem všechny ze seznamu pozvěte nebo je vyhledejte.“

	Nina a Malin přikývly a Karin s uštvaným pohledem vyběhla z kanceláře.

	Nina diskrétně pohlédla na hodinky. Dvanáct a pět minut. Povzdechla si.

	„Nechtěla jsi jít na oběd?“ zeptala se Malin. „Já ta jména projdu sama stejně rychle, jako kdybychom to dělaly spolu. Jdi na oběd a buď tak hodná a něco přines i pro mě.“

	 


MASOPUSTNÍ ULICE – KORTEDALA, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 12.19

	 

	Marianna Erikssonová otevřela dveře a Nina se hned omluvila za zpoždění. Když jí volala a ptala se, jestli za ní smí přijít, nezmínila se o tom, že je policistka. Jen neurčitě řekla, že jde o nějaké papírování kolem dědictví.

	„Já mám dost času, opravdu se nic neděje. Můžu vám nabídnout kávu? A možná i krajíček chleba? Je čas na jídlo.“

	Podle jejího neklidného pohledu a nejistých otázek Nina usoudila, že je žena nervózní. Měla naspěch, ale nechtěla vyvolávat nervozitu, a tak nabídku přijala. Přála si navodit příjemnou atmosféru, aby se žena uvolnila a řekla jí co nejvíc. Když vstoupila do obývacího pokoje, překvapilo ji, že na tácu je už připravená káva i namazané plátky pečivá.

	„Není mi jasné, proč chcete mluvit se mnou, když se to týká mé dcery Marii,“ začala žena a pátravě se na ni zadívala. „Do té záležitosti s dědictvím nejsem moc zasvěcená.“

	„Kde je Maria teď?“

	„Odjela zpět do Venezuely. Mám její adresu i telefon, kdybyste se s ní potřebovala spojit.“

	„Ano, to si ráda vezmu. Nejdřív bych ale chtěla vědět, kdy se tam vrátila. Nejraději přesně, jestli si vzpomenete.“ Zena se usmála. „Je to mé jediné dítě a já už toho v životě moc dalšího nemám. Jistěže si to dobře pamatuju. Odjela třetího ledna.“

	„Slyšela jste o ní od té doby?“

	„Ne, ale to mě nepřekvapuje. Vždycky to vypadá stejně. Přijede a odjede, jak se jí to hodí. Samozřejmě bych si přála, aby to bylo jiné.“ Marianne Erikssonová uhnula pohledem.

	„Jak dlouho bydlí v cizině?“

	„Odjela v devatenácti. Tady se jí moc nedařilo. Upadla do špatné společnosti. Myslím si, že teď si našla místo, kde se cítí dobře, kde může být sama sebou a kam zapadla. Aspoň tak to vysvětlovala. Žije tam už skoro dvacet let. Myslela jsem si, že ji už nikdy neuvidím, ale když zemřel Sven…“ Marianne Erikssonová se setkala s Nininým pohledem. „Byl to její otec. Maria nevěděla, že žije, nikdy jsem jí o něm neřekla, protože jsem se bála, aby ho nechtěla vyhledat. Mohla by… Maria v pubertě byla hodně divoká. Neměla jsem to s ní lehké a děti ji jako malou šikanovaly. Spolužáci i jejich rodiče na ni hleděli skrz prsty, říkali jí parchant. Byla to moje chyba, že Maria neměla otce jako jiné děti a že jsem nebyla vdaná. To už možná ani nechápete. V té době bylo všechno jiné.“ Trochu omluvně se zasmála. „Moc povídám. Jsem asi hodně osamělá.“

	„Takže když se Maria dozvěděla, že její otec zemřel, rozhodla se přijet domů?“

	„Ano. Přišel jí dopis, který jsem otevřela. Jsme na tom spolu domluvené. Tam stálo, že Sven zemřel a že Maria bude po něm dědit. Měla jsem pocit, že jí to už dál nesmím tajit, že musí vědět pravdu, když je dávno dospělá. A tak přijela. Hodně jsme si povídaly o všem, co jsem jí měla říct už dávno. Vyprávěla jsem jí o Svenovi a jak jsme se poznali, že byl ale ženatý a já jsem otěhotněla. Maria byla nejdřív strašně rozčilená, ale myslím si, že pak pochopila, proč jsem jednala tak, jak jsem jednala. Čím je člověk starší, tím víc chápe, že život není ani černý, ani bílý a pravda někdy může být hodně složitá. Maria zjistila, že má tři nevlastní sourozence, sestru a dva bratry. Nejdřív se s nimi nechtěla setkat, ale pak se uklidnila, asi na ně byla zvědavá. Celý její život jsme byly jen my dvě. Teď měla možnost získat sourozence a dovědět se víc o svém otci.“ Marianne Erikssonová se odmlčela a zamyšleně se zahleděla z okna. Nina čekala na pokračování, i když byla jako na jehlách. Věděla, že musí koupit Malin něco k jídlu a porada začíná v jednu hodinu. Ale nesmí to uspěchat.

	„Setkání se sourozenci a jejich matkou nedopadlo tak, jak si představovala. Jela tam plná naděje a očekávání. Myslela jsem si, že teď se mé dceři dostane jakési satisfakce. Vím, že to zní hloupě, ale doufala jsem, že konečně bude celý člověk. Doví se víc o svém otci a o rodině, u které se rozhodl zůstat. Když se ale vrátila domů, vypadala zničeně. Nevím, co se tam odehrálo nebo co jí řekli, jen to, že Maria má zdědit hodně peněz, přes tři sta tisíc korun, víc mi neřekla. Ano, to je všechno.“

	Nina zahlédla v její tváři smutek.

	„Bylo by lepší, kdyby se Maria nic nedozvěděla a nemusela se setkat s lidmi, kteří ji zranili. Viděla jsem jí to na očích a věděla jsem, že to já sama ji od Svenovy rodiny odstřihla. Ale tak je to vždycky, když se člověk snaží něco utajit nebo zamést pod koberec. Všechno se nakonec provalí. Nemohla jsem ji chránit navždy. Tušila jsem, že ten den přijde.“

	„Chránit?“

	„Věděla jsem, jaká je Svenova manželka. Několikrát mi volala, křičela na mě, nadávala mi do děvek a Mariu nazývala parchantem. Měla problém s alkoholem. Útoky skončily teprve tehdy, když jsem jí slíbila, že se Svenem přeruším všechen kontakt. Udělala jsem to kvůli jeho dětem. Nemohl ji kvůli mně a Marie opustit, přestože to sliboval. Byla to pomstychtivá žena. Myslím si, že se u notáře do Marii pustila. V každém případě tam k něčemu došlo, a když se Maria vrátila domů, byla smutná a zklamaná a nechtěla už nikoho ani vidět.“

	„Kdy k tomu jednání došlo?“

	„Dvacátého sedmého prosince.“

	„A Maria odjela až třetího ledna?“

	„Asi by odjela dříve, kdyby to šlo, ale byly svátky a nepodařilo se zajistit letenku.“

	„Co jste v těch dnech dělaly?“

	„Nic moc. Maria přicházela a odcházela jako dříve, občas zmizela na celý den, ale já jsem se jí neptala. Chápala jsem, že hodně myslí na své dětství a jak mohlo všechno být jinak. Její nevlastní sestra se jmenuje Ingrid Bergmanová a má krásnou práci na policii, nějaké hodně dobré postavení, jak jsem pochopila. Maria takovou možnost nikdy neměla, ne s osamělou matkou, která pracovala jako pomocná ošetřovatelka a stále trpěla nedostatkem peněz. Přinesu pár fotografií a ukážu vám ji.“

	Marianne Erikssonová popošla k sekretáři a vytáhla tlustou obálku novinových výstřižků. Nině v kapse vibroval mobil. Když viděla, že ji hledá Malin, telefon vypnula.

	„Není to nic důležitého,“ řekla Marianně Erikssonové, která už začala výstřižky strkat zpět do obálky. „Omlouvám se za přerušení.“

	„Všechno jsem to Marie ukázala. Tady je její sestra.“ Marianne Erikssonová vytáhla dva jiné výstřižky. „Tady se píše o jejích bratrech, Andersi a Peterovi. Jsou svému otci velice podobní. A tady je Sven.“

	„Co na to Maria řekla?“

	„Nic moc, ale myslím si, že byla smutná z propastného ekonomického rozdílu mezi jejími možnostmi v dětství a těmi, které měli oni. Jak vidíte, všem třem se dostalo dobrého vzdělání a jsou ve svých povoláních úspěšní. Měli jiné startovní podmínky než Maria. To bolí.“

	„Co ve Venezuele dělá?“

	„Pracuje v malém hotelu a občas provádí turisty. Ale asi si dobře vydělá. Včera jsem dostala zprávu ze své banky, že její dědictví bylo vloženo na moje jméno. Nevím, co s takovou spoustou peněz budu dělat. Jsem zvyklá vyjít s málem.“ Když Nina opustila Marianne Erikssonovou, bylo už tři čtvrtě na dvě. Mobil byl plný zpráv od kolegů, kteří nechápali, kde je. Chtěla zavolat Karin, ale zjistila, že má vybitou baterku. Nahlas zaklela a stresem se jí sevřel žaludek.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 14.01

	 

	„Pokud je to všechno, tak končíme,“ řekla Karin Falková a pohlédla na hodinky. Na poradě mluvili především o spojení mezi Sofií Johanssonovou a Agnes Flinkovou. Alfredsson ji bohužel dosud nenašel, zřejmě se jim vyhýbá. „A jestli někdo z vás ví o Nině nebo na ni narazí, tak s ní chci mluvit.“

	„Už to začíná jako Deset malých černoušků,“ šklebil se Thomas Alfredsson.

	Karin na něho zvědavě pohlédla.

	Pokrčil rameny. „Nejdřív beze stopy zmizí Ingrid a teď i Nina.“

	„To není zrovna k smíchu,“ namítl Nilsson. Byl kvůli Nině trochu neklidný, protože věděl, že se věnuje soukromému pátrání v souvislosti s Ingridiným zmizením. I on sám skálopevně věřil, že se někdo rozhodl Ingrid zničit. Odmítal nechat se ovlivnit důkazy a indiciemi, které mířily proti ní. Na to znal Ingrid příliš dobře. Teď litoval, že se neodvážil více spoléhat na Ninu a nezeptal se jí, co si o všem myslí.

	„Nechte toho,“ napomenula je Karin a uvědomila si, že to zní, jako by promluvila Ingrid.

	Nilsson po ní šlehl pohledem. Postrádal Ingridino vedení. Karin byla dobrá. Snažila se, ale Ingrid to není. Posbíral své věci a beze slova odešel. Na schodišti cestou do svého poschodí se málem srazil s Ninou, která přibíhala, celá udýchaná. „Nemusíš spěchat, porada právě skončila.“

	„K čertu,“ zaklela Nina.

	„Ano,“ opáčil a trochu se ušklíbl. „Tam za chvíli půjdeme všichni. Dělali jsme si starost, když i ty jsi najednou zmizela.“

	„To mobil, zapomněla jsem ho nabít.“

	„Ale kvůli tomu jsi snad poradu nezmeškala, ne?“

	Nina se hluboce nadechla a rozhodla se Nilssonovi důvěřovat. „Setkala jsem se s Mariannou Erikssonovou. Doufala jsem, že to spojím s obědem, ale byla upovídaná a já jsem ji nechtěla přerušit.“

	„S kým?“

	„Jde o Ingridinu nevlastní sestru, však víš, už jsem se o ní zmínila. Chtěla jsem ji najít. Napadlo mě, že by mohla vědět, kde se Ingrid nachází. Ale byla to slepá ulička, zřejmě se už vrátila do Venezuely.“

	Nilsson potřásl hlavou. „Nejdřív říkáš, že jsi s ní mluvila, a pak zase že je ve Venezuele.“

	Nina na něho zůstala hledět a pak jí došlo, že spletla všechno dohromady. Musela se sama sobě smát. V Nilssonově kamenné tváři se nepohnul ani sval.

	„Tak znovu,“ řekla Nina a zvážněla. „Marianne Erikssonová je matkou Marii Erikssonové, nebo spíš Vargasové. Nedávno si totiž příjmení změnila. V jedné slabé chvíli mě napadlo, že tahle Maria nebo její matka by o Ingrid mohly mít nějakou informaci.“

	„Mám pocit, že když jsme spolu naposled mluvili, naznačovala jsi ještě něco.“

	„Ano, ale byla to rána vedle. Vytáhla jsem si podklady pro pas Ingridiny sestry a viděla jsem, že je jí vzhledem strašně podobná.“ Pokrčila rameny a pohlédla na ruce. „Prostě a jednoduše bych chtěla najít něco nebo někoho, kdo udělal to svinstvo, ze kterého viní Ingrid.“

	„Takových je nás víc. Co ses dozvěděla od Marianne Erikssonové?“

	„Že Ingridina nevlastní sestra to měla v dětství těžké a v dospívání byla hodně problémová. V devatenácti zmizela do ciziny a usadila se ve Venezuele, kde, jak se zdá, si život uspořádala. Pracuje tam v malém hotelu. Asi si stojí dobře a dědictví po otci, přes tři sta tisíc korun, nechala poslat na konto své matky. Maria se koncem roku vrátila do Göteborgu, poté co se dozvěděla, že její otec – a také Ingridin otec – zemřel. Setkání s Ingridinou rodinou ale podle matky nedopadlo dobře. Proč, to mi přesně nedovedla říct, ale Maria se pak rozhodla pro návrat do Venezuely. To je všechno.“

	„A vrátila se?“

	„Třetího ledna. No, teď musím jít říct ostatním, že žiju.“

	„Dobře.“

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 14.33

	 

	Nemůže se už moc dlouho schovávat, říkal si Johan Höök, zatímco si rozčileně čistil brýle. Dohlédl na to, aby v jejím okolí kontaktovali všechny: její matku, bratry i další, k nimž měla nějaký vztah. Ne, že by jich bylo mnoho, ale vycházel ze seznamů hovorů z jejích telefonů a před dům jí postavil hlídku. Pátrání po Ingrid bylo zveřejněno ve všech novinách a na síti, takže ji někdo určitě pozná. Při té myšlence se pousmál. Hon si užíval, ale nesmí to na sobě dát znát, musí se tvářit profesionálně.

	Jeho myšlenky přerušilo ostré zaklepání na dveře a zvedl se, aby šel otevřít, ale to už do kanceláře vstoupil Adam Hedén v doprovodu Höökova kolegy.

	„Posaďte se, prosím,“ vyzval Adama Johan Höök a vrátil se do židle za svým stolem.

	„Už jste Ingrid našli? Co s ní je?“

	„Ne, zatím o ní nic nevíme.“

	„A proč mě sem zvete? Odvezli jste mě policejním autem beze slova vysvětlení. Snad chápete, že v takovém případě musí člověk myslet na nejhorší.“

	„Buďte tak hodný a sedněte si, já vám vysvětlím, proč tu jste.“

	Adam cítil, jak mu v prsou hlasitě buší srdce. Chvíli si Johana Hööka měřil pohledem a pak se posadil. O co tu vlastně jde? Ingrid se něco muselo stát, když se s ním chtějí setkat osobně.

	„Začnu od začátku a nechte mě domluvit, než budete něco namítat.“

	Adam zdráhavé přikývl. Tohle se mu nelíbilo, tušil nějaký podraz, muž před ním mu byl instinktivně nepříjemný.

	Johan Höök sepjal ruce a položil je před sebe na stůl. „Jde o to, že… asi bude nejlepší, když vám to povím rovnou. Na místě činu vloupání ve vašem ateliéru jsme, jak už víte, našli stopy po Ingrid Bergmanové a pro některé z nich je – jak bych to řekl – přiměřené vysvětlení.“

	Adam se naklonil dopředu. „Taháte mě sem proto, abyste mi opakoval to, co už vím? Co tím naznačujete?“

	Johan Höök zvedl obě dlaně před sebe. „Nechte mě domluvit.“

	Adam se narovnal na židli a překřížil si paže přes prsa. Byl na stráži.

	„Příliš mnoho faktů ukazuje proti ní a na daný časový úsek nemá žádné přijatelné alibi. Nechali jsme všechny otisky ověřit Státní kriminalistickou laboratoří v Linkópingu. To by přirozeně k soudnímu procesu nestačilo, toho jsme si vědomi. Máme i další stopy, ale dosud o její vině stále panují pochybnosti. Rád bych slyšel, jestli vás nenapadlo, kdo jiný by se mohl vloupat do vašeho ateliéru. Nic přece nebylo ukradeno, že? Já si to vysvětluji tak, že jde o osobní záležitost zaměřenou přímo proti vám.“

	Adam pokrčil rameny. „Ne, nemám tušení, kdo by mi něco takého chtěl provést. Nejspíš šlo o nahodilé zloděje, kteří doufali, že u mě najdou něco, co by mohli ukrást, a když vyšli naprázdno, z čistého vzteku mi rozřezali obrazy.“

	„To by se jistě stát mohlo, souhlasím s vámi. V takovém případě by ale během vyšetřování technici našli stopy ukazující na někoho jiného než na Ingrid. U takových vloupání, o nichž mluvíte, tedy spontánních, nebývají pachatelé nato lik obezřetní, aby si navlékli rukavice. Našli bychom také stopy špinavých podrážek a podobně. Opravdu si myslíte, že je to přijatelné vysvětlení?“

	„Proč ne? Sobotní večer v liduprázdné tiché Fjállbace. Všichni mladí se dívají na detektivky, ne?“

	„Můžete mít pravdu. Zločinnost bohužel postupuje a i mládež má znalosti o tom, jak pracujeme na místě činu. Nechrne to. Ted se zaměřme na přepadení dcery vašeho bratrance, Louisy Hedénové.“

	„Máte někoho?“

	„Zajistili jsme hodně stop a Louise identifikovala ženu, která ji přepadla.“

	„Ano? A…?“

	„Označila Ingrid Bergmanovou.“

	„Cože? Vždyt se s ní nikdy nesetkala.“

	„Na místě jsme objevili otisky prstů, vlasy i další důkazy, které napovídají, že tam Ingrid byla. Dívka nám poskytla dobrý popis a ukázali jsme jí několik fotografií, jestli na některé z nich nepozná pachatelku. Byla si jistá, že právě Ingrid ji přepadla a pokusila se ji zavraždit. Jak něco takového mohla vaší neteři udělat?“

	„Tohle jsou zbytečné otázky. Něco vám řeknu: Někdo se snaží Ingrid zničit.“

	„Víte, co si myslí ona? Ze za vším jste vy.“

	Adamovi se sevřel žaludek. Ingrid si myslí, že ji chce zničit? Zatmělo se mu před očima. Napětí posledních dní a neklid povolily a náhle pocítil ohromnou prázdnotu. Dosud ani jednou nezapochyboval o její nevině. Ale pokud souhlasí všechno, co ten muž tvrdí… co se to děje? Mohla Ingrid celou dobu jen předstírat, že ho miluje, a byla to z její strany pouze rafinovaná hra? Najednou si uvědomil, že ji vůbec nezná. Asi si všechno jen namlouval. „Odcházím. Už toho mám po krk.“

	Johan Höök chápal jeho vnitřní zápas. Podařilo se mu do srdce Adama Hedéna nasít pochybnost a pocítil velké uspokojení. Teď Adam trochu změkne a bude hovornější.

	„Ještě seďte,“ řekl klidně. „Neskončil jsem.“

	„Co máte na mysli? Jsem z něčeho obviněn i já?“

	„Prověřili jsme si vaši minulost. Byl jste souzen pro napadení.“

	„To přece bylo před víc než dvaceti lety.“

	Johan Höök pokrčil rameny. „Právě proto však přikládáme tvrzení Ingrid Bergmanové jistou váhu. Proti ní sice existuje celá řada důkazů, ale její motiv nechápeme.“ Adam cítil, že nemá daleko k pláči. Kámen, který mu rostl v prsou, byl čím dál větší, ale před tímto mužem nechtěl plakat. Několikrát křečovitě polkl a snažil se myslet na Louise, svou neteř, a na všechno, čemu ji vystavila… Ingrid?

	„O čem to mluvíte?“

	„Proč se vám Ingrid tak mstí? Něco se mezi vámi muselo stát a já chci, abyste mi to řekl.“

	Adam si několikrát dlaněmi přejel obličej a zoufale se rozhlédl místností. Pak se setkal s pohledem Johana Hööka, který ho provrtával očima.

	„Není co říct,“ ozval se nakonec. „S Ingrid jsem prožil lásku, kterou určitě nebylo možné jen předstírat.“ Povzdechl si. „Aspoň tak jsem to v každém případě chápal. Nemůžu vám poskytnout žádné vodítko ani vysvětlení.“

	„Poslední otázka: Kde jste byl v sobotu večer a v noci?“

	„U svého otce v Grebbestadu. Zavolejte mu. Potvrdí vám to.“

	Johan Höök přikývl. Schůzka skončila.

	„Dobře, ověříme si to. Můžete jít, ale chci, abyste uvažoval o všem, o čem jsme tu mluvili, a ozval se okamžitě, kdyby vás v souvislosti s Ingrid napadlo něco, co by mohlo pomoct jak nám, tak i vám a Ingrid.“

	Adam cítil, že se v něm něco zlomilo. Jak se vůči němu mohla Ingrid tak zachovat a navíc ho obvinit? Nic nechápal. Musela zešílet. Nebo snad ten muž, se kterým právě mluvil, Johan H5ok, mu lhal do očí?

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 15.09

	 

	Nilsson se nedokázal soustředit. Pohlédl na hodinky – tři deset. Winge a Lund teď právě vyslýchají skupinu oslavujících mládenců, kteří už jsou jistě na pokraji nervového zhroucení. Každým okamžikem některý z nich podlehne a řekne pravdu navzdory tlaku kamarádů. Jak známo, řetěz není nikdy silnější než nejslabší článek, at už se dohodli jakkoli. V takových případech si nakonec každý chránil vlastní kůži. Je ovšem pravda, že nové důkazy nepřineslo ani důkladné pátrání, které měli na starost Winge a Lund. Nic se neobjevilo a byla škoda, že nešlo vyslýchat Williama Berga.

	Na druhou stranu Nilsson chápal, že Karin dělá, co může, a že ji Bjurstedt honí. Karin neměla takovou autoritu, aby ho odkázala do patřičných mezí. Malinina zpráva o obsahu stránek na Facebooku a údaje oddělení pro mládež přiměly Nilssona k úvahám, kam ten svět spěje. Mladá děvčata loupí a vydírají jiné dívky stejného věku kvůli pár korunám, a dokonce jim vyhrožují smrtí. Prý pokutování, tak tomu říkají. Ale že by spáchaly vraždu? To snad ne. Byl ted rád, že nikdy neměl vlastní děti, i když dřív toho s manželkou hodně litovali. To musí být hrůza, vyrůstat v dnešní době. Za jeho mládí to bylo jiné. Tenkrát starší osoby požívaly u mladší generace respekt a mezi kriminálníky existovaly gentlemanské dohody, ale pak se objevily drogy a rozšířily se, a tam, kde jsou drogy, rozum nemá šanci. Věděl to. Jako technik pracoval téměř čtyřicet let a sledoval vývoj kriminality z první ruky.

	Právě teď policie hledá děvčata, která Sofii Johanssonové dělala ze života peklo. No, až budou sedět ve výslechové místnosti, asi nebudou tak vzpurné. Jedna věc je sedět u počítače a posílat výhružné esemesky, ale druhá někoho opravdu fyzicky napadnout.

	Nilsson se pokusil zavolat Ingrid, ale nedostihl ji a žádný vzkaz jí nenechal. Zřejmě svůj mobil zahodila. Byl to jen naprosto zoufalý pokus z jeho strany. Proč mu nezavolá a nepožádá ho o pomoc? Přece právě on ji varoval. Snad Ingrid pochopí, že stojí na její straně, a spolehne se na něho.

	Nedokázal se zabrat do práce a hromada, která čekala na co nejrychlejší vyjádření techniků, narůstala. Pomyslel na hovor s Ninou. Ta se skutečně o něco pokusila. Co udělal on sám? Vůbec nic. Ale s tím teď bude konec. Otočil se k monitoru a po chvilce hledání našel podklady s fotografií pro nový pas Marii Vargasové. Uvažoval, proč si změnila jméno. Příjmení Eriksson bylo mnohem anonymnější. Ve Švédsku existovalo jistě na tisíc Marií Erikssonových, jen v Göteborgu možná stovka. Natukal jméno Marianne Erikssonové a našel goteborskou adresu ve dvaadvaceti případech. Nina musela vynaložit hodně práce, aby našla tu správnou. Dlouhou chvíli studoval pasovou fotografii. Ingrid a Maria Vargasová si tak strašně podobné nebyly, i když měly podobné tahy. Převedl fotografii na obrazový editor a nemusel vynaložit mnoho práce, aby podobnost obou žen vynikla. Mariu Vargasovou by si někdo mohl s Ingrid splést, pokud by je však neviděl současně. Tohle musí ukázat Tingströmovi. Vytiskl upravenou fotografii i originál, ale pak se zarazil. To nestačí. Ingridiny otisky prstů jsou jak na předmětech ve Fjállbace, tak na lahvi od piva z Renströmského parku. A na stejné lahvi jako Ingridiny otisky je i DNA přepadené dívky. A jak – zatraceně – se mohly Ingridiny vlasy zachytit na dívčině bundě? Na to neměl žádné vysvětlení – bylo to nepochopitelné.

	Napadlo ho, že si zjistí lednové odlety letadel, aby si ověřil, jestli Maria Vargasová skutečně odcestovala, jak řekla své matce.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 15.55

	 

	Karin stála a hleděla z okna na Ullevi. Venku bylo mlhavo a temno, stejně jako v její hlavě. Myšlenky směřovaly k Ingrid. Před chvílí mluvila s Tingströmem, ale ten neměl nic nového, přinejmenším nic, co by jí chtěl říct. Karin ho žádala, aby ji odvolal z vedení týmu, protože se v té roli necítila dobře. Nikdy dříve ji nenapadlo, kolik síly to vyžaduje a jak ji to bude ničit. Musela mít přehled úplně o všem, rozdělovat práci, dělat strategická rozhodnutí, starat se o média, a navíc se potýkat s Bjurstedtem, který jí celou dobu šlapal na paty. Rozhodně Ingrid nezáviděla. Jak dokázala všechnu práci psychicky i fyzicky zvládat? Možná to nakonec nedokázala? Pohár přetekl. Pohrával si s jejími city Adam Hedén natolik, že nakonec přišla o rozum?

	Tingström jí řekl, že v tomto stadiu nemá nikoho jiného, kdo by byl tolik zasvěcený do vyšetřování jako ona a že by bylo idiotské změnit vedení týmu. Navíc tvrdil, že jí to jde dobře. Nikdo si nestěžoval. Aspoň něco, pomyslela si a usmála se. Uvažovala, jak to jde Wingovi a Lundovi. Musí počkat, sama by to lip nezvládla. Ale jakmile se zotaví William Berg, vyslechne ho sama. Pocítila novou rozhodnost. Prostě se teď nesmí litovat, ničemu tím nepomůže. Vrátila se k psacímu stolu a začala listovat poštou a žlutými lístky se vzkazy, když vtom si všimla obálky z technického oddělení. Co je sakra tohle? uvažovala, když vytáhla cédéčko.

	Strčila do obálky ruku a pátrala po nějakém vysvětlení, ale žádné tam nebylo. Otevřela obálku doširoka a pro jistotu se podívala ještě jednou, až zahlédla malý bílý štítek, který se uvolnil z cédéčka. Překvapeně četla: Vyžádané. Insp. BN. Několik vteřin trvalo, než to pochopila. Byla to nahrávka Ingridina hlasu, kterou jim slíbil Nilsson. Louise Hedénová si ji měla poslechnout. Karin odložila cédéčko na stranu. Zařídí to až zítra.

	 


ULICE LENNARTA TORSTENSSONA 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 16.36

	 

	Maria Vargasová se při sledování zpráv v rádiu pro sebe pousmála. Podařilo se jí to. Policie by po Ingrid nepátrala a nesdělovala takové údaje, kdyby si nebyla jista její vinou. Maria se rozesmála. Dokonce ji pokládají za nebezpečnou a nevypočitatelnou. Tu krásnou, neposkvrněnou Ingrid Bergmanovou. Ted ji už nic nezachrání. Sama pozná, jaké to je být na dně, brodit se špínou mezi vyloučenými a pronásledovanými, přesně jako na tom byla Maria v dětství. Ji nikdy nikdo neochránil. Ted Ingrid ví, co to obnáší bojovat sama za sebe. Bez jediného přítele – zachránit si vlastní kůži.

	Maria pomyslela na Solveig Bergmanovou, která ji nazvala parchantem. Jak se cítí, když vidí tvář své dcery v novinách? Jistě není tak spokojená a povznesená, jako když se setkaly u notáře. To musí bábu pořádně štvát, když musela vypláznout přes tři sta tisíc korun. Maria by tu nejraději ještě zůstala a počkala si, až Ingrid zabásnou. Ale její zmizení byl nečekaný tah a Maria ji musela svým způsobem obdivovat. Byla opravdu dobrá. Na okamžik pocítila smutek. Mohlo to dopadnout jinak, ale stěžovat si může jen sama na sebe. Maria se domnívala, že se Ingrid bude hájit. Ale takhle to bylo lepší, celý svět vidí, jak je Ingrid odporná a ničemná. Rozřezat obrazy svého milence a pak málem zavraždit jeho neteř.

	Poklepala si na hlavu. Bylo to ještě mnohem lepší, než doufala. Ale teď musí po sobě uklidit, zbavit se všech věcí a zahladit každou sebemenší stopu. Zabere to čas, ale nedá se nic dělat. Nesmí po ní v bytě zbýt ani otisk, ani jediný vlas. Pak si narychlo zamluví let ze země. Začala toužit po Choroni, teplu, dlouhých večerech s přáteli a sklence vína Caipirinha v zahradní besídce.

	 


CHATOVÁ KOLONIE DELSJÖ, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 17.00

	 

	Ingrid byla neklidná a ve stresu. Stěny malé chatičky se kolem ní svíraly. Zatuchlý pach plísně způsobil, že se nedokázala najíst. Jako by jí pocit ohrožení zostřil všechny smysly, především čich. Stále jí bylo špatně od žaludku, bolest nepolevovala. Před chvílí jí zavolala Ewa a Ingrid málem dostala infarkt, když ticho prořízl ostrý signál mobilu. Sebemenší zvuk ji v její osamělosti děsil. Ewa se setkala s Karl-Erikem, který si kvůli Ingrid dělal obrovskou starost. Adamova výpověď o tom, že celý sobotní večer i noc trávil se svým otcem, souhlasila. Ingrid to zklamalo a současně cítila ulehčení. Třeba je alespoň nějaká šance, že je nevinný, ale neodvažovala se na to spolehnout. Bylo na čase zavolat Tingströmovi.

	Třásly se jí prsty, když mačkala na mobilu jeho číslo. Po pěti nekonečných signálech se konečně ozval.

	„Jsi sám?“ zeptala se.

	„Ingrid, kde jsi a jak se ti daří?“

	„Proklepl jsi Adama?“

	„Ano. Má menší škraloup, ale už před více než dvaceti lety.“

	„O co šlo?“

	„O hospodskou rvačku.“

	„Nic jiného?“

	„Má alibi na sobotní večer i noc. Ingrid,…“

	Ingrid hovor přerušila. Bylo jí jasné, že by se ji jen snažil přemluvit, aby se vydala policii. Co teď bude dělat? Posadila se na postel, zabalila se do deky, opřela hlavu o stěnu a zavřela oči. Co to všechno znamená? Vůbec nic nechápala. Potřebovala by si přečíst vyšetřovací spisy, ale zatraceně, jak by se k nim dostala? Několik vteřin váhala. Pak se rozhodla, zavolala Ewě a dala jí číslo na Nilssona. Musí někomu věřit, je to její jediná šance, jak skončit s tímto strašným snem.

	Ohřívač se začal pálit a stoupal z něj pramének kouře. Ingrid se k němu sehnula, aby ho vypnula, a viděla, že téměř hoří. O vteřinu později to bouchlo a ohřívač zhasl. To bude hodně dlouhá studená noc.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA, 

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 17.37

	 

	„Začneme?“ zeptal se Thomas Alfredsson.

	Karin Falková se zahleděla na jeho popelavý obličej s temnými kruhy pod očima. Zřejmě byl stejně vyčerpaný, jako se cítila ona.

	„Přijde i Svensson.“

	„Máš s sebou kopie a výpisy všech esemesek a mailů, Thomasi?“

	Alfredsson zvedl ruku, v níž držel svazek listů A4. „S kým myslíš, že pracuješ?“ ušklíbl se a Karin se na něho usmála.

	„Omlouvám se, tak půjdeme.“

	Když vešli do výslechové místnosti, seděla tam Agnes Flinková a zabývala se svým iPodem. Vedle ní seděla asi pětadvacetiletá žena a vypadala nervózně. Představila se jim jako sociální pracovnice. Agnes Flinková si jich nevšímala. Karin představila sebe, Alfredssona a Svenssona z oddělení pro mládež.

	„Agnes,“ oslovila ji Karin.

	Agnes si dál hrála na iPodu, aniž by na ni pohlédla.

	„Byla bys tak hodná a na chvíli to odložila?“

	Agnes vzhlédla a ušklíbla se. Setkala se s Karininým pohledem a upřeně se na ni zadívala. Karin ani nemrkla a pohled jí oplatila. Téhle holce nic nedaruje. Zatraceně, vždyt je jí teprve šestnáct, i když oči má tvrdé a chladné. Agnes pomalu pozvedla ruku a začala se dloubat v nose.

	Když ji viděli posledně, nepůsobila zdaleka tak ledově a vypočítavě.

	„Ve čtvrtek večer osmnáctého ledna ses sešla se Sofií Johanssonovou v Brunnském parku. Můžeš nám říct, proč jste se setkaly, kdo další tam byl a o čem jste mluvily?“

	Agnes Flinková vytáhla prst z nosu, pozorně si prohlédla koneček a pak ho vsunula do úst. Otočila pohled k Thomasovi a tiše zasténala, zatímco si prstem jezdila mezi rty. Karin koutkem oka zahlédla, že mu tou provokací ztvrdly rysy.

	„Když jsme s tebou mluvili včera,“ pokračovala Karin stejně klidným tónem jako dříve, „řekla jsi nám, že ti Sofie dlužila peníze a přišla ti je do parku dát. Potom jsi se Sofií šla dál k Západní Přístavní ulici. Chceme vědět, jestli se z toho večera nepamatuješ ještě na něco, co se Sofií souvisí? Viděla jsi, že by ji někdo sledoval nebo že by s ní mluvil někdo jiný?“

	Agnes zavrtěla hlavou a otřela si prst o svetřík sociální pracovnice. Ta vypadala naprosto šokované a nevěděla, jak se má se situací vypořádat. Zrudla a zalapala po dechu. Ježíši, povzdechla si Karin, proč sem posílají takového zelenáče?

	„To bylo opravdu zbytečné, Agnes, a ty to víš,“ pokárala ji Karin, když se sociální pracovnice sama nezmohla na slovo.

	„Ano,“ utrousila Agnes. „Měla jsem si ho otřít do svého, protože ten její smrdí.“

	Karin se nemínila vzdát. Ta holka musí mít nějakou slabinu. Ve skutečnosti nemůže být tak tvrdá, jak předstírá.

	„Otevřeli jsme si facebookové stránky Sofie Johanssonové a přečetli jsme si je.“

	Karin ukázala na hromadu papírů před sebou. „Je tu všechno, co jsi jí napsala a esemeskovala.“

	Karin na okamžik v Agnesiných očích zahlédla nejistotu, ale ta okamžitě zmizela.

	„A…?“ Agnes na ni dál upřeně zírala.

	„Dlouhou dobu jsi Sofii pronásledovala a vyhrožovala jí.“

	„To mi nemůžete dokázat.“

	„Mám ti to přečíst?“ Víc nestačila, protože se ozvalo zaklepání na dveře. Dovnitř strčil hlavu Viking a naznačil, aby se Svenssonem vyšla ven.

	 

	„Jedno z těch děvčat začalo mluvit,“ řekl Viking, jakmile Karin zavřela dveře. „Konfrontovali jsme ji s mailem na Facebooku a přiznala, že ve čtvrtek večer v Brunnském parku byla a viděla Sofii Johanssonovou. Čekalo jich tam na ni pět se seznamem věcí, které jim musí přinést. Sofie neměla všechno, a tak jí nabančily. To děvče napřed tvrdilo, že si za to mohla sama, ale když ji otec, který je tam s ní, napomenul, odvolala to. Jmenuje se Kajsa Lundgrenová. Prý Agnes Flinková se na Sofii strašně naštvala a přikázala dvěma z těch děvčat, aby jí natloukly, ať si příště dá pozor. Agnes netolerovala neposlušnost a řekla, že když to Sofie nenapraví, příště to odskáče Hugo, Sofiin mladší bratr. Sofie začala vyhrožovat, že všechno řekne na policii, a utíkala pryč. Dívky ji pronásledovaly parkem, po Západní Přístavní ulici až do Sahlgrenské ulice, kde Sofie zmizela v chodbách. Když tam doběhly, viděly otevřená vrátka a schody do tmy. Chvíli stály venku, než Agnes rozhodla, že tam za Sofií vlezou. Kajsa nejdřív nechtěla a myslela si, že by to mohlo stačit, ale na to jí Agnes řekla, že to s ní dopadne stejně jako se Sofií, jestli s nimi nepůjde. Kajsa a Agnes si svítily před sebe zapalovačem, a když nakonec došly k nějaké křižovatce, slyšely z jedné chodby ohromný povyk. Agnes pokračovala, ale Kajsa se tak lekla, že se obrátila nazpět. Ostatní děvčata tam zůstala, ale ona utíkala domů. Teď se k smrti bojí jejich pomsty. Od té doby nevyšla přede dveře bytu.“

	„Panebože, co na to říct?“ povzdechla si Karin.

	„Souhlasím s tebou. S takovými přáteli už člověk nepotřebuje žádné nepřátele. Pokud jde o Agnes Flinkovou, myslím si, že je to evidentně vůdkyně gangu. To jste si na oddělení pro mládež mysleli už dávno, že?“

	Svensson vážně přikývl. „Je to hrozné, ale teď víme, že jsme měli pravdu.“

	„Jak to jde vám?“ zeptal se Viking a ukázal na výslechovou místnost.

	„Agnes nechápe, jak je to vážné. Sedí, dloube se v nose a myslí si, že je strašně mazaná. Zjevně si je jistá, že ostatní budou držet hubu, podle všeho je ovládá železnou rukou.“

	„Nevím, jestli se smát, nebo plakat. Jsou to přece ještě děti, a takhle se k sobě chovají. A nikdo se neodváží nic říct.“

	„Až dosud,“ poznamenala Karin. „Kajsa má zřejmě otce, který se o ni zajímá.“

	„No, vůbec by mě nepřekvapilo, kdyby jí občas taky nějakou střihl.“

	Karin potřásla hlavou. „Když člověk hrábne pod povrch, tak často najde hodně svinstva. Násilí plodí násilí, a to přísloví je pravdivé. Pokračujte teďs Kajsou. Začněte znovu od začátku a uvidíte, jestli něco nezmění nebo nepřidá. Já řeknu tady u nás, že si uděláme přestávku, a spojím se s Bjurstedtem a technickým oddělením. Musíme pro laboratoř nabrat vlákna z dívčiny bundy. A navíc budu požadovat souhlas k domovním prohlídkám u všech děvčat, jestli tam nenajdeme důkazy, které by je spojily s místem zločinu.“

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 17.59

	 

	Nilsson zamyšleně zavěsil telefon. Kopie vyšetřování? Co si Ingrid myslí, že v nich najde? Ze by ostatní něco přehlédli? Když mu zavolala Ingridina přítelkyně Ewa Jensenová, napřed jen poslouchal, a pak jí položil několik otázek, aby se ujistil, že je opravdu tou, za koho se vydává. Nic jí neslíbil. Nechtěl se o takové věci rozhodnout během telefonického hovoru. Musí si to důkladně rozmyslet. Navíc riskuje svou práci. Možná skutečně něco přehlédli, jak si Ingrid myslí. Ale jestli je opravdu vinná, pořádně by si naběhl. Získala by přístup k posledním výsledkům vyšetřování a přesně by věděla, co na ni mají. Nilsson zašilhal na spisy ležící na stole. Mohl by materiál prosít a nějakým způsobem ochránit sebe i své kolegy. Tak to udělá. Sáhl po neotevřeném balíku listů A4, natáhl si latexové rukavice a zapnul přístroje. Udělá Ingrid kopii vyšetřování, ale tak, aby nešlo dokázat, že ji má od něho. I když jí věřil, musí se ochránit. Pozorně si přečetl každý list, než ho vložil do kopírky.

	Uvažoval, co může znamenat, že nedokázal zjistit datum odletu Ingridiny sestry, přestože měl číslo pasu a na letišti se všechno registrovalo. Jistě, žena mohla odjet vozem nebo vlakem do Kodaně, zdržet se tam a pak pokračovat lodí do Německa. Ze zkušenosti věděl, že když je u pasové kontroly v Dánsku velký nával, pustí bez kontroly cestující, kteří vypadají na rodilé Švédy a spořádaně.

	Zkopíroval zlomek materiálu, když zavolala Karin Falková a požádala, aby technické oddělení provedlo vyšetření vláken z několika bund, které mu hned přinesou. Vysvětlila mu, o co jde, a že potřebuje výsledek co nejdříve. Nilsson hlasitě zaklel a odhodil sluchátko, ale vzápětí ho znovu zvedl. Ještě tam byla a Nilsson se musel tajně pousmát. Zřejmě se Karin během let od Ingrid hodně naučila. Možná i z ní bude brzy dobrá vedoucí pracovního týmu.

	„Zprávu dostanete zítra dopoledne,“ slíbil a zavěsil.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 18.21

	 

	Tipy občanů přicházely rychleji, než stačil zvládat. Zdálo se, že Ingrid Bergmanovou viděla spousta lidí, a to nejen v Göteborgu, ale v celé zemi. Ukrývala se už půl druhého dne. Jistě ji brzy chytí.

	Ingrid neměla pas, ten jí zabavili při domovní prohlídce. Bude mít málo peněz a útěk musel být drahý. Johan Höök nemohl pochopit, proč vynaložila tolik času na kontakt s bankou, aby mohla každé ore poslat na dobročinnost, s výjimkou těch pár tisíc, co si vybrala pro sebe. Bylo na to jen jediné přiměřené vysvětlení – že jí opravdu přeskočilo. Uvažoval i o její vile v centru Göteborgu. Jak si vůbec něco takového může dovolit? Zabývala se snad i něčím jiným? Brala úplatky? A ten lump Adam, co se s ním stýkala – kde našla jeho? Nepořádně oblečený chlap s náušnicí v jednom uchu a koňským ohonem, právě to na ni platilo? Teď už ale na Adama nasadil hlídku, stejně jako na obě Ingridiny přítelkyně. Pochopitelně diskrétně. Kdyby se je Ingrid pokusila kontaktovat, interní oddělení to bude okamžitě vědět.

	Pamatoval si na diskusi na schodišti, kde mu Ingrid řekla, že není žádná naivní amatérka. Možná její inteligenci podcenil. Věděla, jak pracují. Měla by ovšem pochopit, že má k dispozici policii z celého Švédská a že může použít jakýchkoliv prostředků, protože má neomezenou podporu všech státních zástupců, sedících na zemském vedení interní policie. Jistě, nebyli úplně spokojeni, že s věcí vyšel tak rychle do médií, ale obhájil se tvrzením, že bylo vhodnější novinářům informaci poskytnout, než kdyby si ji zjistili sami. Byla to tak obrovská aféra, že jakýkoliv nespolehlivý policista by mohl podlehnout a všechno tisku za pár tisícovek vyzradit. Navíc bylo důležité ukázat veřejnosti, že policie případ vyšetřuje, protože až příliš často panovalo přesvědčení, že když jde o kolegy, zametou vždycky vše pod koberec.

	Proti němu nebude moct nikdo nic říct.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 18.46

	 

	„Máme ji,“ řekla Karin vzrušeně Alfredssonovi a Svenssonovi. Vsunula telefon do kapsy. „To byl Winge. Našli doma u Agnes Flinkové její mobil s fotografiemi potlučené Sofie Johanssonové a videem, vloženým na Youtube. Z toho se slečna Flinkova nevykroutí, jakkoli si myslí, že je chytrá a mazaná. Jdu za Wingem a Lundem dolů na technické. Půjdeš se mnou?“ zeptala se Svenssona.

	„Thomasi, naber Agnes otisky prstů a vzorky na DNA. Trochu ji napni, aby měly se sociální pracovnicí na co myslet, než se vrátíme k výslechu. Jakmile budeš hotový, přijď za námi. Já zatím budu informovat Vikinga a ostatní.“

	O čtvrt hodiny později seděla Karin spolu s Wingem, Lundem, Svenssonem a technikem Bobergem na technickém oddělení a procházeli mobil Agnes Flinkové. Bylo tam několik filmových nahrávek, na nichž Sofie Johanssonová prosila o život, zatímco se jí Agnes vysmívala a ponižovala ji. Měla tam i filmové sekvence, které byly vloženy na Youtube. Na jednom z videí byla vidět Sofiina nahá spodní část těla a rozbitý obličej. Z pozadí byl slyšet Agnesin hrubý smích. Zahlédli ještě, že se Sofie pokouší zvednout, pak film skončil.

	„Rád.“

	Všichni byli otřeseni tím, co právě viděli, a neměli slov, jimiž by své pocity vyjádřili. Až Boberg přerušil mlčení. „Vylovím všechno, co v mobilu má,“ řekl tlumeně. „Pak ověřím, jestli otisky na mobilu souhlasí s otisky Agnes Flinkové.“

	„Dobře. Jen ještě jedna věc, když jsme tady. Před chvílí jsem mluvila s Nilssonem o analýze vláken z bund těch děvčat. Řekl, že se na ně podívá zítra. Nemohli byste to udělat hned?“

	„Zařídím to. Odsuneme všechno ostatní stranou, ale chvíli potrvá, než mobil vyčistím.“

	Nilsson se určitě strašně naštve, ale o to se Karin teď nestarala, přestože obejít jeho časové naplánování a rozhodnutí byla hotová sebevražda.

	„Ostatně, kde je Nilsson?“

	„Vůbec netuším, Sám jsem ho před chvílí hledal.“

	„Dobře. Díky.“ Karin se otočila k Alfredssonovi a Svenssonovi. „Ted bychom si měli zajít něco sníst a domluvíme se na strategii dalšího výslechu slečny Flinkové, než dostaneme zprávu z technického oddělení.“

	 


SÅGGSKÁ ULICE 

	– MAJORNA, GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 19.21

	 

	Nilsson pomalu projížděl Sággskou ulicí a hledal adresu Ewy Jensenové. Jaká je to krásná stará čtvrť, říkal si, když míjel důstojné měšťanské domy z konce devatenáctého století v různých pastelových barvách. Nebylo vidět človíčka, patrně proto, že mrzlo a foukal ostrý vítr. Nilsson jel krokem a pátral pohledem po správném čísle. Sice ho vzápětí zahlédl, ale před vchodem nebylo žádné volné místo k zaparkování. Okamžik uvažoval o tom, že Ewě zavolá a požádá ji, aby vyšla ven, což by bylo nejrychlejší. Vtom však uviděl prázdné místo, zahnul a vypnul motor. Když chtěl vystoupit, zarazil se s rukou na klice. V autě proti sobě viděl sedět nějakou osobu. Hlídá už policie i Ingridinu přítelkyni? Neodvážil se riskovat, znovu nastartoval a vyrazil. Čistým vnuknutím se rychle ohlédl a zapamatoval si registrační číslo.

	Popojel o padesát metrů dál, váhavě vytáhl mobil, pohlédl na něj, ale hned ho zase vsunul zpět do kapsy. Místo toho vjel do servisu s nočním provozem, vešel dovnitř a požádal, jestli si může zatelefonovat.

	Když to Ewa zvedla, řekl krátce: „Musím s ní mluvit.“

	„Ne,“ zamítla to rozhodně Ewa.

	„Ať o tom rozhodne sama.“

	Ewa zaváhala. „Já jí tedy zavolám a zeptám se, a když bude souhlasit, ozvu se vám.“

	„Ne. Za žádných okolností mi nesmíte zavolat.“ Nilsson viděl, že malý Pákistánec špicuje zvědavě uši, přestože předstíral, že něco rovná v polici.

	„Dejte mi na ni číslo, jinak na všechno můžeme zapomenout.“

	„Tak dobře.“ Ewa mu ho nadiktovala. To mu jistě nevyzradí, kde se Ingrid ukrývá.

	„S milenkami to není snadné,“ poznamenal Nilsson, mrkl na Pákistánce a strčil mu padesátikorunu. Ten se na něho usmál a rovněž zamrkal.

	 

	Jakmile seděl Nilsson znovu ve voze, zavolal Ingrid a oznámil jí, že Ewu nejspíš hlídají. Pokud chce kopii vyšetřovacího spisu, musí se s ním setkat sama. Má ho s sebou.

	Ingrid pochopila, že nemá jinou možnost. Nilsson byl tvrdohlavý a nešlo ho přemluvit, musí jeho podmínku přijmout. Konec konců riskoval svou pověst a práci, aby jí pomohl. Zamyslela se nad vhodným místem k setkání, kde by měla přehled o okolí. „Na parkovišti u Delsjoského koupaliště,“ navrhla nakonec.

	„Dobře, za čtvrt hodiny tam budu,“ odpověděl.

	Já za tři minuty, pomyslela si a ukončila hovor.

	 

	Ewa byla neklidná. Nelíbilo se jí, že něco udělala za Ingridinými zády, a drtilo ji pomyšlení na to, jak byla Ingrid minule unavená a vyčerpaná. Napadlo ji, jestli má vůbec dost jídla. Chata v kolonii nebyla izolovaná. Sice tam Ingrid měla ohřívač, který zažene největší zimu, ale možná by tam Ewa mohla zajet se spacím pytlem a nějakým jídlem. Nebo by jí měla aspoň zavolat a zeptat se, jestli něco nepotřebuje.

	Ewě vadilo, že jen tak bezúčelně posedává doma a nijak jí nepomůže. Namazala chleba, překapala kávu a vytáhla péřový spací pytel, polštář, několik čistých ručníků a mýdlo, a všechno srovnala do dvou tašek. Zavolá Ingrid až z auta.

	 

	Ingrid stála za několika jehličnatými stromy a čekala na kraji velkého parkoviště. Vedla sem jen jedna cesta. Z dálky se ozýval jen slabý šum města, takže bylo relativně ticho a tma ji chránila. Napadlo ji vypnout mobil. Jestli ji Nilsson navzdory jejímu očekávání podvedl, měla by to včas zjistit. Nejlogičtější by bylo, kdyby nasadili psy, ale ti vydávají zvuky, i pokud neštěkají. Kňučeli by nedočkavostí, a tím by se vyzradili. Ingrid přešlapovala na místě, aby nepromrzla, když vtom zahlédla světlo reflektorů. Blížil se k ní vůz. Minul ji jen na vzdálenost několika metrů a na pár vteřin zahlédla Nilssonův profil. Projel o kus dál, zastavil na protilehlé straně parkoviště a vypnul motor. Ingrid pohlédla na hodinky a rozhodla se čtvrt hodiny počkat, než za ním půjde. Bude mít čas zjistit, jestli nepřijíždí někdo další.

	 

	Policista, který hlídal Ewu Jensenovou, se na sedadle napřímil a zpozorněl, když viděl, že Ewa vychází z domu s několika taškami. O dvě vteřiny později zavolal svému nadřízenému a podal zprávu.

	 

	Ingrid se pomalu vydala z okraje lesa a tiše zaklela, když šlápla do kaluže plné ledové břečky. Smysly měla zbystřené a na okamžik ztuhla, když Nilsson otevřel dveře vozu a vylezl ven. Pozorně se rozhlížel kolem sebe.

	Měl na sobě jen tenký plášť a jistě ho otrávilo, že musí čekat. Usmála se pro sebe. Nilsson je Nilsson, ten se hned tak nezmění. Ted se musí rozhodnout: půjde za ním, nebo nechá všechno plavat? Nilssonova vytažená ramena a podupávání rozhodly. Ingrid vyšla ze stínu a zamířila k autu. Nilsson si jí nevšiml, dokud nebyla několik metrů od něho. Pak se rychle otočil a Ingrid v jeho očích viděla, že ho vyděsila.

	„Ahoj,“ pozdravila tiše.

	Nilsson si ji několik dlouhých vteřin prohlížel. „Nepoznal bych tě, kdybych nevěděl, že jsi to ty.“ Zavrtěl hlavou. „Vypadáš příšerně. Kde vlastně bydlíš?“

	Ingrid pokrčila rameny. „Díky, že jsi přišel.“

	„Popojedeme kousek, je mi strašná zima a ty také vypadáš promrzle.“

	„Máš s sebou ty papíry?“

	Nilsson ukázal na vůz za sebou.

	„Spolehni se na mě, Ingrid. Kdybych tě chtěl podvést, byla by už celá oblast plná lidí. Vlez do auta. Nepomůže ani mně, ani tobě, když tu budeme stát a mrznout.“ Ingrid byla strašná zima, to je pravda. Trpěla nedostatkem spánku a nevolností, která stále nechtěla polevit. S ulehčením si sedla do auta, kde stále ještě zbývalo trochu tepla.

	Oba mlčeli, zatímco Nilsson nastartoval a vyjel z parkoviště. Po několika stech metrech minuli po pravé straně chatovou kolonii, ale Ingrid si dala pozor, aby tím směrem nepohlédla. Nilsson ovšem nebyl hloupý. Po dalších padesáti metrech se míjeli s vozem, jehož číslo Ingrid poznala. „To byla Ewa,“ řekla a otočila se k Nilssonovi. Vtom potkali další vůz se sklopenými reflektory.

	„Zatraceně,“ zaklel Nilsson. „Toto auto před hodinou parkovalo před Ewiným bytem. Myslím si, že na ni Höök nasadil hlídku. Nebo jsi jí řekla, aby sem přijela?“

	„Ne,“ odpověděla Ingrid a tep se jí zrychlil. Vytáhla mobil, aby se podívala, jestli jí Ewa nevolala. Zjevně ano. Co bylo tak důležité, že se rozhodla vypravit se za ní uprostřed noci?

	Když dojeli k červeným světlům na Delsjoské silnici, zahlédli další policejní vozy, které přijížděly z náměstí Svatého Siegfrida. Nilsson beze slova zahnul doprava. Byl očividně nervózní.

	„Můžeš mi nějak vysvětlit, jak o našem setkání vědí?“ zeptal se a neklidně pátral v zadním zrcátku.

	„Bydlím v chatě Ewiny matky v kolonii. Jsou to ty domečky, které jsme míjeli kousek od parkoviště, kde jsme se setkali.“

	„No, tak tam se už vrátit nemůžeš. Kam teď půjdeš?“

	Ingrid vůbec nenapadlo uvažovat o jiném úkrytu. Hlavu měla v posledním dni plnou jiných věcí. Chata jí připadala jako perfektní úkryt, málem uprostřed města, a přesto na okraji.

	„Něco vymyslím, teď to není podstatné. Jak probíhá vyšetřování?“

	„Ta zavražděná dívka z podzemních chodeb byla přepadená gangem stejně starých děvčat. Zřejmě ji šikanovaly delší dobu. Zjistili jsme to díky tvému nápadu hledat na Facebooku. V tu noc, kdy byla Sofie zavražděná, se s nimi setkala v Brunnském parku. Celý večer probíhá výslech a jedno z děvčat promluvilo. Prý chtěly Sofii potrestat za to, že neopatřila všechno podle seznamu, který jí daly.“

	„Seznam věcí?“

	„Ano. To, co na ní chtěly. Měla je ukrást.“

	„Kam jedeš?“

	Nilsson sjel na odbočku ke Stockholmu.

	„Zastavím u pumpy v Partille a koupím nám kafe. Pak můžeme zajet dál do průmyslové oblasti a zaparkovat, abychom si mohli v klidu promluvit.“

	Ingrid vděčně poděkovala. Došlo jí, že nemá jinou možnost, než se na Nilssona spolehnout. Jestli jí někdo pomůže zachránit zdravou kůži a vysvobodí ji z tohoto strašného snu, tak jen on. S povzdechem opřela hlavu dozadu, přivřela oči a vychutnávala si teplo.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Středa 24. ledna 20.45

	 

	Karin zapnula magnetofon. Vlevo od ní seděl Alfredsson. Svensson musel odjet domů.

	„Výslech Agnes Flinkové znovu zahájen ve 20.45.“ Sociální pracovnice zničeně seděla vedle a nervózně si pohrávala s hodinkami. Pohledem těkala kolem sebe ve studené výslechové místnosti. Naproti tomu Agnes Flinková seděla klidně a chladně si Ninu měřila s náznakem úsměšku. Jen se ušklíbej, říkala si Karin. Uvidíme, na jak dlouho ti ta maska vydrží. Sama cítila příjemné napětí, nový důkazní materiál ji naplnil energií. Právě ted měla pocit, že by tu mohla sedět do rána.

	„Začneme výslech tam, kde jsme přestali, pokud ty, Agnes, nám nemáš sama co říct,“ začal Alfredsson.

	„Chce se mi čurat. Potřebuju na záchod.“

	Boj o moc, říkal si Alfredsson.

	„Jestli mi to nedovolíte, vyčurám se tu na zem.“

	„Můžeme ti nechat přinést plenu, jestli je to tak akutní.“ Karin šlápla Thomasovi na nohu. Neměli zapotřebí se nechat zatáhnout do Agnesiny hry.

	„Martin Svensson, který se účastnil dřívějšího výslechu, pracuje, jak bylo řečeno, v oddělení pro mládež,“ začala Karin. „Rekl nám, že na tebe mají několik oznámení o nezákonných výhrůžkách a napadení.“

	„Oznámení, to možná. Ale nic víc. Všichni to přece nakonec stáhli zpět, ne?“

	„Dnešní obvinění ale pro nedostatek svědků a důkazů odložit nepůjde. Jsi důvodně podezřelá z vraždy Sofie Johanssonové, k níž došlo v noci z osmnáctého na devatenáctého ledna.“

	Karin se odmlčela. Přála si, aby si Agnes její slova plně uvědomila.

	„Já…, je mi teprve šestnáct. Nemůžete…“ Agnes se odmlčela a otočila se k sociální pracovnici, ale nedočkala se žádné podpory.

	Teď, říkala si Karin. Teď změkne. „Řekneš nám, jak to bylo? Nebo ti to máme vyprávět?“

	„Jen to na mě zkoušíte.“

	„Ve čtvrtek osmnáctého ledna jsi domluvila setkání se Sofií Johanssonovou ve dvacet tři hodin v Brunnském parku. Sofie přišla, ale neměla s sebou věci, které jsi po ní požadovala. Vyhrožovala jsi jí, že to odnese její bratr. Sofie řekla, že tebe i celý tvůj gang ohlásí na policii, a utíkala pryč. Ty s tvými kamarádkami jste ji pronásledovaly až do Sahlgrenské ulice, kde Sofie vběhla do otevřených vrat, vedoucích do starých podzemních chodeb. Možná by tě zajímalo, jak to víme.“

	Karin se opřela do židle a zkřížila nohy.

	„Ostatní děvčata, co s tebou tu noc byla, se rozhodla vypovídat. Budou proti tobě svědčit.“

	„Lžete. Jen si vymýšlíte, abyste mě vystrašila.“ Agnes už ale nevypadala tak sebejistě.

	„Dostali jsme se na Sofiin Facebook. Všechny výhrůžky vůči Sofii, které tam jsou zaznamenány, přišly od tebe. Pouze od tebe. Prošli jsme Sofiin mobil a přečetli si všechny esemesky, které jsi jí poslala.“

	„Zase lžete. Sofiin mobil…“ Agnes se zarazila.

	„Co jsi chtěla říct o jejím mobilu? Ze jsi ho odnesla?“ Agnes se trochu zavrtěla. „To byla jenom legrace, všechno bylo z žertu, copak to nechápete?“

	„Napřed mě asi radši nech domluvit, než budeš namítat. Máme záznamy všech hovorů, esemesek a MMS, které byly poslané prostřednictvím Sofiina mobilu za poslední půlrok. Z nich zřetelně vyplývá, že jsi Sofii delší dobu vyhrožovala. Víš, co máme ještě? Máme mobil, na nějž byly nahrané poslední minuty Sofiina života. Víš, kde jsme ho našli?“ Agnes se snažila vypadat chladnokrevně, pokrčila rameny a poprvé během výslechu na Karin pohlédla.

	„U tebe, ve tvém pokoji. A víš, co ještě? Jediné otisky prstů na mobilu kromě Sofiiných patří tobě. Dokonce jsme ho i otevřeli a tvé otisky jsou i na SIM kartě i baterii.“

	„Já jsem ji nezavraždila,“ vykřikla najednou Agnes. „Dobře, trochu jsem do ní strčila, ale to si zasloužila.“ Karin se otočila k Thomasovi. „Můžeš mi podat fotografii obličeje Sofie Johanssonové z místa činu?“

	Thomas Alfredsson zalistoval ve složce a podal Karin fotografii. Karin se na ni dlouze zahleděla, než ji otočila k Agnes.

	„Tohle žádný státní zástupce na světě nenazve šťouchnutím. Je to těžké napadení. Ztloukla jsi ji do bezvědomí a pak jsi jí přitiskla obličej do vody, nebo jsi ji topila, dokud ještě žila?“

	„Ještě se hýbala, když jsem šla pryč.“

	„Skutečně…? Předpokládala jsi, že tam zmrzne, protože to bylo uprostřed zimy a stáhla jsi jí džínsy i kalhotky, nebo jsi jen chtěla zhanobit její mrtvolu?“

	„Otvírala si na mě hubu.“

	„Kde jsi našla tu láhev od piva?“

	Alfredsson před Agnes položil další dvě fotografie, na níž bylo mrtvé tělo Sofie Johanssonové s lahví vraženou do klína.

	Agnes Flinková se naklonila, aby lip viděla, a Alfredsson i Karin viděli, že se jí mimoděk rozšířily oči.

	„Nevyvázneš jen proto, že je ti šestnáct,“ zašeptala Karin.

	„Všechny tvé kamarádky budou proti tobě svědčit. Žádná z nich už s tebou nechce mít nic společného. Tentokrát jsi zašla příliš daleko.“

	Agnes Flinková sklopila oči. Sociální pracovnice vedle ní v posledních minutách silně pobledla. Karin a Thomas čekali na dívčinu reakci. Tohle nevysvětlí. Nepomůže jí mlčet ani vyhrožovat. Opravdu zašla příliš daleko. Tíživé ticho v místnosti přerušilo crčení. Agnes se počurala, moč tekla po noze stolu dál na podlahu, kde utvořila louži. Karin s ní na vteřinu pocítila soucit, ale pak jí došlo, jak promyšleně se Agnes chová. Všechno dělá proto, aby získala čas. Bylo už ale pozdě. Bude okamžitě umístěna do diagnostického ústavu a s největší pravděpodobností odsouzena k pobytu v uzavřeném středisku výchovné péče.

	Státní zástupce těžko dokáže, že Agnes Sofii Johanssonovou utopila. Patrně bude souzena jen pro zabití, nebo – když bude mít dobrého advokáta – pro napadení a smrt z nedbalosti.

	Pro Karin a její kolegy toto vyšetřování vraždy skončilo. Zvedla se a kývla na Alfredssona. Teď se o případ budou starat jiné instance.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 07.55

	 

	„Měli jsme opravdu intenzivní noc,“ zahájila Karin poradu. Nina Hamiltonová, Malin Skogsbyová,

	Thomas Alfredsson, Viking Johansson, Winge a Lund seděli kolem velkého stolu v konferenční místnosti a čekali na další slova. Atmosféra byla tísnivá, všichni byli unavení a vyčerpaní.

	„Dostala jsem se domů až kolem třetí,“ pokračovala Karin. „Pozdě večer se Bjurstedt rozhodl propustit z vazby Williama Berga. On ani jeho přátelé už nejsou z ničeho podezřelí. Sofie Johanssonová byla dlouhou dobu vydíraná dívčím gangem, který vedla Agnes Flinková. Ten kradl, vyhrožoval řadě stejně starých dětí tady v Göteborgu a napadal je. Pár se jich to odvážilo ohlásit, ale kolegové z oddělení pro mládež nikam nedošli, protože veškerá vyšetřování skončila s tím, že svědci a ti, co to ohlásili, všechno odvolali, patrně po nových výhrůžkách Agnes Flinkové a její party. Vystavit video ztlučené Sofie na síti s textem I takhle to někdy dopadne byl jistě způsob, jak si zajistit, že se jim už nikdo neodváží oponovat.“

	„Díky několika děvčatům jsme jednu po druhé zlomili,“ doplnil Viking, „a tak už známe ten strašlivý příběh celý. Ne, že by cítily vinu za to, co udělaly, ale protože litovaly sebe, přiznávaly se a popisovaly Sofiino pronásledování, ke kterému v posledním roce docházelo.“

	„Pakáž,“ ulevil si Alfredsson a bouchl pěstí do stolu.

	„Teď se na ně můžeme vykašlat. Tady bylo zřejmě v noci hodně rušno. Prý se zjistilo, kde se ukrývala Ingrid. Je to pravda?“

	„Ano. V chatové kolonii v Delsjó, právě mi to Tingström řekl,“ potvrdila Karin. „Johan Höök navíc oznámil, že policejní inspekce přebírá vyšetřování přepadení v Renströmském parku. Povolali sem letecky několik techniků ze Stockholmu, kteří tu chatu právě prošetřují a pátrají po stopách, které by je mohly zavést k Ingrid.“

	„A co Ingrid, ví se něco o ní?“ zeptala se Nina.

	„Zřejmě jim unikla. Ostatně – kde je Nilsson, když už mluvíme o technicích?“

	„Tady,“ ozval se suše Nilsson, vešel do místnosti a posadil se na své obvyklé místo. Měl kruhy pod očima a vypadal ještě mrzutěji než jindy.

	„Slyšel jsi o Ingrid?“ otázala se ho Karin.

	„Ano,“ odpověděl krátce.

	Karin se hluboce nadechla. „Než úplně opustíme vyšetřování Sofiiny vraždy, chtěla bych, aby Viking s Ninou zajeli domů k Louise Hedénové a zeptali se jí, jestli náhodou i jí nevyhrožoval ten dívčí gang. Já sama budu celé dopoledne sedět s Bjurstedtem. Kdybyste něco potřebovali, budu ve své kanceláři.“

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 08.37

	 

	Nilsson si těžce povzdechl, pečlivě za sebou zavřel dveře a prsty si projel vlasy.

	Celou noc s Ingrid seděli a probírali události posledních dní. Podle něho byla Ingrid na hranici psychického i fyzického vyčerpání. Tvrdohlavě se vracela k tomu, že za vším musí být Adam. Proč a jaký by mohl mít motiv, to říct nedokázala. Točila se v kruhu a neviděla jinou perspektivu. Nechal ji mluvit přes hodinu, ale nedostatek spánku a obrovský stres, jemuž byla vystavena, ovlivnil její úsudek.

	„Musíme začít od začátku,“ řekl nakonec. „V policejních záznamech nefiguruje žádné vyšetřování Adama Hedéna, které by s tebou jakkoli souviselo. Věř mi, že Tingström a Johan Höök odvedli důkladnou práci. Tingström nesedí s rukama v kapsách a neříká interní inspekci všechno. Na chvíli na Adama Hedéna zapomeň a mysli si, že neexistuje. Podíváme se, co nám zbývá. Nestalo se ti poslední dobou něco divného, neměla jsi pocit, že tě někdo sleduje, hlídá, nebo tak podobně? Ta nebo ti, kteří se pokusili o vraždu v Renströmském parku a provedli vloupání ve Fjállbace, museli vědět, že nemáš alibi.“

	Ingrid se setkala s jeho pohledem. „Adam, jen ten to věděl.“

	„Už jsem ti řekl, abys Adama vynechala,“ vyštěkl. „I když – mohl to někomu prozradit?“

	„Přece na obou místech jsou otisky mých prstů.“

	„Vykašli se na to. Vezmeme jednu věc po druhé. Kdo věděl, že jsi doma sama?“

	„Ewa a Helene, ale to není žádná alternativa.“

	„Sousedé?“

	„To ano, jistě.“

	„Když se nad tím člověk zamyslí, mohl ledaskdo vědět, že jsi sama doma. Ewa nebo Helene se o tom mohly jen tak mimochodem někomu zmínit, podobně i někdo z tvých sousedů. Chápeš, jak mnoho osob vědělo, kde jsi?“

	„Dobře, máš pravdu. Není ostatně žádné tajemství, že většinou jsem sama doma.“

	Bylo příjemné, že Nilsson probíral všechny možnosti, spojoval je a třídil. Měla pocit, že jí se mozek smrskl. Za chvíli snad ve svou vinu sama uvěří. Všechno přece ukazovalo na ni.

	„Co tvoje matka, bratři a co tvoje sestra?“

	Ingrid ztuhla. Byl snad její soukromý život, který si vždycky tak střežila, vydán na pospas celé policii?

	„Moje sestra? Jak o ní víš? Odkud ses o tom dověděl?“

	„Nina mluvila s Ewou Jensenovou a ta se o tom zmínila. Nina si na daňovém úřadu vyžádala osobní údaje tvé sestry. Když ji neobjevila, zajela za její matkou Marianne Erikssonovou a mluvila s ní. Z hovoru vyplynulo, že tvoje sestra – abych použil mírný výraz – nebyla ve vaší rodině právě vítaná. Nevím proč, ale možná bys mi to mohla říct sama.“

	„Ne, že by to s tou věcí mělo něco společného, ale matka odmítala akceptovat, že otec si pořídil ještě jedno dítě, které se najednou vynořilo jako pověstný kostlivec ve skříni. Maria, tak se jmenuje, je navíc skoro stejně stará jako já a bratři. Matka to nedokázala přijmout, mluvila o přezkoumání otcovství a nadávala jí do parchantů. Maria to slyšela. Navíc matce strašně vadilo, že jí má vyplatit dědictví po otci, na něž Maria měla nárok. Bylo to hodně peněz, kolem tří set tisíc. Chceš mi snad naznačit, že by se kvůli tomu Maria chtěla vypořádat se mnou? Ale ani jednovaječná dvojčata nemají stejné otisky, i když podobou by si nás splést mohli, kdyby se o to snažila.“

	„Už zase moc spěcháš. Vezmeme jednu věc za druhou. Co o té Marie víš?“

	„Moc ne. Mnoho let bydlela v cizině a vrátila se do Švédská před Vánoci jen kvůli tomu dědickému řízení. Pak jsem se s ní krátce setkala ještě dvakrát.“

	„Jak na tebe působila?“

	Ingrid se zamyslela. „Něco mi na ní vadilo, těžko říct. Chápu, že se urazila, když o ní matka mluvila jako o parchantovi. A vidět poprvé své nevlastní sourozence taky muselo být náročné, možná proto mi připadala tak nepříjemná. Našla ji Nina?“

	„Ne. Podle její matky odletěla třetího ledna zpět do Venezuely, ale když jsem si ověřoval seznamy cestujících, nebyla na nich ani třetího, ani později. Mohla ze země vycestovat i jinak, ale proč by potom své matce tvrdila, že odletí třetího? Přece si musela zamluvit letenku.“

	„To zní logicky. Neozvala se své matce, že už je zase doma, nebo něco podobného?“

	„Ne. Žádný hovor, žádný dopis, nic. Matka to vysvětlovala tím, že se Maria vždycky chová stejně, ozve se jen, když má sama chut.“

	„Zvláštní. A když o tom mluvíme – proč se tehdy rozhodla odstěhovat právě do Venezuely? Je to dost zvláštní, nemyslíš?“

	„Pokusím se něco bližšího zjistit.“

	Když se blížila pátá ráno, musel Nilsson pomýšlet na návrat do práce. Po další diskusi vysadil Ingrid u koňských stájí ve Stora Torpu. Nedaleko od parkoviště, kde ji před několika hodinami vyzvedl.

	 


BOGÄRDESKÁ ULICE 

	– KÅLLTORP, GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 09.21

	 

	„S manželkou se střídáme, abychom byli doma s Louise, než jí bude lip,“ vysvětlil Stefan Hedén, když otevřel

	Vikingovi a Nině. Zavedl je do kuchyně a nabídl jim, aby se posadili, než zajde pro Louise.

	 

	„Ten vypadá!“ šeptala Nina Vikingovi, když osaměli. „Asi toho v poslední době moc nenaspal.“

	„To tedy věřím,“ odpověděl Viking a rozhlédl se hezkou kuchyní. Na jedné stěně visely Louisiny zarámované fotografie a tušil, co pro rodiče znamená jediné dítě.

	„Dobrý den.“

	Nina a Viking se otočili ke dveřím, v nichž stála Louise s otcem za zády. Dosud měla oteklý obličej, ale modřiny už bledly. Posadila se na kraj židle proti nim, hleděla dolů na ruce a pohrávala si s prsty.

	„Začnu tím, že pořád ještě nemáme tu ženu, která tě přepadla, ale objevili jsme nějaké další stopy a rádi bychom ti položili několik otázek. Zvládneš to?“ zeptala se Nina.

	Louise pohlédla na otce. Popošel k ní, postavil se za její židli a položil jí ruce na ramena. „Odpovíme vám, jak budeme umět.“

	„Naše otázky možná budou trochu podivné, ale máme k nim své důvody.“

	Louise přikývla.

	„Chodíš na Facebook?“

	„Ano.“

	„Nevyhrožoval ti někdo v uplynulém půlroce?“

	„Je ta žena, po níž pátráte, navíc pedofil?“ rozčileně se zeptal Stefan Hedén.

	„Ne, to si v této chvíli nemyslíme,“ odpověděla Nina. „Vyšetřujeme ale ještě jeden podobný případ, kdy oběti dlouhou dobu vyhrožoval gang stejně starých děvčat v Louisině věku. Snažíme se zjistit, jestli neexistuje nějaká souvislost mezi Louise a tou druhou dívkou, která byla podobně… napadená. Svědčí o tom určité detaily a stopy. Proto nás zajímá, jestli i tebe, Louise, někdo nevydíral.“

	„To, co Louise zažila, přece nebylo vydírání. Přepadla ji dospělá žena.“ Tvář Stefana Hedéna zbrunátněla hněvem a vztekle ze sebe vyrážel slova. „Oč vám vlastně jde? Louise ji přece už před několika dny poznala na fotografiích, které jste jí ukázali. Nebo spíš vaši kolegové. Neví snad na policii jedna ruka, co dělá druhá? Měli byste si promluvit s Höökem, komisařem Hdókem. Je to ta žena, co ji ukazují ve všech novinách, ale já chápu, o co se snažíte. Je to policistka jako vy dva a policisté samozřejmě chrání jeden druhého. Nebo vás sem snad poslal Höök? Navíc vím, že jste vyslýchali i mého bratrance Adama Hedéna a naznačovali mu, že viníkem je on. Adam Louise nenapadl, jeho by určitě poznala. Navíc snad rozezná dospělou ženu od dívky svého věku, ne?“

	Viking diskrétně štouchl Ninu do lokte a naznačil, že hovor převezme. Počkal, až Stefan Hedén řekne všechno, co chtěl.

	„Zenu, kterou Louise na fotografii identifikovala, hledáme a rozhodně jsme ji nepustili ze zřetele, ale zároveň bychom rádi věděli, jestli Louise nevyhrožovala i ta děvčata. Proto se na to ptáme. Nechte ji, prosím, odpovědět.“ Stefan Hedén se párkrát zhluboka nadechl a ztěžka dosedl na židli vedle dcery. „Promiňte, celou rodinu to poznamenalo, nejsem ve své kůži.“ Ochranitelsky položil paži kolem dceřiných ramenou.

	Viking soucitně pokývl hlavou a otočil se znovu k Louise.

	„Vyhrožoval ti někdo v posledním půlroce?“

	„Ne.“

	„Dobře. Chápeme, jak je pro vás těžké, že vás stále musíme obtěžovat. Ještě bych si přál, aby sis něco poslechla.“

	Viking z kapsy vytáhl malý přehrávač a položil ho na stůl. „Vůbec nesleduj to, co se říká, jen poslouchej, jestli nepoznáš hlas.“ Stiskl play a místností se ozval Ingridin hlas. „Zavolej mi, jak budeš moct…, potřebujeme co nejrychlejší odpověď…, něco tu nesouhlasí.“

	Stefan Hedén už málem otvíral ústa, ale Viking na něho varovně pohlédl a zvedl dlaň, aby ho zastavil, zatímco pozorně sledoval Louisinu tvář.

	„Chceš si to poslechnout ještě jednou?“ zeptal se, když mlčela. Dívka přikývla a kousala se do rtů.

	Viking přehrál krátkou úsečnou větu ještě jednou.

	„Možná. Je to podobné.“ Pokrčila rameny. „Nevím. Ten hlas byl strašně nepříjemný. Syčela, že mě zavraždí, když budu křičet.“

	„Já ten hlas neznám,“ řekl Stefan Hedén a zavrtěl hlavou.

	Viking přikývl a znovu se otočil k dívce.

	„Ta žena, která ti zavolala večer předtím, byla tatáž, co tě potom přepadla v parku? Šlo pokaždé o stejný hlas?“

	„Ta, co mi zavolala a řekla, že je z RIX-fm, zněla přesně tak jako vždycky hlas v rádiu, když jim někdo zavolá. Mluvila přátelsky. Ale v parku… nevím… jen jsem si myslela, že je to ona, ale třeba nebyla.“

	„Nemusíš se rozhodovat. Je lepší, když řekneš, že si nejsi jistá, než něco tvrdit jen tak.“

	„V takovém případě bych si myslela, že ten hlas asi poznávám. Ale nevím, jestli žena, co volala, i ta, co mě přepadla v parku, mluvily stejným hlasem.“

	„Díky, to stačí,“ řekl Viking a usmál se na ni. „Teď už máme jen několik otázek a pak vás necháme na pokoji. Jde tu láhev od piva. Nevíš, kde se tam vzala? Měla ji ta žena s sebou, nebo ji zvedla ze země?“

	„Strašně jsem se bála, když mě povalila, ale slyšela jsem nějaký zvuk nebo šustění papíru. Myslím si, že ji měla v papírovém pytlíku, ale nevím to určitě, všechno šlo strašně rychle a měla jsem hrozný strach. Jen jsem tam ležela a ona seděla na mně a držela mi paže svými koleny. Myslela jsem si, že mě zavraždí – zvlášť když mi tiskla dlaň na ústa… ta chuť gumy byla hnusná.“

	„Měla na rukou rukavice?“ podivila se Nina. To byla novinka.

	„Hmm…, takové tenké jako nosí zubař.“

	„Nevzpomeneš si, jestli je měla na rukou pořád? Ani na chvíli si je nestáhla?“

	„Nevím. Zapomněla jsem na ně. Až teď jsem si vzpomněla.“

	Louise vypadala vyčerpaně a její otec rovněž. Nina ji už v této chvíli nechtěla trápit, dívka si užila svoje a bylo zřejmé, že některé vzpomínky se jí vrací.

	„Už vás necháme.“ Nina se zvedla a Viking následoval jejího příkladu.

	„Louise, jsi strašně statečná a silná. Jestli si vzpomeneš ještě na něco, co se stalo, co ta žena řekla nebo něco podobného, ozvi se. Všechno pro nás může být moc důležité, kdyby sis to sama nemyslela. Zavolej mně nebo Vikingovi, nebo popros jednoho z rodičů, aby se s námi spojil.“

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 11.03

	 

	„To jednoduše nesouhlasí. Někde se stala strašná chyba,“ řekla Nina rozčileně Nilssonovi, když vpadla do jeho kanceláře a vyrušila ho z práce. Normálně by ho strašně otrávilo, kdyby si někdo něco takového dovolil. Teď ale mlčel. Nina Hamiltonová se obvykle tak zbrkle nechovala.

	Svlékla si bundu, hodila ji na židli a pak popocházela po místnosti sem a tam.

	„Není v tom ani špetka logiky, nemyslíš?“

	Nilsson se poškrábal vzadu na hlavě. „Co kdybys mě do toho trochu zasvětila?“

	„Kruci, nebo spíš promiň.“ Omluvně se na Nilssona usmála. „Právě jsem se setkala s dívkou, přepadenou v Renströmském parku, a ta tvrdí, že žena, kterou podle Hööka identifikovala jako Ingrid, měla na rukou rukavice. Chápeš to? Jednotlivě svědčí důkazy proti Ingrid, ale když je spojíš dohromady, je to jako špatný vtip. Tak zaprvé: Žena, která Louise Hedénovou přepadla, se ani v nejmenším nesnažila skrýt obličej, a to by nebylo nic divného u pachatelky, která v jednom kuse nefiguruje v médiích. Už to nás mělo trknout. Vsadím se, že ta žena si přála, abychom ji identifikovali jako Ingrid. Za druhé: Proč měla na rukou rukavice? Kdyby měla normální kožené, neřešila bych to, protože venku byla zima. Ale měla tenké latexové rukavice. Proč? Protože po sobě nechtěla zanechat otisky, ale oba víme, že na místě nechala láhev od piva, pokrytou Ingridinými otisky prstů.“ Nina se zastavila, položila obě dlaně na stůl a naklonila se k Nilssonovi. „Není v tom žádná logika.“

	„Otázkou je, jestli tu láhev našla na místě. Tohle máš na mysli?“

	„Ano. Louise si myslí, že ji žena měla s sebou a vytáhla ji z papírového sáčku. Nemůže to ale odpřisáhnout. Čistě teoreticky by mohla láhev s Ingridinými otisky ležet v parku a byla to náhoda, že právě tu ta žena našla a použila, ale tomu nevěřím. Myslím si, že šlo o pečlivě promyšlené jednání, protože s vraždou v podzemních chodbách se ten čin shoduje i v jiných věcech.“

	„Chceš říct, že někdo se snažil napodobit první přepadení, nebo že v obou případech jednala stejná osoba?“

	„Nevím.“ Nina se posadila a hluboce si povzdechla. „Už mi to vůbec nemyslí.“

	„Ukončili jste vyšetřování vraždy s tím, že Sofiinu smrt způsobil ten dívčí gang, nebo vyšlo najevo něco dalšího, o čem nevím?“

	Nina zavrtěla hlavou. „Ale kdo tedy předstírá, že je Ingrid, a má o případu podrobné informace? Ingrid to není, něčemu takovému odmítám věřit.“

	„Věří se v kostele. Tady pracujeme s důkazy. Ostatně, bylo by asi nejlepší, abys to všechno zašla říct Karin Falkové a Johanu Höökovi.“

	„Dokonce i velikost bot sedí. Uvažoval jsi o tom? Našly se při domovní prohlídce u Ingrid nějaké boty, které by souhlasily s těmi z parku?“ Nině se nechtělo odejít, i když věděla, že má Nilsson pravdu.

	„Zeptej se na to Johana Hööka. Nic ze zajištěných věcí k nám nepřišlo. Všechno nechal rovnou odeslat do Státní kriminalistické laboratoře.“

	„Ale to je nesmysl. Přece ten chlap nemůže sedět na informacích, které potřebujeme?“

	„Pláčeš na špatném hrobě, Nino.“

	„Já vím, já vím. Jsem jen strašně naštvaná a rozčilená.“ Pomalu se zvedla a šla ke dveřím. „Jednoduše to nedává smysl. Proč si nezakryla obličej, když byla tak pečlivá s rukavicemi? To prostě nesouhlasí.“

	 

	Nina zmizela ve dveřích, aniž by čekala na odpověď. Nilsson zůstal sedět, hleděl na bundu, kterou tu zapomněla, a snažil se vstřebat to, co mu řekla. Napadlo ho, že někdo se snažil, aby se otisky nepoškodily. Vytáhl si složky s vyšetřovacím materiálem z obou případů. Chvíli v nich listoval, než našel, co hledal. Na lahvi od piva z podzemní chodby bylo otisků spousta. Některé z nich patřily Williamu Bergovi, mnoho dalších nemohli identifikovat, především proto, že nebyly zcela jasné. Na lahvi z Renströmského parku bylo ale pouze pět otisků, všechny z Ingridiny pravé ruky. Bylo to tak, jak řekla Nina: Někde se stala strašná chyba. Když člověk bral důkaz za důkazem, všechny svědčily proti Ingrid, ale když je spojil, postrádaly logiku. Pět zřetelných otisků bylo přespříliš, to musí pochopit i Johan Höök.

	 


STÁJ STORA TORP, GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 12.15

	 

	Ingrid ležela zabalená v několika špinavých koňských dekách. Majitelé koní budou asi šílet, až zjistí, že deky zmizely, ale sotva je budou hledat na hromadách sena, v němž se krčila. Dostat se do staré stáje bylo docela jednoduché, několik skleněných tabulek bylo rozbitých. Opatrně jednu uvolnila a vsoukala se dovnitř. Koně byli neklidní a ržáli, mysleli si, že je někdo přišel nakrmit. Po chvíli se uklidnili.

	V prostřední části stáje bylo tepleji. Ingrid tam našla pár sušenek, které pomalu rozžvýkala, a pak se podívala po něčem suchém na převléknutí. Pod lavičkami připevněnými ke zdi našla umělohmotné krabice s oblečením. Vzala si punčochy, běžecké kalhoty a pár vysokých jezdeckých bot. Všechno z různých boxů. Jedna krabice nešla zastrčit zpět a musela ji vysunout dopředu, aby se podívala, co jí brání. Zahlédla, že na ni někdo napsal: We love Bengt. M. a B. Na vteřinu se uvolnila a usmála se. Kdo je asi Bengt, kterého zřejmě obdivují nějaká dvě děvčata? Zjevně patří ke stáji a M a B jsou patrně dvě uhihňané dívky, které ho vskrytu zbožňují. Když hodně do krabice zatlačila, povedlo se jí ji vsunout na místo. Pak objevila schody vedoucí do podkroví.

	Na jednom konci ležely v uspořádaných hromadách žoky popsané jmény koní. Na druhém konci byly balíky slámy a sena a do něho se zavrtala, aby počkala na večer, až bude stáj zase prázdná. Několik hodin prodřímala a teď ležela a přemítala o své situaci, která byla každou hodinou horší. Tím, že se ukryla, nic nezískala. Bylo to čistě instinktivní jednání. Vedla ji k tomu její intuice. Možná by se měla vydat. Byla si přece tak jistá, že všechno způsobil Adam. Teď už stejnou jistotu necítila, ale přesto existoval někdo, kdo si jí přál ublížit, měl plnou kontrolu nad jejím životem a vyšetřováním, které vedla. Musí to být některý z kolegů nebo někdo další na policii. Ta osoba si jistě myslela, že Ingrid časem zjistí, o koho jde. Dobrý způsob, jak zabránit zjištění pravdy, byl odstranit ji z cesty. Vtom Ingrid napadlo, že se ten člověk možná znovu pokusí proti ní nafingovat další důkazy. To pomyšlení ji zdrtilo i rozčililo současně, ale když se nad tím zamyslela, uklidnila se. Ta osoba nemůže vědět, jestli Ingrid nemá pevné alibi. Neodváží se proti ní znovu s něčím vyrukovat.

	Nejspíš by to měla vzdát. Cítila se strašně jak fyzicky, tak i psychicky. Jestli bude takhle pokračovat, dostane do potíží další osoby. Johan Höök už jistě tvrdě zakročil vůči Ewě, a Nilsson riskoval zaměstnání. Když se rozhodla zmizet, neuvážila, kolik pomoci bude potřebovat od ostatních, aby mohla sama pátrat. Nikdy by ji nenapadlo, že média tak rychle dostanou její jméno a fotografie. Vytáhla z kapsy oba mobily, ale neměla na nich žádné vzkazy ani zmeškané hovory. Oba ovšem budou brzy potřebovat nabít. Nabíječka na neštěstí zůstala v chatičce.

	Udělalo se jí znovu špatně a pocítila křeče v břichu. Kolik žluče ještě její tělo vyprodukuje? Chut v ústech byla příšerná a škubavá bolest sílila.

	Otrávila se snad nějakým jídlem? Nebo na ni tak působí stres?

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 12.59

	 

	Karin Falková dvěma velkými sousty spolkla skořicový šnek, což byl její dnešní oběd, a snažila se srovnat hromady vyšetřovacího materiálu, poházeného po celém stole. Bylo jí k pláči únavou a stresem. Zažívala tohle Ingrid každý den? Teď ovšem ne. To, s čím Ingrid bojovala nyní, bylo rozhodně horší než vedení pátracího týmu.

	Po nočních událostech Höök telefonoval každou hodinu a zjišťoval, jestli Karin nebo některý z jejích kolegů o Ingrid neslyšeli, když se jim teď podařilo odhalit její úkryt. Karin si říkala, že to Höök přehání, i když ho svým způsobem chápala. Nikdo z Ingridiných kolegů neměl nejmenší chuť mu pomáhat, spíš naopak.

	 

	„Můžeš hned za mnou přijít?“ V otevřených dveřích stál Tingström a vypadal stejně sešle, jako se cítila ona sama. Karin přikývla a poklusem běžela za ním do jeho kanceláře, kde už s překříženými pažemi seděl a čekal Bjurstedt. Překvapeně viděla, že v kanceláři je i Nilsson. Tázavě pohlédla na Tingströma.

	„Bertil Nilsson s námi chce probrat pár věcí,“ vysvětlil Tingström a kývl na Nilssona, aby začal. Ten si párkrát hlasitě odkašlal. „Přál bych si, abyste mě vyslechli bez přerušení.“ Potom vyložil svoje a Nininy úvahy týkající se přepadení v Renströmském parku. Klidně a metodicky vyvracel důkazní materiál, směřující proti Ingrid. Stopy byly přespříliš okaté. Nilsson vyjádřil názor, že všichni padli do léčky a nechali se zmást. Když zmlkl, nastalo ticho.

	„Chceš tedy naznačit, že někdo se za Ingrid vydává,“ pronesl Bjurstedt. Znělo to trochu ironicky. „O koho by v takovém případě mohlo jít?“

	„O její sestru.“

	Karin v duchu zaklela. Jak to, že ji to nenapadlo?

	Nilsson pokračoval: „Na podzim zemřel Ingridin otec a v souvislosti s projednáváním dědictví vyšlo najevo, že měl ještě nemanželskou dceru, která se jmenuje Maria Vargasová. Je skoro stejně stará jako Ingrid a její bratři.“

	Nilsson každému podal kopii Mariiny pasové fotografie.

	„Ano, nějaká podoba tu je, s tím mohu souhlasit,“ připustil Bjurstedt.

	„Podívejte se ještě na fotografii po několika úpravách.“

	„Zatraceně, jsou skoro stejné,“ vyhrkla Karin. Zmocnil se jí nepříjemný pocit. Příliš se upjali na vyšetřovací materiál, v němž všechno ukazovalo na Ingrid, a neviděli jiné stopy. Neudělali to, co teď Nilsson – nepodívali se na důkazy nezaujatě. Jinak by zjistili, že jsou nepřiměřené. Uniklo jim to přesto, že nikdo z nich nechtěl věřit, že by se Ingrid dopustila perverzního přepadení mladého děvčete, neteře vlastního partnera. Přijali jako jediný motiv, že se ti dva pohádali a Ingrid rozchod nezvládla. Adam to popíral, ale nenaslouchali jeho ujišťování a spokojili se s vlastním přesvědčením, že lže, a to jen proto, že důkazy tak silně směřovaly k Ingrid.

	Tingström zamyšleně pohlédl na Nilssona. „Co ještě víš o té sestře?“ Nikdy Nilssona nechápal. Vždycky naštvaný a nevlídný starý technik měl kupodivu s Ingrid dobrý vztah. Teď ho napadlo, jestli se s ní nějakým způsobem nespojil a jestli spolu soukromě nepátrají, ale nehodlal se na to ptát. Radši nechtěl o ničem vědět. Všechno musí posoudit a prošetřit interní policie.

	„Podle Marianny Erikssonové, matky Marii Vargasové, která bydlí v Göteborgu, měla dcera odletět do Venezuely, kde bydlí asi dvacet let. Údajně třetího ledna. Když jsem ale ověřoval seznamy cestujících, nebylo na nich její jméno ani o den dříve, ani později. Myslím si, že je dosud ve městě.“

	„A co motiv?“ zamyslel se Bjurstedt. „Jaký by měla motiv?“

	Nilsson jim vyprávěl, jak probíhalo projednávání dědictví.

	„Odkud bys mohl mít tak podrobné informace?“ podivil se Bjurstedt.

	„Můžeš si zavolat Ingridině matce Solveig Bergmanové a ověřit si to,“ vyhnul se Nilsson přímé odpovědi, protože se v tomto okamžiku ocitl na slabém ledě a nechtěl, aby hovor zamířil špatným směrem. Když však Bjurstedt zavolá Ingridině matce, bude si mu pár hodin stěžovat, jak jí bylo ukřivděno.

	„Na to se teď vykašlete,“ vyhrkla Karin. „Takže motivem by mohla být pomsta a snaha o nápravu křivdy. Ano, proč ne? Ale jak mohla tolik zjistit o Ingridině životě a zvycích? Sledovala ji?“ Zarazila se.

	„Ten pokus o vloupání,“ vybuchl Tingström. „Tam všechno začalo. Teď je to už jasné. Nevzali jsme to vážně. Vím, že se Ingrid o tom zmínila, když se z dovolené vrátila do práce. Zatímco seděla v letadle z Thajska, ozval se v domě několikrát během noci alarm, ale měli jsme právě jinou práci. A když Ingrid řekla, že jí nic nechybí, pustil jsem to z hlavy.“

	„A navíc na poplašném zařízení nebyla žádná chyba,“ skočil mu do řeči Nilsson. „Ingrid ho nechala odmontovat a já si celé zařízení prohlédl. Bezpečnostní agentura, která poplachy během té noci zaznamenala, ji ujištovala, že muselo dojít k chybě v systému, ale tak to nebylo. Alarm fungoval bezchybně, když jsem ho zkoušel.“

	„Ingrid to hodně znepokojilo, pamatuješ si?“ Karin se otočila k Tingströmovi. „Chtěla osobně mluvit s tím, kdo k jejímu bytu vyjížděl, ale v agentuře požadovali souhlas státního zástupce, než jí poskytnou detailní údaje.“

	Tingström v duchu uvažoval, jak moc je Nilsson do všeho zasvěcen. Podrobné informace o Ingridině soukromém životě svědčily o tom, že o ní hodně ví, ale momentálně se tím Tingström odmítl zabývat. Nebyla vhodná chvíle na nějaké dotazy a Nilsson by se nejspíš urazil a vypochodoval ven jako obvykle, když se mu něco nelíbilo.

	„Pokračuj,“ vybídl Bjurstedt Nilssona a pohlédl na Tingströma.

	„Musíme si promluvit s hlídkou, která byla k Ingridině domu poslaná. Pokud její sestra alarm několikrát aktivovala, pak jen proto, aby zakryla skutečný důvod.“

	„Jaký…?“ zeptal se Bjurstedt s pozvednutým obočím. „Nepřeháníš teď trochu?“

	„Ještě tě nenapadlo podívat se na všechno novým pohledem?“ vyštěkla Karin, která neměla ráda jeho arogantní způsob hovoru.

	„Tak nám vysvětli, jak jsme Ingridiny vlasy mohli najít v kapse Louise Hedénové a jak se Ingridiny otisky dostaly na láhev od piva i na rozřezaná plátna, nůž a páčidlo při vloupání ve Fjállbace.“

	Karin měla na jazyku něco hodně ostrého, ale spolkla to. „Nemá smysl tu sedět a vzájemně se poučovat. Bude lepší kontaktovat bezpečnostní agenturu a souhlasím s Nilssonovou teorií o alarmu. Hleděli jsme jako slepí na spoustu důkazů, které na první pohled svědčily proti Ingrid, ale když se na ně člověk podívá z jiné perspektivy a trochu se zamyslí, zjistí, že jsme reagovali jako loutky. Musíme Ingridinu sestru okamžitě vyslechnout.“

	„A provést novou domovní prohlídku jejího domu,“ dodal Tingström.

	Karin a Tingström se neúprosně zahleděli na Bjurstedta. Jen on o tom může rozhodnout.

	 

	Bjurstedt se na židli zavrtěl. Jen teď nebuď zbabělý, říkala si v duchu Karin, protože dobře věděla, že se Bjurstedt vždycky rozhoduje až podle toho, jak všechno ocení jeho kolegové a média.

	„Dáme se do toho,“ řekl nakonec.

	„Dobře. Kde začneme?“ Tingström se otočil ke Karin.

	„Zařiď celostátní pátrání po Marie Vargasové. Je třeba kontaktovat letiště, přístavy a tak podobně. Musíš asi co nejdřív informovat Johana Hööka. Bude strašně naštvaný. Já zajistím lidi, kteří zajedou do Ingridiny vily a znovu ji prohlédnou. Potřebujeme pomoc technického oddělení. Nilssone, dohlédneš na to, aby to mělo prioritu?“

	J

	* V cc iste.

	„Chtěla bych také hlídat bydliště Marianne Erikssonové.“

	Karin cítila, že z ní padá únava. Najednou byla nabitá energií a mozek pracoval na plné obrátky. „Zbývá ta bezpečnostní agentura. Na to nasadím Malin.“ Karin pohlédla do očí všem přítomným. „Mysleli jsme na všechno?“

	Ostatní přikývli. Teď nebylo času nazbyt. Bjurstedt se ještě zdržel u Tingströma, když Karin s Nilssonem vyšli. Na chodbě Karin vzala Nilssona za rameno. „Pošlu okamžitě k Ingridinu domu Vikinga a Alfredssona, sděl jim, jakmile technici vyjedou.“

	„Zajedu tam s Bobergem. Budeme na místě během dvaceti minut.“

	„A ještě jedna věc…, požádej Ingrid, aby se vrátila. Potře bujeme její pomoc a jistě bude ráda u toho, až zadržíme Mariu Vargasovou.“

	Nilsson už otevíral ústa, aby mohl zaprotestovat, ale Karin se na něho jen usmála a mrkla jedním okem. Pak se k němu otočila zády a dlouhými ráznými kroky zamířila do své kanceláře.

	 


ULICE LENNARTA TORSTENSSONA 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 14.23

	 

	Maria Vargasová zavřela notebook a rozhlédla se bytem. V 19.05 jí odlétá letadlo do Caracasu. Letenku si zamluvila přes internet a ležela už vypsaná na stole před ní. Na letišti Landvetter musí být nejméně dvě hodiny před odletem a to znamená, že má ještě dvě a půl hodiny na to, aby si všechno naposled zkontrolovala. Nářadí, měděných destiček a ultrafialové lampy se už zbavila. V bytě otřela každý milimetr plochy, ne jednou, ale raději hned dvakrát. Nezůstane tu po ní jediná stopa. Taška se sbalenými věcmi stála u dveří. Exkluzivní kávovar tu musí nechat, majitele bytu to jistě nerozesmutní.

	Najednou pocítila lítost. Po tomhle se už nikdy nebude moct do Švédská vrátit, přinejmenším hodně let ne. Pomyslela na svou matku a zahryzalo v ní špatné svědomí, které ale rychle potlačila.

	Neklidně stiskla ovladač, aby se podívala na teletext, jestli tam není něco nového o Ingrid. V tom se aktivoval bezdrátový přijímač v kapse. Maria ztuhla a popošla k oknu. V Ingridině vile se svítilo. Nechápala to. Je snad Ingrid doma? Pozorně naslouchala, ale neslyšela žádné hlasy, jen zvuk tlumených kroků a otvírání dvířek skříněk a skříní. Proč mlčí? Jde snad o vloupání? V takovém případě by se ale ozval alarm. Ničemu nerozuměla a nepříjemný pocit rostl. Rozhodla se okamžitě odejít.

	Vypnula přijímač a znovu ho vsunula do kapsy. Pak si zavolala taxi.

	O pět minut později byt opustila. Klíče hodila do schránky na dopisy. Stáhla si hluboko do čela čepici a kolem krku ovinula šálu. Vyčníval jí jen nos a kousek horního rtu, protože si pro jistotu nasadila i sluneční brýle.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 14.45

	 

	„Vy jste mě obešli?“ křičel Johan Höök na Tingströma. Všichni se teď proti němu spikli. V noci si už byl jist, že Ingrid Bergmanovou zadrží. Nebylo nejmenších pochyb, že bydlela v kolonii v chatičce. Vypadalo to tak, že zmizela jen před malou chvílí, a místo od té doby hlídali, ale Ingrid je zřejmě buď zahlédla, nebo ji někdo varoval. Zavolali vodiče se psem a ten je odvedl na parkoviště poblíž koupaliště v Delsjo, ale tam stopa skončila. Bud tam měla zaparkovaný vůz, nebo ji někdo vyzvedl. S případnými svědky to bylo beznadějné, touto roční dobou nikdo do kolonie nejezdil. Bude hodně časově náročné najít všechny majitele. Ewa Jensenová, která je tam tak naivně zavedla, aniž by tušila, že ji hlídají, jim neřekla ani slovo. Když chatku obklopili a on sám megafonem rozkázal, aby se jim vzdala, vyšla ven s rukama nad hlavou.

	Nasadili jí želízka a prohlédli kapsy. Našli mimo jiné mobilní telefon, ale bez SIM karty. Prohlédli každý milimetr chaty, a došli k jedinému závěru – že ji Ewa Jensenová musela spolknout, aby neodhalila Ingridino číslo. Ted aby čekal, až z ní vyjde ven.

	„Proboha, aspoň jednou mě poslouchej,“ zařval na něho Tingström. Johan Höök nebyl sám, komu už nedostatkem spánku a stresem vyplivly nervy. „Nikoho jsme neobcházeli. Víš stejně dobře jako já, co v našem oddělení vyšetřujeme. Vy z vnitřní inspekce máte možnost i moc všechno převzít, ale zatím jste to neudělali. Do naší práce patří sledování i té nejmenší stopy, na kterou narazíme.“

	„Já si zase myslím, že jste překročili své kompetence a lovili v našem rajónu, aniž byste pomysleli na to, že naši práci zkomplikujete a ztížíte, a to jen proto, že jste se zjevně rozhodli ochránit Ingrid Bergmanovou.“

	„No tak,“ ohradil se ostře Tingström. „Možná se mýlím, ale to zjistíme, jen pokud vyšetřování rozšíříme tak, jak jsme se rozhodli. Spolupracujeme se státním zástupcem. Nemíním vycouvat a jsem tu jen proto, abych tě informoval o tom, co probíhá. Doufal jsem, že budeme spolupracovat. Nic vám neskrýváme. Spíš je to naopak. Budu na mobilu, až se mnou budeš chtít mluvit.“

	Tingström vypochodoval z místnosti a nechal za sebou dveře otevřené. Byl tak vzteklý, že viděl rudě.

	 

	Johan Höök se párkrát zhluboka nadechl. Bylo zřejmé, že pátrací oddělení drží pospolu. Tingström nebyl hloupý a samozřejmě se tvářil, že jeho spolupracovníci to i ono objevili čistou náhodou. Bylo však nad slunce jasnější, že v souvislosti s Ingridiným obviněním pátrali na vlastní pěst, aby ji očistili. Zatraceně, co teď má dělat?

	Když se po chvíli uklidnil, došel k závěru, že na takovou otázku je jen jediná odpověď – musí hrát s nimi. A kdyby náhodou proti všemu očekávání měli pravdu, nehodlal tu stát jako idiot. Musí nasadit všechny síly na vypátrání Ingridiny sestry. Rozhodně ji chce nejdřív vyslechnout sám. Jestli se pak zjistí, že se Tingström a jeho lokajové mýlí, dohlédne na to, aby se to všichni dověděli a aby to bylo pořádně prošetřeno. Možná pak někdo vyletí z práce nebo bude aspoň mít pořádný škraloup. Na to osobně dohlédne.

	 


ULIČKA ŠTĚSTÍ 

	– LORENŮV VRCH, GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 15.17

	 

	Nilsson si vzal na starost obývací pokoj a pomocí detektoru pomalu a metodicky propátrával každý centimetr. Než vešli, dohodli se, že se nejdříve zaměří na přízemí, kde by se odposlouchávací zařízení dalo čekat nejpravděpodobněji. Ležela tam kuchyně, obývací pokoj, knihovna a Ingridina ložnice. Pro Nilssona bylo zpočátku hodně nepříjemné vejít do Ingridina domova a prohrabat každou skříň a zásuvku, protože věděl, jak si vždycky potrpěla na své soukromí. Za chvíli se ale od tohoto pocitu oprostil.

	Najednou ho někdo vzal za rameno. Rozčileně se otočil, ale když viděl Alfredssonovu mimiku, bylo mu jasné, že ostatní našli něco důležitého.

	V kuchyni ležel Boberg pod stolem, Viking Johansson klečel vedle a nakláněl se k němu. Když uviděli Nilssona, posunuli se, aby se mohl sám podívat na to, co s takovým nadšením prohlíželi.

	Nilsson klesl na všechny čtyři a vlezl pod stůl. Boberg rozčileně ukazoval nahoru a Nilsson zahlédl malé odposlouchávací zařízení, připevněné v jednom rohu. Nebylo vidět, pokud člověk opravdu hodně nehledal. Nilsson vycouval a pozvolna a opatrně se zvedl, zatímco ostatním naznačil, aby vyšli z domu. Našli to, co hledali, víc v této chvíli nemohli dělat. Zatím všechno zůstane na místě, protože nebylo třeba, aby osoba, která tam vysílačku umístila – v tomto případě patrně Ingridina sestra Maria Vargasová – věděla, že jsou jí na stopě.

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 15.31

	 

	Karin seděla jako na jehlách. Nenáviděla čekání a přála by si být venku se svými kolegy. Věděla, že jí zavolají a oznámí jí, jakmile budou mít něco nového, ale v poslední hodině telefonoval jen Bjurstedt, který si přál být informován.

	Nemohla už dál vydržet na židli. Rozhodla se zajít pro další šálek kávy, ale na půl cesty ke dveřím se ozval telefon. Rychle se vrátila ke stolu a zvedla ho.

	„Tady je Alfredsson.“

	„Ano?“

	„Právě jsme odešli z Ingridina domu. Hádej, co jsme našli?“

	„Nemám na hádání náladu.“

	„Dobře. Pod kuchyňským stolem je odposlouchávací zařízení. Boberg řekl, že tento typ je úžasně citlivý na zvuk a přístroj je strašně drahý, ale má dosah jen maximálně devět set metrů.“

	„Takže ten, kdo Ingrid sledoval, musí být v okruhu jednoho kilometru od domu? Chápu to správně?“

	„Přesně.“

	„Jste ještě tam?“

	„Ne. Sedíme s Vikingem ve voze a jedeme zpět.“

	„Dobře. Tak hned přijďte za mnou.“

	Karin ukončila hovor s Thomasem a rozhodla se zajít napřed za Tingströmem. Jistě už byl také hodně napjatý a čekal na výsledek. Na chodbě se setkala s Ninou, která sem přibíhala a mávala několika papíry.

	„Trochu jsem se v tom pohrabala,“ usmála se Nina. „Tahle Maria v mládí nebyla žádná holubička. Zabralo mi to nějaký čas, protože je už všechno hodně dávno, ale mám toho o ní dost. Vloupání, napadení, výhrůžky. Mezi patnácti a devatenácti byla několikrát ve výchovných ústavech pro mládež, ale pak najednou všechno ustalo. Tehdy zřejmě odjela do ciziny.“

	„To se podívejme. Jdu právě za Tingströmem. Pojď se mnou.“

	 

	Dveře byly zavřené a nad nimi svítilo červené světélko. Karin se na okamžik zarazila, ale pak bez klepání otevřela. První ze všeho viděla Höökův rozrušený obličej. Proti němu seděl Tingström a vypadal velice zarputile. Zjevně je přerušila uprostřed řeči, ale předstírala, že nevnímá napjaté ovzduší, a vyprávěla o tom, co zavolal Alfredsson. Pak řekla Nina, co zjistila o Ingridině sestře.

	„To je tedy něco,“ ocenil Tingström. „Svolám lidi a musíme okamžitě začít pátrat v okolí. Potřebujeme mapu. Začneme domy hned kolem Ingridiny vily a pak budeme kruh rozšiřovat.“

	„Musíme ale být diskrétní,“ mínila Karin. „Nemáme velkou šanci, že ji najdeme.“

	Johan Höök se zvedl. „Domnívám se, že…“

	„Máme ji,“ ozvala se od dveří rozčileně Malin. „Právě jsem zjistila na Landvetteru, že si Maria Vargasová rezervovala letenku do Caracasu s odletem v 19.05.“

	Tingström instinktivně pohlédl na hodinky. „Takže máme tři hodiny na to, abychom tam rozmístili lidi.“ Pohlédl na Johana Hööka, který stále vypadal, že nic nechápe, a pak se otočil ke Karin. „Zajisti to hledání v okolí.“

	Karin otevřela ústa k protestu.

	„Rezervace letenky může být falešná stopa. Jedinou jistotu máme v tom, že Maria Vargasová bydlí někde v blízkosti Ingridina domu, aby ji mohla sledovat a odposlouchávat, a těžko se celou dobu schovává v autě. Musí mít přístup k nějakému bytu.“

	„Máš pravdu,“ souhlasila Karin. Bojovala se zklamáním. Strašně by si přála být u toho, až bude Maria Vargasová zadržena, i u jejího výslechu.

	„Johan Höök a já budeme informovat kolegy na letišti a rozmístíme tam naše lidi.“ Tingström tázavě pohlédl na Hööka, který přikývl.

	 


STÁJ STORA TORP, GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 16.10

	 

	Ingrid tiše sténala. Křeče v břiše během odpoledne zesílily a přešly v trvalou bolest. Něco bylo špatně, tohle nevypadalo na obyčejnou nevolnost. V posledních hodinách s krátkými přestávkami několikrát zvracela, ale v žaludku už neměla nic než hořkou žluč. Bolest jí vystřelovala do zad, a když se namáhavě zvedla, aby zkusila, jestli by to nebylo lepší, trpěla tak, až se jí dělaly mžitky před očima. Snažila se několikrát nadechnout, aby neomdlela, stála v předklonu a pokoušela se záchvat přemoct. Po chvilce se jí udělalo maličko lip a pomalu prošla dlouhým seníkem na kraj. Po několika metrech se jí opět přitížilo a bolest břicha i zad byla ještě úpornější. Z každého póru v těle jí prýštil ledový pot. Stáhla si rukavici, aby si otřela čelo, a cítila, že jí hoří. Po několika nekonečných vteřinách bolest znovu maličko odezněla, ale jen na okamžik. Ingrid sáhla do kapsy po mobilu, ale nereagoval, baterie byla vybitá. Tiše zaklela a vytáhla druhý, který dosud fungoval, a zavolala Nilssonovi. Ozvalo se několik zazvonění, než konečně odpověděl.

	„Pomoc,“ vypravila ze sebe, ale znovu ji sevřela křeč a obrátil se jí žaludek.

	„Ingrid, Ingrid, kde jsi? Co se děje?“

	Slyšela ho jako v mlze a chvíli jen naprázdno polykala. „Ve stáji,“ dostala nakonec ze sebe a baterie se vybila.

	Nilsson na sebe hodil kabát, ujistil se, že má v kapse klíčky od auta, a utíkal ke svému vozu. Zatraceně, co se to děje? Podvedla je Maria Vargasová ještě jednou, našla Ingrid a napadla ji?

	Projel velkou rychlostí Skánskou ulicí na křižovatku, kde zatočil k náměstí Svatého Siegfrida. Jak sobecky se to zachoval? Přece věděl, že se Ingrid nejspíš ukryla ve staré stáji, ale nechtěl to nikomu říct, protože by se prozradilo, že je do celé věci zapleten. Chtěl si ochránit vlastní kůži a teď se za to styděl. Jen aby nebylo příliš pozdě.

	Zahlédl odbočku, vedoucí přímo na Stora Torp a ke stáji, která ležela o kousek dál. O tři vteřiny později zabočil na úzkou točitou štěrkovou cestu a málem dostal smyk, jak prudce zahnul. Vtom se uprostřed cesty objevily dvě ženské na koních – zatroubil na ně. Obě jezdkyně se vrhly do keřů podél cesty. V zadním zrcátku viděl, že to zvládly. Byl na místě.

	„Ingrid, Ingrid,“ křičel, vyběhl z auta na dvůr a rozhlížel se kolem sebe. Ve dveřích stáje se setkal se dvěma děvčaty, odstrčil je na stranu a protáhl se mezi nimi. Nepřestával na Ingrid volat. O kus dál mu do cesty vjela žena s kolečkem a zvednutými vidlemi, takže musel přibrzdit.

	„Hledám jednu ženu, možná je vážně zraněná,“ vysvětlil a sotva popadal dech.

	Určitě je opilý, pomyslela si Siv Bengtssonová a pevně sevřela vidle, kdyby se musela bránit. Ten chlap vypadal jako šílený.

	„O co jde?“ zeptala se tak klidně, jak dokázala. Skoro dvacet let pracovala s alkoholiky a uměla si poradit. Především musí muže proti sobě uklidnit. „Dohlédněte na to, aby všichni opustili stáj. V budově se patrně ukrývá těžce zraněná žena.“

	„Nebylo by v tom případě lepší zavolat policii?“ opáčila žena a očima se snažila s mužem udržet kontakt.

	„Já jsem policista,“ odsekl Nilsson a otevřel nezapnutou bundu, aby zahlédla jeho služební zbraň.

	„Tak dobře.“ Siv se rozhodla udělat, co si přeje. Nevěřila ovšem ani zbla, že je to policista, ale byl ozbrojen a nehodlala se s ním dohadovat. Ustoupila stranou, zády otočená ke dvířkům boxů, a pokývla, že mu rozumí. Muž zůstal stát na místě a hleděl na ni, dokud se pomalu nepřemístila ke dveřím a do bezpečí. Pak rychle vyběhla k lesu. Na bezpečnou vzdálenost se zastavila, chvějícími se prsty vytáhla z kapsy mobil a naťukala 112.

	Během necelých dvou minut Nilsson zjistil, že mezi koňskými boxy se neukrývá ani Ingrid, ani kdokoli jiný. Patro, pomyslel si. U schodů se zastavil, vytáhl a odjistil zbraň a opatrně vystupoval po vrzavých stupních. Vykoukl nad okraj a zaposlouchal se. Když zaslechl slabý nářek, opatrně došel nahoru.

	Přikrčil se a pozorně se rozhlížel kolem sebe, srdce mu bušilo tak zprudka, až mu hučelo v uších. Skoro až vzadu na podlaze seníku zahlédl nějaký balík, který se pohnul, a zaslechl další zanaříkání. Panebože, to musí být Ingrid. Bez pomyšlení na vlastní bezpečnost se k ní rozběhl a klekl na kolena. Ingrid ležela zkroucená do klubíčka. Ucítil její pach a málem se mu obrátil žaludek, ale přinutil se dýchat ústy. Vzal opatrně do dlaní Ingridin obličej a pohladil ji po tváři.

	„Břicho,“ dostala ze sebe s námahou. „Strašně mě bolí břicho a záda.“

	Nilsson jí sáhl pod oblečení, aby pátral po krvi a zranění, ale Ingrid ležela pevně stočená. Vytáhl mobil a požádal o záchranku. Ingrid potřebuje okamžitou pomoc lékaře.

	 


LETIŠTĚ LANDVETTER

	Čtvrtek 25. ledna 16.58

	 

	Maria Vargasová si pomalu masírovala spánky, aby utlumila napětí a bolest hlavy. Klid, klid, nabádala se každou chvíli. Za chvíli budeš sedět v letadle, dáš si drink a vydechneš si. Za dvanáct hodin budeš na pobřeží Choroni v teplu a mezi přáteli.

	Teď už nemohla déle čekat a riskovat, že nenastoupí do letadla. Musí projít bezpečnostní kontrolou. Odložila cestovní tašku s věcmi, aby se mohla odbavit u jednoho z automatických odbavovacích zařízení v hale terminálu. Chtěla obličej ukrývat tak dlouho, jak to půjde, a až projde bezpečnostní kontrolou, bude si moct oddechnout.

	V posledních hodinách seděla s kávou a novinami v kavárně nedaleko schodů, které jezdily do horního patra. Mezinárodní hala byla plná nervózních rodin s dětmi a obchodních cestujících. Nikdo si jí nevšímal, všichni se starali o sebe a o to, kam kdo půjde.

	novinách si přečetla, že pátrání po dobře známé komisařce Ingrid Bergmanové pokračuje. To bylo uklidňující. Čím déle jí Ingrid hrála do noty a ukrývala se, tím déle mohla Maria prostřednictvím médií sledovat práci policie. Naposledy se kolem sebe rozhlédla a dvakrát se hluboce nadechla, než zamířila k jezdícím schodům.

	 

	Viking Johansson a Thomas Alfredsson stáli za detekčním rámem a asistovali kolegům u bezpečnostní kontroly, kterou musí Maria Vargasová projít, aby se dostala do prostoru východů k letadlům. Věděli, že už je odbavená, ale zatím ji nikdo nelokalizoval. Existovalo riziko, že kdyby něco vytušila, opustila by letiště, ale všude byli rozmístěni policisté. U vchodů a východů, u zastávek taxislužby i na parkovišti, ve všech bezcelních obchůdcích a toaletách. Neexistovalo místo, které by nebylo pod dohledem. Další lidé sledovali bezpečnostní kamery, ale na letišti se bohužel pohybovalo hodně plavovlasých středně vysokých žen, a nemohli si být jisti, jestli se Maria nemaskovala.

	 

	Nina Hamiltonová stála před pomalou dlouhou frontou ke zdlouhavé bezpečnostní kontrole a žádala o předložení pasu a palubního lístku. Snažila se vypadat unuděně jako běžný letištní personál, když otevřela pas a přečetla si jméno majitelky: Maria Vargasová. Bez nejmenšího vzrušení v hlase ještě požádala o lístek a pustila ji dál. Počkala, dokud neprošly další čtyři osoby, a pak stiskla vysílačku v kapse. Od tohoto okamžiku všichni věděli, kde se hledaný objekt nachází. Byli domluveni, že v takovém případě Mariu nechají projít k detektoru kovů, kde ji Viking a Alfredsson zadrží a odvedou do přilehlé místnosti, která se používala pro důkladnější kontrolu pasažérů.

	Viking a Thomas se ve stejné chvíli z naslouchátek dověděli, že se k nim Maria Vargasová blíží, a domluvili se pohledem. Thomas Alfredsson cítil, jak se mu zrychlil pulz, a musel se dost přemáhat, aby zůstal klidný a nezíral na všechny v dlouhé řadě, kteří trpělivě čekali, než budou moci odložit příruční zavazadlo na běžící pás. A najednou tu uprostřed davu stála ona, Ingridina kopie.

	Vyzvali ji, aby vyprázdnila kapsy, stáhla si bundu a boty a všechno položila do modré umělohmotné krabice. Trpě livě udělala totéž, co všichni ostatní. Najednou si uvědomila, že jeden ze zaměstnanců na ni hledí, a okamžitě zpozorněla. Otočila hlavu na stranu a ustoupila, aby ji už neviděl, ale zpozorněla. Vtom pochopila, o co jde – znala ho přece z novinových výstřižků, které jí ukazovala její matka. Byl to policista, který hrál v televizním seriálu Gladiátoři. Musí se okamžitě rozhodnout. Umělohmotná krabice s jejími věcmi se blížila k rentgenu. Maria koutkem oka viděla, že muž znovu pohlédl jejím směrem, i když předstíral, že se dívá do tašky. Instinktivně se k němu otočila zády, aby už neviděl její tvář, a ustoupila o krok dozadu. V poslední vteřině tašku vyškubla a začala se prodírat davem lidí nazpátek.

	 

	Trvalo několik dlouhých vteřin, než si oba policisté uvědomili, co se stalo. Alfredsson zareagoval dříve a odstrčil muže u detektoru, aby neztratil Mariu Vargasovou z dohledu. Viking zapnul vysílačku, běžel za ním a současně informoval ostatní, že byli prozrazeni.

	Maria se tlačila zpět mezi rozčilenými lidmi v řadě a mumlala „promiňte, promiňte“. Po chvilce strkanic na vteřinu zvedla hlavu. Na konci davu viděla několik uniformovaných policistů, kteří se k ní blížili. Přemohla ji panika a nedokázala jasně uvažovat. Co má udělat? Zahlédla ochranné zábradlí, které vedlo k mezinárodní hale. Nebylo vyšší než metr dvacet. Přeskočí ho. O dva kroky později pohlédla do haly, ze všech stran se k jezdícím schodům blížili policisté. Na rameni ucítila ruku, ale setřásla ji a přehodila nohu přes zábradlí.

	„Nedělejte to, nedělejte to, nestojí to za to,“ zaslechla za sebou. Otočila se a viděla vyděšené lidi, kteří od ní v panice ustupovali. Všichni kromě jednoho – Gladiátora.

	„Mario,“ řekl a natáhl k ní ruku. V tom okamžiku pochopila, že vědí, kdo je, a že jí zbývá jen jedna cesta. Svižně přehodila přes zábradlí i druhou nohu a padala dolů. Během necelých dvou vteřin, než dopadla na mramorovou podlahu o mnoho metrů níže, zažila báječný pocit adrenalinového vzrušení.

	 


VÝCHODNÍ NEMOCNICE, 

	GÖTEBORG

	Čtvrtek 25. ledna 18.33

	 

	Do Ingridina vědomí pronikl tlumený šum uspěchaných lidí. S námahou se pokusila otevřít oči. Zena v bílém plášti jí poklepala na rameno.

	„To je dobře, že jste se sama probudila. Právě jsem vás přišla budit.“

	Bylo tam takové světlo, až bolelo v očích, a Ingrid je zase přivřela. Cítila ale, že ji někdo nešetrně pleská po tvářích, a otevřela ústa, aby mohla protestovat.

	„Už nesmíte usnout.“

	Proti své vůli zamžourala na ženu, která ji vzala za ruku.

	„Operace proběhla v pořádku. Bolí vás něco?“

	Ingrid se pokusila zamyslet.

	„Chcete napít? Jistě máte sucho v ústech, to je normální.“

	Normální, normální… říkala si, ale mozek nefungoval.

	Zena jí u úst přidržela bílý plastový kalíšek s vodou a rukou jí trochu zvedla hlavu. Tekutina ji chladila v krku a Ingrid vděčně polykala. Zena se na ni usmála a opatrně si uvolnila ruku.

	„Zatím si vás tu necháme na pozorování. Jak tady čtu, operace proběhla na poslední chvíli. S prasklým slepým střevem si není radno zahrávat.“

	Ingrid bleskla hlavou vzpomínka na strašnou bolest, která byla skoro tak intenzivní, jako když před mnoha lety rodila Linuse. Teď si všechno vybavila. Seník nad stájí, Nilsson, záchranka, zvracení, jaká jí byla strašná zima, jak musela uprchnout a všechny důkazy směřovaly proti ní, Adam… Vzpomínkou na něho se jí z očí vyhrnuly slzy. Nemohla je zastavit.

	„Drahoušku,“ ozvala se sestra. „Na to nejdůležitější bych málem zapomněla… vaše těhotenství. Plod se zachránil a je v pořádku. Lékaři během operace jeho stav hlídali ultrazvukem.“

	Ingrid vrtěla hlavou a chtěla říct, že se mýlí, ale nedostala ze sebe ani slovo. Byla to další noční můra, pokračování všeho, co v posledních dnech zažila?

	 


POLICIE – NÁMĚSTÍ ERNSTA FONTELLA,

	GÖTEBORG

	Sobota 27. ledna 14.56

	 

	„Jsi připravená?“ zeptal se Adam, když se výtah s trhnutím zastavil.

	Ingrid měla sucho v ústech a srdce jí prudce bušilo. Dveře se rozevřely a Adam vyjel s kolečkovým křeslem ven. Pak otevřel vchod vedoucí do dobře známé chodby. Bylo tu neobyčejné ticho, ale najednou zaslechla hlasy z konferenční místnosti.

	V noci na pátek se kolem třetí probudila a cítila se překvapivě odpočatá. U její postele seděli Adam, Nilsson, Helene a Ewa a podřimovali.

	„Ahoj,“ pozdravila a místností se šířil ulehčený smích. Pochopila, že je po všem. Z části ji informovali Nilsson a Ewa, něco se dověděla od Adama, ale pořád existovaly otázky, které si přála vyjasnit. Dnes ráno si prosadila, že se smí vrátit domů. Zavolala Tingströmovi, který se rozesmál radostí a překvapením.

	„Chci všechno vědět,“ vysvětlila mu.

	„Teď odpočívej, můžeme si promluvit později.“

	„Odpoledne přijedu do práce. Mohli bychom se sejít v konferenční místnosti, pokud by chtěl přijít i někdo další.“

	Tingström jí odpověděl, že bude vítaná – a teď je tady. Na pohled, jenž se jí naskytl, když s ní Adam vjel do konferenční místnosti, nikdy nezapomene. Byli tu všichni: Tingström, Alfredsson, Karin, Nina, Viking, Malin, Winge, Lund, Nilsson a Boberg.

	„Ať žije Ingrid, ať žije Ingrid,“ křičeli, až se strop třásl. Ingrid zápasila s dojetím, a pohled se jí na několik vteřin zamžil. Všichni ji pak přišli obejmout. Přirozeně, že komentovali její sestřih a tmavý přeliv, ale Ingrid jim to dopřála. Věděla, že vypadá strašně, ale to bylo jedno. Jaké mám skvělé kolegy a spolupracovníky, říkala si, a po tvářích jí tekly slzy ulehčení a radosti.

	Na konferenčním stole byla připravena káva, zákusky a velká kytice. Všichni si skákali do řeči, až Ingrid cinkla lžičkou o okraj šálku a požádala o slovo.

	„Prosím,“ ozvala se vážně, „řekněte mi všechno od začátku. Chci slyšet každý detail. Přece víte, jaká jsem.“

	„To tedy ano,“ rozesmál se Alfredsson. „Svéhlavá a tvrdohlavá jako stará koza.“

	„Thomasi,“ zasyčel na něho káravě Tingström a zamračil se.

	„To je v pořádku,“ usmála se Ingrid. „Má pravdu.“

	„Nevím, kde začít,“ řekl Tingström, „ale musíš vědět, že jsme všichni odmítali věřit ve tvou vinu. Tím méně Adam.“

	Ingrid pocítila velkou úzkost. Přece Adama obvinila. Neodvážila se ho zeptat, jestli o tom ví. Bála se jeho odpovědi, bála se, že je to rozdělí. On, který se snažil všechny přesvědčit o její nevině, a byl kvůli ní sám obviněn.

	„Nina a Nilsson nás upozornili na tvou sestru.“ Tingström se odmlčel. „V každém případě ti chci vyjádřit soustrast. Dnes dopoledne Maria Vargasová zemřela na následky svých zranění, ale nemáme nejmenší pochybnosti o tom, že právě ona se dopustila vloupání ve Fjállbace a přepadení v Renströmském parku. Našli jsme byt, v němž bydlela. Ležel na ulici Lennarta Torstenssona, takže měla dokonalý přehled o tom, kdy jsi doma, a navíc odposlouchávala každé tvé slovo. Až když jsme si s ní spojili pokus o vniknutí do tvé vily a provedli další domovní prohlídku, našli jsme pod tvým stolem v kuchyni odposlouchávací zařízení.“

	„Maria u mě dvakrát byla,“ podotkla zamyšleně Ingrid. „Mohla si vzít rezervní klíč, který visel ve skříňce vedle dveří.“

	„Ano, tak to nejspíš bylo. Mluvili jsme s bezpečnostní agenturou a hlídačem, který při poplachu vyjížděl k tvému domu. Při každém zvonění jejich zájem klesal. Při posledním tam už nezajel vůbec nikdo.“

	„Ztratila se mi sklenička na kartáček na zuby. Připadalo mi směšné se o tom zmínit, když ses tehdy ptal,“ poznamenala Ingrid.

	„Mně jsi o tom řekla, i o rozbité lampě u vchodu,“ připomněl Adam.

	„Pak ty otisky prstů,“ ozval se Nilsson. „Byly přespříliš perfektní. Použila tu skleničku k jejich zkopírování. Když jsme prohlíželi důkazní materiál z vloupání ve Fjállbace a srovnávali otisky s tím z lahve z Renströmského parku, zjistili jsme, že byly dokonalé a všechny z tvé pravé ruky. Ani jeden nepocházel z levé.“

	Ingrid v duchu seslala vděčný dík Nilssonovi. Jen díky tomu, že je stejně umíněný a tvrdohlavý jako ona, seděla teď s nimi tady, a ne ve vazební věznici.

	„A co bude teď?“ napadlo ji. „Co na to říká vnitřní inspekce?“

	Tingström si povzdechl, pousmál se a zavrtěl hlavou. „Před hodinou svolal Johan Höök velkou tiskovou konferenci. Jak si všichni zítra přečteme v novinách, tvoje diskreditace byl vědomý tah, jak vylákat skutečného pachatele. Má dost rozumu, aby držel hubu o tom, že šlo o tvou sestru. Doufám, že ven nic nepronikne.“

	„To vám mohu zaručit,“ široce se usmál Alfredsson. „My dva jsme si ráno o celé záležitosti soukromě pohovořili, když jsem se dozvěděl o té chystané tiskovce.“

	Ingrid si žertem dlaněmi přikryla uši. „Mlč, Thomasi, to stačí, detaily radši vědět nechceme.“

	Thomas Alfredsson se zvedl a udělal několik póz, aby ukázal svaly. Všichni v místnosti se rozesmáli s výjimkou Tingströma, který okatě hleděl do stropu.

	„Hmm…,“ ozval se po chvíli. „Abychom se vrátili k tématu, myslím si, že Johan Hdók momentálně do metod naší práce moc štourat nebude. Kdyby se v tom začal hrabat, obrátilo by se to proti němu. Má teď šanci vypadat jako hvězda, ne jako idiot. Dokonce i jemu musí dojít, že pro všechny zúčastněné je už lepší se v ničem nevrtat. Ale s tebou zřejmě mluvit chce, Ingrid. Jinak by to bylo divné.“

	Johan Höök by ji mohl kvůli jejímu skrývání od policie vyhodit, to Ingrid věděla, ale doufala, že má Tingström pravdu – snad Höökovi došlo, že média ji teď s největší pravděpodobností budou vynášet a oceňovat jako hrdinku a obět. Tolik se už během let u policie naučila. Jmenuje se to politika.

	„Pak ti ještě musím říct,“ ozval se Tingström a odkašlal si, „že se jí podařilo vyprázdnit tvoje konta.“

	„To by ale mělo jít vystopovat,“ ujistil ji Adam.

	„No, to jsme už udělali. Peníze ale nepřevedla na sebe, poslala je organizaci Zachraňte déti. Přirozeně uděláme všechno pro to, aby je vrátili. Doufám, že to půjde.“ Peníze, říkala si Ingrid. Jsou to jen peníze a ona teď na triviality neměla ani pomyšlení. Byla vyčerpaná a po operaci ji bolelo celé tělo.

	„Myslím, že pojedu domů trochu odpočívat.“

	„Ještě něco,“ ozvala se Karin. „Slibuješ, že se už takhle nikdy nevypaříš? Odvezli by mě do blázince, kdybych tě ještě jednou musela zastupovat.“

	Ingrid se malátně usmála a Adam na ní viděl, že trpí. Z obličeje jí zmizela barva, proto rezolutně vzal za pojízdné křeslo a mířil s ní ke dveřím.

	„Pár týdnů to snad ještě vydržíš,“ usmál se na Karin. „Teď musím tu tvrdohlavou ženskou odvézt domů, aby si odpočinula.“

	Když vjeli do výtahu, Adam se jí zeptal, jestli má s sebou prášky proti bolesti.

	„Ne,“ odpověděla Ingrid. „A žádné si nebudu brát. Pro dítě nejsou dobré.“

	Adam otočil křeslem a pohlédl jí do očí. „Cože?“

	Ingrid měla předtím na přemýšlení dost času. Je už starší. Brzy jí bude šestačtyřicet. Na druhou stranu to je jistě poslední šance pořídit si dítě. Bez ohledu na to, jestli s ní Adam zůstane nebo ne, se rozhodla si dítě ponechat.

	„Jsem gravidní. Budeme mít potomka. Jestli ovšem chceš…“

	Adam radostně vykřikl právě v okamžiku, kdy se v přízemí rozevřely dveře výtahu. Viděli před sebou překvapené obličeje lidí, kteří čekali dole. Adam vyjel s křeslem a usmíval se od ucha k uchu. Bude otcem, a nastávající maminka je nejbáječnější, nejumanutější, nejtvrdohlavější, nejprotivnější žena, jakou kdy poznal, ale miloval ji nade všechno na světě.
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